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بسم الله الرّحمن الرّحیم

با توجه به حقیقت امامان معصوم( که اگر به عنوان انسان‌های کامل بر ملکوت ما تجلی کنند ما را منوّر به کمالات انسانی می‌نمایند و انسان‌ در ذیل نور شخصیت امام، یک نوع هماهنگی و معیت با امام پیدا می‌نماید، می‌توان به زیارت امام رفت. 
با زیارت امام، زائر در ذیل نور شخصیت امام قرار می‌گیرد و ملکوت خود را منور به نور انسان کامل می‌گرداند. این به شرطی است که زائر اولاً: متوجه مقام نوری امام باشد ثانیاً: با رعایت دستورات دین و آداب زیارت، ملکوت خود را آماده‌ی تجلی نور امام بگرداند.

با توجه به این‌که باید آداب زیارت را درست انجام دهیم مطابق تنظیمی که مرحوم شیخ عباس قمی در مفاتیح‌الجنان انجام داده مطالب این نوشتار گزینش شده و به صورتی بسیار مختصر تذکرات و تأکیداتی به نظر خوانندگان عزیز خواهد رسید.
جهت سفر زیارتی قبل از خروج از خانه غسل کن و همه‌ی توجه خود را متوجه معنویات بگردان، حقیقتاً مواظب باش کسی را نرنجانی و از برخورد و حرف دیگران مرنج و قلب خود را با ذکر مشغول نگه دار. در تمام طول سفر سعی کن با وضو باشی در غیر از زیارت امام حسین در سایر زیارات در وقت رفتن به حرم خود را خوشبو کن و در حین رفتن به سوی حرم قلب خود را منور به ذکر تکبیر و لا إله إلاّ الله و الحمدالله و سبحان‌الله و صلوات بگردان زیرا به سوی محلی روان هستی که محل تجلی انوار الهی و ملائکة الله است و زمینه‌ی ملاقات با امام معصوم فراهم است. پس سعی کن حقوق کسی به گردنت نباشد تا نحوه‌ای از سنخیت بین تو و امام برقرار باشد هرچند «با کریمان کارها دشوار نیست».
کیفیت زیارت حضرت علی(
1- هر‌گاه اراده‌ی زيارت کردى غسل كن و جامه‌ی پاك بپوش و به چيزى از بوى خوش خود را خوشبو كن و چون از خانه بيرون آمدى بگو:
اللَّهُمَّ إِنِّي خَرَجْتُ مِنْ مَنْزِلِي أَبْغِي فَضْلَكَ وَ أَزُورُ وَصِيَّ نَبِيِّكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهِمَا.
خداوندا! از خانه‌ی خود به امید نایل‌شدن به فضل تو خارج شدم و در صدد زیارت وَصیّ پیامبر تو هستم، صلوات تو بر هر دوی آن‌ها باد.
اللَّهُمَّ فَيَسِّرْ ذَلِكَ لِي وَ سَبِّبِ الْمَزَارَ لَهُ وَ اخْلُفْنِي فِي عَاقِبَتِي وَ حُزَانَتِي بِأَحْسَنِ الْخِلاَفَةِ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
خداوندا! آن سفر را بر ما آسان گردان و آن را وسیله‌ی زیارت آن حضرت قرار بده و عاقبتم را آن‌گونه که خود می‌پسندی قرار ده و به بهترین وجه غمخوارم باش، یا ارحم الرّاحمین.  

2- پس روانه شو در حالى كه زبانت گويا باشد به ذكر: الْحَمْدُ لِلَّهِ و سُبْحَانَ اللَّهِ و لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ‏.
3- و چون رسيدى به خندق كوفه بايست و بگو:
 اللَّهُ أَكْبَرُ. اللَّهُ أَكْبَرُ. أَهْلُ الْكِبْرِيَاءِ وَ الْمَجْدِ وَ الْعَظَمَةِ. اللَّهُ أَكْبَرُ أَهْلُ التَّكْبِيرِ وَ التَّقْدِيسِ وَ التَّسْبِيحِ وَ الْآلاَءِ اللَّهُ أَكْبَرُ مِمَّا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ.
اللّه اکبر، اللّه اکبر، خدایی که شایسته‌ی کبریائی و مجد و عظمت است. اللّه اکبر، خدایی که اهل بزرگی و تقدیس و تسبیح و تجلیات است. خدا بزرگ‌تر است از آنچه می‌ترسم و از آن حذر می‌کنم.

اللَّهُ أَكْبَرُ عِمَادِي وَ عَلَيْهِ أَتَوَكَّلُ، اللَّهُ أَكْبَرُ رَجَائِي وَ إِلَيْهِ أُنِيْبُ‏.
خدای بزرگ تكيه‏گاه من است و بر او توكل دارم. خداى بزرگ يگانه‌ اميد من است و به سويش انابه و بازگشت می‌کنم.
اللَّهُمَّ أَنْتَ وَلِيُّ نِعْمَتِي وَ الْقَادِرُ عَلَى طَلِبَتِي تَعْلَمُ حَاجَتِي وَ مَا تُضْمِرُهُ هَوَاجِسُ الصُّدُورِ وَ خَوَاطِرُ النُّفُوسِ‏. 
بار خدايا تويى ولى نعمت من و توانا و قادر بر خواسته‌ی من، مى‏دانى حاجتم را و آنچه را که در درون سینه‌ها نهفته است و در ذهن‌ها خطور می‌کند. 

فَأَسْأَلُكَ بِمُحَمَّدٍ الْمُصْطَفَى الَّذِي قَطَعْتَ بِهِ حُجَجَ الْمُحْتَجِّينَ وَ عُذْرَ الْمُعْتَذِرِينَ وَ جَعَلْتَهُ رَحْمَةً لِلْعَالَمِينَ‏. 
پس از تو درخواست مى‏كنم به حقیقت محمد مصطفى( كه به وجود گرامي‌اش دليلِ دليل‌تراشان را و عذرِ عذرآوران را قطع كردى و او را رحمت محض براى جهانيان قرار دادى. 

أَنْ لاَ تَحْرِمَنِي ثَوَابَ زِيَارَةِ وَلِيِّكَ وَ أَخِي نَبِيِّكَ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ وَ قَصْدَهُ‏ . 
اين‌كه مرا از ثواب زيارت ولى خودت و برادر پيغمبرت امير مؤمنان و راه راست او محروم نفرمایی. 
وَ تَجْعَلَنِي مِنْ وَفْدِهِ الصَّالِحِينَ وَ شِيعَتِهِ الْمُتَّقِينَ، بِرَحْمَتِكَ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏. 
و مرا از واردشوندگان صالح و از پیروان متقی او قرار دهی، یا ارحم الرّاحمین. 
4- و چون از دور نمودار شود براى تو قبه‌ی شريفه‌ی آن حضرت بگو:
 الْحَمْدُ لِلَّهِ عَلَى مَا اخْتَصَّنِي بِهِ مِنْ طِيبِ الْمَوْلِدِ. 
سپاس خداى را بر آنچه مرا بدان از پاكى ولادت برگزيد [تا محبّ اهل‌البیت( باشم].
وَ اسْتَخْلَصَنِي إِكْرَاماً بِهِ مِنْ مُوَالاَةِ الْأَبْرَارِ السَّفَرَةِ الْأَطْهَارِ وَ الْخِيَرَةِ الْأَعْلاَمِ‏. 
و خالص گردانيد مرا در گرامى‌داشتن دوستىِ نيكان و سفيران پاك و برگزيدگان كه نشانه[‏هاى فضيلت و حقيقت]‌اند. 
اللَّهُمَّ فَتَقَبَّلْ سَعْيِي إِلَيْكَ وَ تَضَرُّعِي بَيْنَ يَدَيْكَ. 
بار خدايا پس تلاش مرا به سوی خودت بپذیر و بپذیر زارى مرا در برابرت، [تا آن تلاش و آن زاری وسیله‌ی رفع حجاب بین من و تو باشد].
 وَ اغْفِرْ لِيَ الذُّنُوبَ الَّتِي لاَ تَخْفَى عَلَيْكَ، إِنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ الْمَلِكُ الْغَفَّارُ.
  و گناهانى را كه بر تو پوشيده نيست بيامرز، زيرا كه تويى خداوند و فرمانروای بسیار آمرزنده. 
5- و چون به دروازه نجف برسى بگو
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي هَدَانَا لِهَذَا وَ مَا كُنَّا لِنَهْتَدِيَ لَوْ لاَ أَنْ هَدَانَا اللَّهُ‏. 
سپاس و حمد خداى را كه ما را به این درگاه هدایت کرد که اگر خداوند ما را به این‌جا هدایت نمی‌نمود ما هرگز به این‌ها راه‌ نمی‌یافتیم. 

الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي سَيَّرَنِي فِي بِلاَدِهِ. 
حمد خدایی را که ما را از شهرهاى خود سير داد. 
وَ طَوَى لِيَ الْبَعِيدَ وَ صَرَفَ عَنِّي الْمَحْذُورَ وَ دَفَعَ عَنِّي الْمَكْرُوهَ‏. 
و راه دور را براى من درنورديد و ناملایمات را از من برطرف كرد و دور كرد از من هر ناپسندی را. 

حَتَّى أَقْدَمَنِي حَرَمَ أَخِي رَسُولِهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏. 
تا مرا به حرم مطهر برادر رسول خود كه درود و رحمت خدا بر او و بر آل گراميش باد، رسانيد. 
6- پس داخل شهر شو و بگو:
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَدْخَلَنِي هَذِهِ الْبُقْعَةَ الْمُبَارَكَةَ الَّتِي بَارَكَ اللَّهُ فِيهَا وَ اخْتَارَهَا لِوَصِيِّ نَبِيِّهِ اللَّهُمَّ فَاجْعَلْهَا شَاهِدَةً لِي‏. 
حمد خدایی را كه مرا در اين بقعه‌ی مبارک وارد کرد، بقعه‌ای که خدای در آن برکت قرار داد، بقعه‌ای كه خدا براى وصى پيغمبرش اختيار فرمود پس خداوندا آن حضرت را در ایمان به تو و به وصیّ پیامبرت، گواه و شاهد من قرار ده. 

7- با توجه به این‌که امام مظهر نور الهی است، پس چون به درگاه اول رسیدى بگو:
اللَّهُمَّ لِبَابِكَ وَقَفْتُ وَ بِفِنَائِكَ نَزَلْتُ وَ بِحَبْلِكَ اعْتَصَمْتُ وَ لِرَحْمَتِكَ تَعَرَّضْتُ‏. 
بار الها من به درگاه تو ايستاده‏ام و به آستان تو وارد شدم و به ریسمان تو چنگ زدم و خود را در معرض رحمتت قرار دادم. 
وَ بِوَلِيِّكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهِ تَوَسَّلْتُ فَاجْعَلْهَا زِيَارَةً مَقْبُولَةً وَ دُعَاءً مُسْتَجَاباً. 
و به ولىّ تو که درود بی‌پایانت بر او باد توسل جستم، پس آن را زيارتی پذیرفته‌شده و دعایی مستجاب قرار ده.  
چون با نزدیک‌شدن به حرم حضرت با قبّه‌ی منوّره‌ی حضرت روبه‌رو شدی، درب ورودی حرم مطهر، دل خود را متوجه آن حضرت بگردان و به نجوا با آن حضرت، اظهار کمالات آن حضرت را شروع کن. اگر شعر بليغى در نظر داری از آن طریق نجوای خود را شروع کن، یا به زبان شعر حرف دل خود را بزن. به عنوان نمونه دو شعر زیر را تقدیم می‌کنم:

اي علي! باران رحمت بر كوير سينه‌اي...آسمان عشق، يعني شهري از آيينه‌اي
وسعت نوري كه دنيا دائماً محتاج توست....سرزمين ناتمامي، آسمان‌ها تاج توست

آبروي آدميزادي، بشر مديون توست....آفتاب صبح يلدايي، سحر مديون توست

در كوير روزهاي تشنگي و اشك و آه....دست‌هايت سايبان كودكان بي پناه

اسم پاكت قوّتي در كوره‌راهِ بي‌كسي....ياد تو آرامشي در لحظه‌ی دلواپسي

ذوالفقارت رهگشاي قله‌ی آزادگي....واژه‌هايت مشعلي تا قريه‌ی آيينگي

بوي قرآن، بوي پاكي، بوي مردم مي‌دهي....بوي دريا، بوي باران، بوي زمزم مي‌دهي

بوي پرواز كبوتر، بوي آيه مي‌دهي.... بوي لالايي مادر زير سايه مي‌دهي

مي شود همراه با انديشه‌ات پرواز كرد...درب آبي‌رنگ شهر آسمان را باز كرد

گر تهي دستيم و آلوده دل‌ايم و روسياه...زمزم عشق تو ما را مي‌كند پاك از گناه

السلام اي عالم اسرار ربّ ‌العالمين.... وارث علم پيمبر فارس ميدان دين
و سپس وارد صحن می‌شوی.
××××××××××

در موقع دیگر می‌توانی با این اشعار با حضرت نجوا کنی و سپس وارد صحن شوی.
علي مولاي مظلومان عالم..... بگو از نارفيقان چون بنالم
از آن شامي که سر در چاه کردي..... مرا از درد خويش آگاه کردي

طنين ناله در افلاک افتاد... تمام آسمان بر خاک افتاد

پر و بال تو، «زهرا» را شکستند... تو را با ريسمان فتنه بستند

کدامين شب از آن شب تيره تر بود... که زهرا حايل ديوار و در بود

تو مي‌ديدي ولي لب بسته بودي... که آيين محمد در خطر بود؟

ندانستم که در چشم حقيقت... کدامين مصلحت مدّ نظر بود

گلويت استخواني آتشين داشت... که فريادت فقط در چشم تر بود؟

فداي تيغ عريان تو گردم... کسي آيا زتو مظلوم تر بود؟

مه خورشيد طلعت کيست؟ زهرا... چراغ شمع خلقت کيست ؟ زهرا

علي تنهاست در يک قوم گمراه... زبانش را که مي فهمد به جز چاه

8- با نگاه توحیدی چون به در صحن برسى بگو:
اللَّهُمَّ إِنَّ هَذَا الْحَرَمَ حَرَمُكَ وَ الْمَقَامَ مَقَامُكَ. 
بارالها اين حرم، حرم توست و مقام، مقام توست. 
وَ أَنَا أَدْخُلُ إِلَيْهِ أُنَاجِيكَ بِمَا أَنْتَ أَعْلَمُ بِهِ مِنِّي وَ مِنْ سِرِّي وَ نَجْوَايَ‏.
 و من بر او داخل شده‏ام تا با تو راز و نياز كنم، به چيزى كه تو از من به آن داناترى و از سرّ و راز نهانم بهتر آگاهى. ملاحظه می کنید که در این قسمت از دعا در آینه‌ی جمال علی( به خدا نظر داری لذا در ادامه اظهار می داری
الْحَمْدُ لِلَّهِ الْحَنَّانِ الْمَنَّانِ الْمُتَطَوِّلِ الَّذِي مِنْ تَطَوُّلِهِ سَهَّلَ لِي زِيَارَةَ مَوْلاَيَ بِإِحْسَانِهِ‏.
 ستايش خداى را كه بسیار مهربان و پرسخاوت و بخشایش‌گر است و از تفضلش زیارت مولایم را بر من به احسانش سهل و آسان ساخت. 

وَ لَمْ يَجْعَلْنِي عَنْ زِيَارَتِهِ مَمْنُوعاً وَ لاَ عَنْ وِلاَيَتِهِ مَدْفُوعاً بَلْ تَطَوَّلَ وَ مَنَحَ.‏
 و مرا از زيارت آن حضرت محروم نساخت و از ولايت و دوستي آن امام دور نگردانيد بلكه تفضل نبود و بخشید. 
اللَّهُمَّ كَمَا مَنَنْتَ عَلَيَّ بِمَعْرِفَتِهِ فَاجْعَلْنِي مِنْ شِيعَتِهِ وَ أَدْخِلْنِي الْجَنَّةَ بِشَفَاعَتِهِ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 پروردگارا همان‌گونه که بر من به سبب شناخت او منت نهادی پس مرا از شيعيانش قرار ده و با شفاعت او مرا به بهشت وارد کن، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
9- پس داخل صحن شو و بگو:
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَكْرَمَنِي بِمَعْرِفَتِهِ وَ مَعْرِفَةِ رَسُولِهِ وَ مَنْ فَرَضَ عَلَيَّ طَاعَتَهُ‏.
 سپاس و ستايش خداى را كه ‏مرا گرامی داشت به شناخت خود  و شناخت پیامبرش و [شناخت] کسی که اطاعت‌نمودن از او را بر من واجب ساخت. 

رَحْمَةً مِنْهُ لِي وَ تَطَوُّلاً مِنْهُ عَلَيَّ وَ مَنَّ عَلَيَّ بِالْإِيمَانِ.‏
 اين از سر رحمت و احسانش بر من بود و بر من به [نعمت] ايمان منت گذاشت. 
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَدْخَلَنِي حَرَمَ أَخِي رَسُولِهِ وَ أَرَانِيهِ فِي عَافِيَةٍ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي جَعَلَنِي مِنْ زُوَّارِ قَبْرِ وَصِيِّ رَسُولِهِ‏.
 ستايش خداى را كه مرا وارد حرم مطهر برادر رسول خود كرد و با حال عافيت، آن [حرم] را به من نشان داد و ستايش خداى را كه مرا از زائران قبر برادر رسول خود قرار داد. 
أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ‏.
 و شهادت مى‏دهم كه خدايى جز الله نیست، یکتاست و هیچ شریکی برای او نیست خداى يكتا نيست و شهادت مى‏دهم كه حقیقتاً محمد( بنده‌ی او و فرستاده‌ی اوست. 
جَاءَ بِالْحَقِّ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ وَ أَشْهَدُ أَنَّ عَلِيّاً عَبْدُ اللَّهِ وَ أَخُو رَسُولِ اللَّهِ‏.
 كه حقیقت را از جانب خدا آورد و شهادت مى‏دهم كه يقينا على بنده خداست و برادر رسول خداست. 

اللَّهُ أَكْبَرُ اللَّهُ أَكْبَرُ اللَّهُ أَكْبَرُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَ اللَّهُ أَكْبَرُ.
 خدا بزرگ‌تر است، خدا بزرگ‌تر است، خدا بزرگ‌تر است [از آن‌چه وصفش کنند] هیچ معبودی جز الله نیست.
وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ عَلَى هِدَايَتِهِ وَ تَوْفِيقِهِ لِمَا دَعَا إِلَيْهِ مِنْ سَبِيلِهِ‏.
 و ستايش خداى را بر هدايت و توفيق‌ دادنش بر آن‌چه از راه خود، که به سوی آن فرا می‌خواند. 
اللَّهُمَّ إِنَّكَ أَفْضَلُ مَقْصُودٍ وَ أَكْرَمُ مَأْتِيٍّ وَ قَدْ أَتَيْتُكَ مُتَقَرِّباً إِلَيْكَ بِنَبِيِّكَ نَبِيِّ الرَّحْمَةِ وَ بِأَخِيهِ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ عَلَيْهِمَا السَّلاَمُ‏.
 بارالها تو بهترين مقصود و بزرگوارترين كسى كه به درگاه او آیند و من به درگاهت آمده‌ام تا به واسطه‌ی پیامبرت، نبی رحمت، و به واسطه‌ی برادر او المؤمنين على بن ابى طالب«علیهماالسلام» به تو تقرب جویم. 

فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ لاَ تُخَيِّبْ سَعْيِي وَ انْظُرْ إِلَيَّ نَظْرَةً رَحِيمَةً تَنْعَشُنِي بِهَا.
 پس بر محمد و آل محمد( درود فرست و سعى مرا بی‌ثمر و ناامیدکننده نگردان و بر من نظرى از سر رحمت که به وسیله‌ی آن رفع گرفتاریم کنی، بیفکن.  
وَ اجْعَلْنِي عِنْدَكَ وَجِيهاً فِي الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبِينَ‏.
و مرا نزد خود در دنيا و آخرت آبرومند گردان و از مقربان درگاهت قرار ده.
10- از آن‌جایی که همه‌ی کمالات علی( و همه‌ی اولیاء معصوم( از پرتو نور حضرت محمد( است و زائر باید در آینه‌ی هر امامی، ابتدا نور حضرت محمد( را بنگرد و به آن حضرت سلام دهد؛  پس چون به در رواق برسى بايست و بگو:
السَّلاَمُ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ، أَمِينِ اللَّهِ عَلَى وَحْيِهِ وَ عَزَائِمِ أَمْرِهِ.‏
 سلام بر رسول خدا كه امين خداست بر وحی‌اش و بر واجبات فرمانش(کارهایش).  
الْخَاتِمِ لِمَا سَبَقَ وَ الْفَاتِحِ لِمَا اسْتُقْبِلَ وَ الْمُهَيْمِنِ عَلَى ذَلِكَ كُلِّهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 خاتم پیامبران گذشته و گشاینده‌ و آغازکننده است برای آن‌چه [از علوم و معارف] که در آینده خواهد آمد و خود بر تمامی آن علوم مسلط و نگهبان است، و رحمت خدا و بركاتش بر او باد. 
السَّلاَمُ عَلَى صَاحِبِ السَّكِينَةِ، السَّلاَمُ عَلَى الْمَدْفُونِ بِالْمَدِينَةِ، السَّلاَمُ عَلَى الْمَنْصُورِ الْمُؤَيَّدِ.
 سلام بر صاحب وقار و سكينه، سلام بر شخص مدفون در مدينه طيبه، سلام بر پيغمبر یاری‌شده به قدرت الهی. 
السَّلاَمُ عَلَى أَبِي الْقَاسِمِ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر ابى القاسم محمد بن عبد الله و رحمت و بركات خداوند بر او باد. 
11- اذن دخول: اذن دخول نحوه ای از توجه قلب است به حقایق قدسی عالم تا از آن طریق حجاب بین خود و ملکوت امام را برطرف نماییم و به مدد الهی و نور ملائکه زمینه‌ی ارتباط با امام فراهم شود. پس داخل رواق شو و در وقت داخل شدن پاى راست را مقدم دار و بايست بر در حرم و بگو:
أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ‏.
 شهادت مى‏دهم كه خدايى جز الله نيست و یکتاست و هیچ شریکی برای او نیست. 
وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ جَاءَ بِالْحَقِّ مِنْ عِنْدِهِ وَ صَدَّقَ الْمُرْسَلِينَ‏.
 و شهادت مى‏دهم كه محمد( بنده و فرستاده‌ی اوست كه حق و حقیقت را از جانب او آورد و رسولان الهى را تصديق فرمود. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا رَسُولَ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا حَبِيبَ اللَّهِ وَ خِيَرَتَهُ مِنْ خَلْقِهِ‏.
 سلام بر تو اى رسول خدا، سلام بر تو اى حبيب خدا و سلام بر تو اى برگزيده‌ی خدا از میان مخلوقاتش. 
السَّلاَمُ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَبْدِ اللَّهِ وَ أَخِي رَسُولِ اللَّهِ‏.
 سلام بر امير المؤمنين بنده‌ی خدا و برادر رسول خدا. 
يَا مَوْلاَيَ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْدِكَ وَ ابْنُ أَمَتِكَ جَاءَكَ مُسْتَجِيراً بِذِمَّتِكَ‏.
 اى مولاى من، اى امير اهل ايمان، بنده‌ی تو و فرزند بنده‌ی تو و فرزند كنيز تو به درگاه تو آمده و به عهد تو پناه آورده.
قَاصِداً إِلَى حَرَمِكَ مُتَوَجِّهاً إِلَى مَقَامِكَ مُتَوَسِّلاً إِلَى اللَّهِ تَعَالَى بِكَ‏. قصد حرم مطهر تو کرده و توجهش به مقام رفيع تو است و به وسيله‌ی تو تقرب به درگاه خدا مى‏جويد. 
أَ أَدْخُلُ يَا مَوْلاَيَ؟ أَ أَدْخُلُ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ؟ أَ أَدْخُلُ يَا حُجَّةَ اللَّهِ؟ أَ أَدْخُلُ يَا أَمِينَ اللَّهِ‏؟
 آيا اذن مى‏دهى اى مولاى من، در حرم مطهرت داخل شوم؟ آيا اى امير مؤمنان به حرمت داخل شوم؟ اى حجت خدا به حرمت داخل شوم؟ اى امينِ سرّ خدا داخل شوم؟ 
أَ أَدْخُلُ يَا مَلاَئِكَةَ اللَّهِ الْمُقِيمِينَ فِي هَذَا الْمَشْهَدِ؟
 آيا اى فرشتگان مقيم اين درگاه داخل شوم در اين مکان حضورِ(ملائکه و انبیاء)؟ 
يَا مَوْلاَيَ أَ تَأْذَنُ لِي بِالدُّخُولِ أَفْضَلَ مَا أَذِنْتَ لِأَحَدٍ مِنْ أَوْلِيَائِكَ فَإِنْ لَمْ أَكُنْ لَهُ أَهْلاً فَأَنْتَ أَهْلٌ لِذَلِكَ‏.
اى مولاى من آيا اذن مى‏دهى، آن‌هم شدیدترین اذنى كه به اولیائت خواهی داد؟ اگر من شایسته و اهل چنین اذن شدیدی نیستم، تو شایسته و اهل دادن چنین اذنی هستی.
 پس با امیدواری تمام زیارت را ادامه بده.   
12- پس با پاى راست داخل شو و به این نیت که در مسیر الهی می‌خواهی حرکت کنی و در حال داخل‌شدن بگو:
بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ فِي سَبِيلِ اللَّهِ وَ عَلَى مِلَّةِ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏.
 به نام خدا و با استعانت از خدا و در راه خدا و بر آيين رسول خدا(. 
اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي وَ ارْحَمْنِي وَ تُبْ عَلَيَّ إِنَّكَ أَنْتَ التَّوَّابُ الرَّحِيمُ‏.
 بار الها مرا بيامرز و بر من ترحم فرما و توبه‏ام را بپذير كه تو توبه‌پذير و مهربان به خلق هستى. 
13- پس روبه‌روی قبر مطهر بایست و زیارت خود را به شکل زیر شروع کن:
 (پیشنهاد ما آن است که در چند روز محدودی که در نجف هستید به همین یک زیارت اکتفا کنید تا ملکه‌تان شود و اگر تمایل به زیارت دیگری داشتید، زیارت جامعه را بخوانید).
با نظر به نور رسول خدا( آن حضرت را در مقابل خود بیاب و سلام بده.

نور توحید ما را متوجه می‌کند که در حرم حضرت علی( به ملاقات رسول خدا( برویم، زیرا همه‌ی آن‌ها نور واحدند و در همین رابطه علی( می‌فرمایند: «اَنَا محمدٌ و محمدٌ اَنَا»
 من محمد هستم و محمد من است. با چنین توحیدی بگو: 
السَّلاَمُ مِنَ اللَّهِ عَلَى مُحَمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ‏.
 سلام از جانب خدا بر محمد( رسول خدا. 
أَمِينِ اللَّهِ عَلَى وَحْيِهِ وَ رِسَالاَتِهِ وَ عَزَائِمِ أَمْرِهِ وَ مَعْدِنِ الْوَحْيِ وَ التَّنْزِيلِ‏.
 امین خداوند بر وحی و رسالت‌هایش و بر واجبات امورش و کانون و مرکز وحی و نزول قرآن.
 الْخَاتِمِ لِمَا سَبَقَ وَ الْفَاتِحِ لِمَا اسْتُقْبِلَ وَ الْمُهَيْمِنِ عَلَى ذَلِكَ كُلِّهِ الشَّاهِدِ عَلَى الْخَلْقِ‏.
 خاتم پیامبران گذشته و گشاینده‌ و آغازکننده است برای آن‌چه [از علوم و معارف] که در آینده خواهد آمد و خود بر تمامی آن علوم مسلط و نگهبان است و نیز گواه و شاهد بر مخلوقات است. 
 السِّرَاجِ الْمُنِيرِ وَ السَّلاَمُ عَلَيْهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر چراغ روشنگر و سلام و بركات و رحمت خدا بر او باد. 
 اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ أَهْلِ بَيْتِهِ الْمَظْلُومِينَ‏.
 بار الها درود فرست بر محمد( و اهل بيت مظلومش. 
 أَفْضَلَ وَ أَكْمَلَ وَ أَرْفَعَ وَ أَشْرَفَ مَا صَلَّيْتَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَنْبِيَائِكَ وَ رُسُلِكَ وَ أَصْفِيَائِكَ.‏
 بهتر و کامل‌تر و رفیع‌تر و شریف‌تر از آن درودی که بر فردی از پیامبران و رسولان و برگزیدگانت فرستادی.  
 اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَبْدِكَ وَ خَيْرِ خَلْقِكَ بَعْدَ نَبِيِّكَ وَ أَخِي رَسُولِكَ‏.
 بار خدايا درود فرست بر اميرالمؤمنين بنده و بهترين خلقت بعد از پيغمبرت و برادر رسولت. 
وَ وَصِيِّ حَبِيبِكَ الَّذِي انْتَجَبْتَهُ مِنْ خَلْقِكَ وَ الدَّلِيلِ عَلَى مَنْ بَعَثْتَهُ بِرِسَالاَتِكَ‏.
 و وصى حبيب تو كه او را از بین خلق عالم برگزيدى و دلیل و برهان گردانيدى بر آن رسولی كه به رسالت و سفارتت مبعوث فرمودى. 
وَ دَيَّانِ الدِّينِ بِعَدْلِكَ وَ فَصْلِ قَضَائِكَ بَيْنَ خَلْقِكَ وَ السَّلاَمُ عَلَيْهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 و آن‌كه برقرارکننده‌ی دین است به عدل تو و به نهایت‌رساننده‌ی حکم تو است میان خلق، سلام و رحمت و بركات خدا بر او باد. 
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى الْأَئِمَّةِ مِنْ وُلْدِهِ الْقَوَّامِينَ بِأَمْرِكَ مِنْ بَعْدِهِ الْمُطَهَّرِينَ‏.
 بار خدايا درود فرست بر پيشوايان از فرزندان او، مدبّران به فرمان تو، پاکیزگان و معصومان بعد از او. 

الَّذِينَ ارْتَضَيْتَهُمْ أَنْصَاراً لِدِينِكَ وَ حَفَظَةً لِسِرِّكَ وَ شُهَدَاءَ عَلَى خَلْقِكَ وَ أَعْلاَماً لِعِبَادِكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهِمْ أَجْمَعِينَ‏.
 كه تو آنان را به عنوان یاری‌کنندگان دینت و حافظان اسرارت و گواهان بر خلقت و نشان [هدایت] بر بندگانت پسندیدی، صلوات تو بر تمامی آنان باد. 

السَّلاَمُ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ وَصِيِّ رَسُولِ اللَّهِ وَ خَلِيفَتِهِ‏. سلام بر امير المؤمنين على بن ابى طالب وصى رسول خدا و خليفه او. 
وَ الْقَائِمِ بِأَمْرِهِ مِنْ بَعْدِهِ سَيِّدِ الْوَصِيِّينَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏. و قائم به امر او بعد از او، آقای جانشینان كه رحمت و بركات خدا بر او باد. 

السَّلاَمُ عَلَى فَاطِمَةَ بِنْتِ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ سَيِّدَةِ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ‏.
 سلام بر فاطمه دختر رسول خدا صلى الله عليه و آله كه سرور زنان عالم است 
السَّلاَمُ عَلَى الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ سَيِّدَيْ شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّةِ مِنَ الْخَلْقِ أَجْمَعِينَ‏.
 سلام بر حضرت حسن و حسين«علیهماالسلام» سرور و آقای جوانان اهل بهشت از میان تمامی انسان‌ها.
السَّلاَمُ عَلَى الْأَئِمَّةِ الرَّاشِدِينَ، السَّلاَمُ عَلَى الْأَنْبِيَاءِ وَ الْمُرْسَلِينَ، السَّلاَمُ عَلَى الْأَئِمَّةِ الْمُسْتَوْدَعِينَ.
‏ سلام بر امامان راه‌یافته، سلام بر پيغمبران و رسولان، سلام بر ائمه‌ی هدى كه ودايع نبوت نزد آن‌هاست.
السَّلاَمُ عَلَى خَاصَّةِ اللَّهِ مِنْ خَلْقِهِ السَّلاَمُ عَلَى الْمُتَوَسِّمِينَ‏.
 سلام بر بنده‌ی خاص خدا از میان خلق او، سلام بر امامانی که از حقایق دین الهی عمیقاً مطلع‌اند. 
السَّلاَمُ عَلَى الْمُؤْمِنِينَ الَّذِينَ قَامُوا بِأَمْرِهِ وَ وَازَرُوا أَوْلِيَاءَ اللَّهِ وَ خَافُوا بِخَوْفِهِمْ‏.
 سلام بر اهل ايمان آنان كه به امر خدا اهتمام ورزیدند و اولياء خدا را يارى نمودند و با نگرانی آن‌ها - از انحراف دین - نگران شدند. 
السَّلاَمُ عَلَى الْمَلاَئِكَةِ الْمُقَرَّبِينَ السَّلاَمُ عَلَيْنَا وَ عَلَى عِبَادِ اللَّهِ الصَّالِحِينَ‏.
 سلام بر فرشتگان مقرب سلام بر ما (شيعيان) و بر بندگان شايسته خدا. 
14- پس با آمادگی بیشتر و به امید اُنس کامل با مقام ملکوتی آن حضرت قدمی جلوتر برو و بگو:
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا حَبِيبَ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا صَفْوَةَ اللَّهِ.
‏ سلام بر تو اى امير اهل ايمان، سلام بر تو اى حبيب خدا، سلام بر تو اى بنده‌ی خالص خدا. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا وَلِيَّ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا حُجَّةَ اللَّهِ.‏
 سلام بر تو اى ولى خدا، سلام بر تو اى حجت الهی. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا إِمَامَ الْهُدَى، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا عَلَمَ التُّقَى، السَّلاَمُ عَلَيْكَ أَيُّهَا الْوَصِيُّ الْبَرُّ التَّقِيُّ النَّقِيُّ الْوَفِيُ.
‏ سلام بر تو اى پيشواى هدايت، سلام بر تو اى عَلَم اهل تقوى، سلام بر تو اى وصى نيكوىِ متقىِ مبرّا از هر نقص و وفادار [به دین و دینداری]. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَبَا الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ.
 سلام بر تو اى پدر حضرت حسن و حسين«علیهماالسلام». 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا عَمُودَ الدِّينِ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا سَيِّدَ الْوَصِيِّينَ.
‏ سلام بر تو اى ستون دين حق، سلام بر تو اى سرور اوصياء پيغمبر. 
وَ أَمِينَ رَبِّ الْعَالَمِينَ وَ دَيَّانَ يَوْمِ الدِّينِ وَ خَيْرَ الْمُؤْمِنِينَ وَ سَيِّدَ الصِّدِّيقِينَ.
‏ و امين حضرت رب العالمين و حاكم روز جزا و بهترينِ اهل ايمان و سرور صديقان. 
وَ الصَّفْوَةَ مِنْ سُلاَلَةِ النَّبِيِّينَ وَ بَابَ حِكْمَةِ رَبِّ الْعَالَمِينَ وَ خَازِنَ وَحْيِهِ وَ عَيْبَةَ عِلْمِهِ وَ النَّاصِحَ لِأُمَّةِ نَبِيِّهِ‏.
 و خالصان از ذريه‌ی پيغمبران و درگاه علم و حكمت پروردگار عالميان و خزينه‏دار وحى خدا و گنجينه علم الهى و ناصح و راهنماى امت پیامبرش. 
وَ التَّالِيَ لِرَسُولِهِ وَ الْمُوَاسِيَ لَهُ بِنَفْسِهِ وَ النَّاطِقَ بِحُجَّتِهِ وَ الدَّاعِيَ إِلَى شَرِيعَتِهِ وَ الْمَاضِيَ عَلَى سُنَّتِهِ‏.
 و دنباله‌رو پیغمبرش و جان پیامبر را بر جان خویش ترجیح داد(لیلة‌المبیت) و سخنگو به برهان او و دعوت‌کننده به شریعتش و پیرو سنت و روش او. 
اللَّهُمَّ إِنِّي أَشْهَدُ أَنَّهُ قَدْ بَلَّغَ عَنْ رَسُولِكَ مَا حُمِّلَ وَ رَعَى مَا اسْتُحْفِظَ وَ حَفِظَ مَا اسْتُوْدِعَ‏.
 بارالها من گواهى مى‏دهم كه او آنچه را كه از جانب پیامبر بر عهده‌ی او بود [به مردم] رسانید، و آن‌چه را که مأمور به حفظ آن بود، حفظ کرد و از آن‌چه نزد او به ودیعه نهاده شده بود نگهداری کرد. 

وَ حَلَّلَ حَلاَلَكَ وَ حَرَّمَ حَرَامَكَ وَ أَقَامَ أَحْكَامَكَ‏.
 و حلال دين تو را حلال و حرام آن را حرام گردانيد و احكام دين تو را به پا داشت. 
وَ جَاهَدَ النَّاكِثِينَ فِي سَبِيلِكَ وَ الْقَاسِطِينَ فِي حُكْمِكَ وَ الْمَارِقِينَ عَنْ أَمْرِكَ صَابِراً مُحْتَسِباً لاَ تَأْخُذُهُ فِيكَ لَوْمَةُ لاَئِمٍ‏.
 و در راه تو با ناكثان - یعنی طلحه و زبیر- كه بيعت دين را شكستند، با قاسطين - مثل معاویه- که در مقابل حكم تو ایستادند و با مارقین - مثل خوارج - که از فرمان تو بیرون رفتند، جهاد فرمود، با صبر و شکیبائی و این‌که همه‌ی آن سختی‌ها را به حساب جذب رضایت تو گذاشت، در راه تو از سرزنش سرزنش‌کنندگان باکی نداشت. 
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَيْهِ أَفْضَلَ مَا صَلَّيْتَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَوْلِيَائِكَ وَ أَصْفِيَائِكَ وَ أَوْصِيَاءِ أَنْبِيَائِكَ‏.
 خدايا درود و رحمت فرست بر او بهترين درود و رحمتى كه بر احدى از اولياء و برگزیدگان و اوصياء پيغمبران خود فرستادى. 
اللَّهُمَّ هَذَا قَبْرُ وَلِيِّكَ الَّذِي فَرَضْتَ طَاعَتَهُ وَ جَعَلْتَ فِي أَعْنَاقِ عِبَادِكَ مُبَايَعَتَهُ‏.
 بار خدايا اين قبرِ [مطهر] ولى توست آن‌كس كه اطاعتش را واجب فرمودى و بيعت خلافتش را بر گردن بندگانت گذاردى. 
وَ خَلِيفَتِكَ الَّذِي بِهِ تَأْخُذُ وَ تُعْطِي وَ بِهِ تُثِيبُ وَ تُعَاقِبُ‏.
 و او خليفه‌ی توست كه بر اساسِ [دوری و نزدیکی] به او مى‏گيرى و یا عطا مى‏كنى و ثواب می‌دهی و عقاب مى‏فرمايى. 
وَ قَدْ قَصَدْتُهُ طَمَعاً لِمَا أَعْدَدْتَهُ لِأَوْلِيَائِكَ فَبِعَظِيمِ قَدْرِهِ عِنْدَكَ وَ جَلِيلِ خَطَرِهِ لَدَيْكَ وَ قُرْبِ مَنْزِلَتِهِ مِنْكَ.
‏ و من به زيارتش آمدم به امید ثوابى كه براى اولياء خود بر اين زيارت مهيا داشته‏اى، به خاطر بزرگی منزلتش نزد تو و جلال مقامش در محضرت و نزدیکی مقامش به تو. 
صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ افْعَلْ بِي مَا أَنْتَ أَهْلُهُ‏.
بر محمد و آل محمد درود فرست و با من آن كن كه تو سزاوارى. 
فَإِنَّكَ أَهْلُ الْكَرَمِ وَ الْجُودِ وَ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا مَوْلاَيَ وَ عَلَى ضَجِيعَيْكَ آدَمَ وَ نُوحٍ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 به راستی که تو اهل کرم و بخشش هستى و سلام بر تو اى مولاى من و بر همجوارانت آدم و نوح«علیهماالسلام» و رحمت و بركات خدا بر شما باد. 
18- پس برای نجوا و درد و دل با امام و رجوع به حق از طریق نور وحدانی حضرت، در جانب سر بايست و بگو:
يَا مَوْلاَيَ إِلَيْكَ وُفُودِي وَ بِكَ أَتَوَسَّلُ إِلَى رَبِّي فِي بُلُوغِ مَقْصُودِي‏.
 اى مولاى من به عنوان میهمان بر تو وارد گرديده‏ام و از طریق تو به‌سوى پروردگارم در نيل به مقاصدم توسل مى‏جويم. 

وَ أَشْهَدُ أَنَّ الْمُتَوَسِّلَ بِكَ غَيْرُ خَائِبٍ وَ الطَّالِبَ بِكَ عَنْ مَعْرِفَةٍ غَيْرُ مَرْدُودٍ إِلاَّ بِقَضَاءِ حَوَائِجِهِ‏.
 و - ای مولای من- گواهى مى‏دهم كه توسل‌کننده به تو نااميد نخواهد شد و آن‌كه به‌واسطه‌ی تو طلب معرفت کند، باز نخواهد گشت مگر با برآورده‌شدن حاجتش. 
فَكُنْ لِي شَفِيعاً إِلَى اللَّهِ رَبِّكَ وَ رَبِّي فِي قَضَاءِ حَوَائِجِي وَ تَيْسِيرِ أُمُورِي وَ كَشْفِ شِدَّتِي‏.
 پس شفیع من نزد الله پروردگارت و پروردگار من شو در برآورده‌شدن حاجاتم و آسانی کارهایم و برطرف‌شدن مشکلاتم. 
وَ غُفْرَانِ ذَنْبِي وَ سَعَةِ رِزْقِي وَ تَطْوِيلِ عُمُرِي وَ إِعْطَاءِ سُؤْلِي فِي آخِرَتِي وَ دُنْيَايَ‏.
 و آمرزیده‌شدن گناهم و فراخی رزقم و طولانی‌شدن عمرم و بخشیدن درخواستم در آخرت و دنیایم. 
اللَّهُمَّ الْعَنْ قَتَلَةَ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ اللَّهُمَّ الْعَنْ قَتَلَةَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ‏.
 بار خدایا! قاتلان امير المؤمنين را از رحمت خود دور بدار. بار خدایا قاتلان حسن و حسين«علیهماالسلام» را از رحمت خود دور بدار.

با تبرّی از قاتلان امامان معصوم( قلب خود را از هرگونه نزدیکی به انسان‌های خبیث پاک گردان تا زمینه‌ی تجلی انوار الهی بر ملکوت جانت فراهم گردد. 
اللَّهُمَّ الْعَنْ قَتَلَةَ الْأَئِمَّةِ وَ عَذِّبْهُمْ عَذَاباً أَلِيماً لاَ تُعَذِّبُهُ أَحَداً مِنَ الْعَالَمِينَ‏. 
اى خداى من! قاتلان ائمه‌ی هدى را از رحمت خود دور بدار و آنان را به عذابی دردناک عذاب کن، عذابى كه احدى را به آن شکل عذاب نکرده باشی.  

عَذَاباً كَثِيراً لاَ انْقِطَاعَ لَهُ وَ لاَ أَجَلَ وَ لاَ أَمَدَ بِمَا شَاقُّوا وُلاَةَ أَمْرِكَ.
 عذابى بسيار که حدّ و پایانی برای آن نباشد، به واسطه‌ی ظلم و جورى كه در حق واليان امر تو كردند. 
وَ أَعِدَّ لَهُمْ عَذَاباً لَمْ تُحِلَّهُ بِأَحَدٍ مِنْ خَلْقِكَ‏.
 و برای آنان عذابى مهيا ساز كه به هيچ‌يك از مخلوقاتت چنان عذابی وارد نساخته‌اى. 
اللَّهُمَّ وَ أَدْخِلْ عَلَى قَتَلَةِ أَنْصَارِ رَسُولِكَ وَ عَلَى قَتَلَةِ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ. وَ عَلَى قَتَلَةِ الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ وَ عَلَى قَتَلَةِ أَنْصَارِ الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ. وَ قَتَلَةِ مَنْ قُتِلَ فِي وِلاَيَةِ آلِ مُحَمَّدٍ أَجْمَعِينَ عَذَاباً أَلِيماً مُضَاعَفاً فِي أَسْفَلِ دَرْكٍ مِنَ الْجَحِيمِ‏.

‏ بار خدایا! و نیز داخل کن بر قاتلان ياران پیامبرت و قاتلان امير المؤمنين(.
و قاتلان حسن و حسين«علیهماالسلام»  و قاتلان یاران حسن‏و حسين«علیهماالسلام».  
و قاتلان كسانى را كه در راه دوستى آل محمد( شهيد شدند همه را به عذابى دردناك و مضاعف، در پست‏ترين طبقات جهنم وارد ساز. 
لاَ يُخَفَّفُ عَنْهُمُ الْعَذَابُ وَ هُمْ فِيهِ مُبْلِسُونَ مَلْعُونُونَ‏.
 هرگز عذاب آن‌ها تخفيف نيابد و در آن عذاب بسیار ناامید و مورد لعن باشند. 
نَاكِسُوا رُءُوسِهِمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ قَدْ عَايَنُوا النَّدَامَةَ وَ الْخِزْيَ الطَّوِيلَ‏.
 سر به زير انداخته و رسوا، نزد پروردگار خود باشند ندامت و پشيمانى و ذلت طويل را آن‌جا ببینند. 
لِقَتْلِهِمْ عِتْرَةَ أَنْبِيَائِكَ وَ رُسُلِكَ وَ أَتْبَاعَهُمْ مِنْ عِبَادِكَ الصَّالِحِينَ‏.
 به كيفر اين‌كه عترت پيغمبران و رسولان و پيروان آن‌ها را كه بندگان شايسته تو بودند به قتل رساندند. 
اللَّهُمَّ الْعَنْهُمْ فِي مُسْتَسِرِّ السِّرِّ وَ ظَاهِرِ الْعَلاَنِيَةِ فِي أَرْضِكَ وَ سَمَائِكَ‏. 
بار خدایا! پوشیده‌ترین و آشکارترین، در زمين و آسمان خود آن‌ها را از رحمت خود دور گردان.

 تا فرهنگ چنین انسان‌هایی بر روی زمین ریشه‌کن شود. 

اللَّهُمَّ اجْعَلْ لِي قَدَمَ صِدْقٍ فِي أَوْلِيَائِكَ وَ حَبِّبْ إِلَيَّ مَشَاهِدَهُمْ وَ مُسْتَقَرَّهُمْ‏. 
بار خدایا! برای من قدم صدق و [ايمان ثابت] نسبت به اولياء خود عطا كن و در دل من مشاهد مشرفه‌ی آنان و محلّ استقرار بدن‌های مطهرشان را محبوب ساز.  
حَتَّى تُلْحِقَنِي بِهِمْ وَ تَجْعَلَنِي لَهُمْ تَبَعاً فِي الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 تا آن‌جایى كه مرا هم به آن‌ها ملحق گردانى و در دنيا و آخرت از پيروان ايشان قرارم دهی، یا ارحم الرّاحمین.  
20- حال برای آن‌که از منظر نور علی(، حسین( را زیارت کرده باشی، زیرا که امام حسین( از نور حضرت علی( است. پس اگر ممکن بود ضريح را ببوس و پشت به قبله بايست و رو به جانب قبر امام حسين( كن و بگو:
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَبَا عَبْدِ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ.‏
 سلام بر تو اى ابا عبد الله، سلام بر تو اى فرزند رسول الله، سلام بر تو اى فرزند امير المؤمنين. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا ابْنَ فَاطِمَةَ الزَّهْرَاءِ سَيِّدَةِ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ‏.
 سلام بر تو اى پسر فاطمه‌ی زهراء سرور زنان عالم. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَبَا الْأَئِمَّةِ الْهَادِينَ الْمَهْدِيِّينَ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا صَرِيعَ الدَّمْعَةِ السَّاكِبَةِ. سلام بر تو اى پدر امامان هدايت‌کننده‌ی هدایت‌یافته، سلام بر تو اى فرو ريزنده‌ی اشك چشمان. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا صَاحِبَ الْمُصِيبَةِ الرَّاتِبَةِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ وَ عَلَى جَدِّكَ وَ أَبِيكَ‏. 
سلام بر تو اى صاحب مصيبت پی در پی، سلام بر تو و بر جد و پدر بزرگوارت باد. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ وَ عَلَى أُمِّكَ وَ أَخِيكَ السَّلاَمُ عَلَيْكَ وَ عَلَى الْأَئِمَّةِ مِنْ ذُرِّيَّتِكَ وَ بَنِيكَ.
‏ سلام بر تو و بر مادر اطهر و بر برادر گراميت باد، سلام بر تو و بر امامان از ذرّيه‌ات و بر فرزندانت. 
أَشْهَدُ لَقَدْ طَيَّبَ اللَّهُ بِكَ التُّرَابَ وَ أَوْضَحَ بِكَ الْكِتَابَ‏. 
گواهى مى‏دهم كه خدا خاك را به واسطه‌ی تو خوشبوى و نيكو گردانيد و به وسطه‌ی تو کتاب [قرآن] را واضح و روشن گردانید. 

وَ جَعَلَكَ وَ أَبَاكَ وَ جَدَّكَ وَ أَخَاكَ وَ بَنِيكَ عِبْرَةً لِأُولِي الْأَلْبَابِ. يَا ابْنَ الْمَيَامِينِ الْأَطْيَابِ التَّالِينَ الْكِتَابَ‏.
 و خدا تو را و پدر و جد و برادر و فرزندان تو را مايه عبرت و هدايت خردمندان عالم قرار داد. اى حسين! اى فرزند با برکتان پاکیزه‌ی پیرو کتاب الهی. 

وَجَّهْتُ سَلاَمِي إِلَيْكَ صَلَوَاتُ اللَّهِ وَ سَلاَمُهُ عَلَيْكَ وَ جَعَلَ أَفْئِدَةً مِنَ النَّاسِ تَهْوِي إِلَيْكَ مَا خَابَ مَنْ تَمَسَّكَ بِكَ وَ لَجَأَ إِلَيْكَ‏.
 سلام خود را با توجه به سوى تو فرستادم صلوات و درود خدا و سلام و تحيتش بر تو باد که قلوب پاكان از مردم را به سويت مشتاق گرداند. محروم و نوميد نگشت هر كس به تو متمسك گشت و به درگاهت پناه آورد. 
21- پس برو نزد پاى قبر امیرالمؤمنین( بايست و با اظهار صفات آن حضرت به زیباترین شکل با آن حضرت مأنوس شو و بگو:
السَّلاَمُ عَلَى أَبِي الْأَئِمَّةِ وَ خَلِيلِ النُّبُوَّةِ وَ الْمَخْصُوصِ بِالْأُخُوَّةِ.
 سلام بر پدرِ [بزرگوار] امامان( و دوست مقام نبوت و مخصوص به برادرى پيغمبر(. 
السَّلاَمُ عَلَى يَعْسُوبِ الدِّينِ وَ الْإِيمَانِ وَ كَلِمَةِ الرَّحْمَنِ‏.

 سلام بر پادشاه دين و ايمان و كلمه‌ی رحمت خداوند. 

السَّلاَمُ عَلَى مِيزَانِ الْأَعْمَالِ وَ مُقَلِّبِ الْأَحْوَالِ وَ سَيْفِ ذِي الْجَلاَلِ وَ سَاقِي السَّلْسَبِيلِ الزُّلاَلِ‏. 
سلام بر ميزان اعمال و تغییردهنده‌ی احوال و شمشير با قدرت حضرت ذو الجلال و ساقى چشمه‌ی روحانی سلسبيل ناب. 
السَّلاَمُ عَلَى صَالِحِ الْمُؤْمِنِينَ وَ وَارِثِ عِلْمِ النَّبِيِّينَ وَ الْحَاكِمِ يَوْمَ الدِّينِ‏. 
سلام بر شايسته‏ترين اهل ايمان و وارث علم پيغمبران و حاكم روز جزا. 

السَّلاَمُ عَلَى شَجَرَةِ التَّقْوَى وَ سَامِعِ السِّرِّ وَ النَّجْوَى‏.
 سلام بر شجره‌ی طيبه‌ی تقوى و شنواى سرّ و نجوا (آن‌چه پیامبر( فقط به علی( فرمودند). 
السَّلاَمُ عَلَى حُجَّةِ اللَّهِ الْبَالِغَةِ وَ نِعْمَتِهِ السَّابِغَةِ وَ نَقِمَتِهِ الدَّامِغَةِ.
 سلام بر حجت بالغه خدا و نعمت واسعه و عذاب درهم شكننده. 
السَّلاَمُ عَلَى الصِّرَاطِ الْوَاضِحِ وَ النَّجْمِ اللاَّئِحِ وَ الْإِمَامِ النَّاصِحِ وَ الزِّنَادِ الْقَادِحِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر راه روشن خدا و ستاره‌ی درخشان و آشکار و پيشواى ناصح روشن‌کننده‌ی ایمان [در دل‌ها] رحمت و بركات خدا بر او باد. 

22- پس بگو:
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ، أَخِي نَبِيِّكَ وَ وَلِيِّهِ وَ نَاصِرِهِ وَ وَصِيِّهِ وَ وَزِيرِهِ‏.
 خدايا درود و رحمت فرست بر على، امير المؤمنين فرزند حضرت ابوطالب، برادر رسولت و دوستدار و يار و ياور و وصى و وزير پیامبرت. 
وَ مُسْتَوْدَعِ عِلْمِهِ وَ مَوْضِعِ سِرِّهِ وَ بَابِ حِكْمَتِهِ وَ النَّاطِقِ بِحُجَّتِهِ وَ الدَّاعِي إِلَى شَرِيعَتِهِ‏.
 و امانتدار علم پیامبر و گنجينه‌ی اسرار او و باب حكمت رسول و ناطق به حجت و برهان پيغمبر( و دعوت‌كننده‌ی خلق به شريعت و آيين او. 

وَ خَلِيفَتِهِ فِي أُمَّتِهِ وَ مُفَرِّجِ الْكَرْبِ عَنْ وَجْهِهِ‏.
 و جانشین پيغمبر( در ميان امتش و رافع رنج و غم و اندوه از چهره‌ی پیامبر(. 
وَ قَاصِمِ الْكَفَرَةِ وَ مُرْغِمِ الْفَجَرَةِ الَّذِي جَعَلْتَهُ مِنْ نَبِيِّكَ بِمَنْزِلَةِ هَارُونَ مِنْ مُوسَى‏.
 و شكننده‌ی سپاه كفر و ذليل‌كننده‌ی فاجران، همان بزرگوارى كه قراردادی منزلتش را در نزد رسولت مانند منزلت هارون نسبت به موسى. 
اللَّهُمَّ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ عَادِ مَنْ عَادَاهُ وَ انْصُرْ مَنْ نَصَرَهُ‏.
 بار خدایا! دوست دار هر كه او را دوست دارد، و دشمن بدار آن‌كس كه او را دشمن دارد، و يارى كن هركه او را يارى كرد. 
وَ اخْذُلْ مَنْ خَذَلَهُ وَ الْعَنْ مَنْ نَصَبَ لَهُ مِنَ الْأَوَّلِينَ وَ الْآخِرِينَ‏.
 و خوار ساز هر كه او را خوار گردانيد و از رحمت الهی دور گردان، هركس را كه به دشمنی او برخاست، از اولین تا آخرین. 

وَ صَلِّ عَلَيْهِ أَفْضَلَ مَا صَلَّيْتَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَوْصِيَاءِ أَنْبِيَائِكَ يَا رَبَّ الْعَالَمِينَ.

 و درود فرست بر آن حضرت بهتر از آن درودى كه بر احدى از اوصياء رسولانت مى‏فرستى، اى پروردگار عالميان. 
23- پس برگرد به جانب سر و فرصت را غنیمت بشمار از براى زيارت دو پیامبر بزرگ خدا یعنی حضرت آدم( و حضرت نوح( و در زيارت آدم( بگو:
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا صَفِيَّ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا حَبِيبَ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا نَبِيَّ اللَّهِ‏.
 سلام بر تو اى برگزيده‌ی خدا، سلام بر تو اى حبيب خدا، سلام بر تو ای پیامبر خداوند. 

السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَمِينَ اللَّهِ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا خَلِيفَةَ اللَّهِ فِي أَرْضِهِ‏.
 سلام بر تو اى امين [وَحى] خدا، سلام بر تو اى خليفه‌ی خداوند در روى زمين. 
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَبَا الْبَشَرِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ وَ عَلَى رُوحِكَ وَ بَدَنِكَ وَ عَلَى الطَّاهِرِينَ مِنْ وُلْدِكَ وَ ذُرِّيَّتِكَ‏. 
سلام بر تو ای پدر بشریت، سلام بر تو و بر روح و بر جسم تو باد و بر پاكانِ از فرزندانت و از نسل‌ات. 
وَ صَلَّى صَلاَةً لاَ يُحْصِيهَا إِلاَّ هُوَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 و درود فرستد خدا بر تو، درودى كه جز خودش کسی نتواند آن را شمارش کند و رحمت خدا و بركاتش بر تو باد. 
و در زيارت نوح( بگو:
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا نَبِيَّ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا صَفِيَّ اللَّهِ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا وَلِيَّ اللَّهِ‏.
 سلام بر تو اى پيغمبر خدا، سلام بر تو اى بر گزيده‌ی خدا، سلام بر تو اى ولى خدا.
السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا حَبِيبَ اللَّهِ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا شَيْخَ الْمُرْسَلِينَ‏.
 سلام بر تو اى حبيب خدا، سلام بر تو باد اى شيخ پيغمبران.

السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا أَمِينَ اللَّهِ فِي أَرْضِهِ، صَلَوَاتُ اللَّهِ وَ سَلاَمُهُ عَلَيْكَ وَ عَلَى رُوحِكَ وَ بَدَنِكَ.‏ وَ عَلَى الطَّاهِرِينَ مِنْ وُلْدِكَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر تو باد اى امينِ [وحى] خدا در روى زمين. سلام و صلوات خداوند بر تو و بر روح و بر جسم تو باد و بر پاكان از فرزندانت نيز سلام و رحمت و بركات خدا باد.
24- پس شش ركعت نماز بكن. دو ركعت براى اميرالمؤمنين( در ركعت اول بعد از سوره‌ی فاتحة الكتاب، سوره‌ی الرحمن بخوان و در ركعت دوم سوره‌ی يس و بعد از نماز تسبيح حضرت فاطمه زهرا( را بخوان و طلب آمرزش از خدا بكن و از براى خود دعا كن. 
25- با گفتن دعای زیر معنی نمازی را که بعد از هر زیارت می‌خوانی متوجه باش و پس از خواندن نماز با خواندن این دعا اولاً: شرایط را فراهم می‌کنی که زیارتت مورد قبول پروردگار قرار گیرد و در همین راستا از خدا تقاضا می‌کنی؛ «تَقَبَّلَها منّی». ثانیاً: از خداوند در راستای این زیارت تقاضای مقام محسنین را می‌کنی. رسول خدا( در توصیف مقام محسنین می‌فرمایند: «اَلْإِحْسَانُ أَنْ تَعْبُدَ اللَّهَ كَأَنَّكَ تَرَاهُ فَإِنْ لَمْ تَكُنْ تَرَاهُ فَإِنَّهُ يَرَاك‏»
 احسان عبارت است از آن‌که خدا را طوری عبادت کنی که گویا او را می‌بینی و اگر او را نمی‌بینی متوجه باشی او تو را می‌بیند. این آن مقامی است که بعد از نماز زیارت از خداوند تقاضا می‌کنی و بعد متذکر می‌شوی که مقصد تو در این نماز رجوع به خدا بوده است. توصیه‌ی ما آن است که این دعا را در زیارت هرکدام از اولیاء الهی و شهدائ بعد از دو رکعت نماز بخوانی و امید رسیدن به مقام محسنین را داشته باشی.
 اللَّهُمَّ إِنِّي صَلَّيْتُ هَاتَيْنِ الرَّكْعَتَيْنِ هَدِيَّةً مِنِّي إِلَى سَيِّدِي وَ مَوْلاَيَ وَلِيِّكَ وَ أَخِي رَسُولِكَ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ‏.
 بار خدایا! این دو ركعت نماز هدیه‌ای باشد از طرف من به آقا و مولایم ولیّ تو و برادر رسولت، حضرت امير المؤمنين.
 وَ سَيِّدِ الْوَصِيِّينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيْهِ وَ عَلَى آلِهِ.
‏ و سيد اوصياء، على بن ابى طالب كه صلوات خدا بر او و بر آل گراميش باد. 

اللَّهُمَّ فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَقَبَّلْهَا مِنِّي وَ اجْزِنِي عَلَى ذَلِكَ جَزَاءَ الْمُحْسِنِينَ‏.
 بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد و آن را از من بپذير و به من به خاطر آن جزا و پاداش محسنین را عطا کن. 
 اللَّهُمَّ لَكَ صَلَّيْتُ وَ لَكَ رَكَعْتُ وَ لَكَ سَجَدْتُ وَحْدَكَ لاَ شَرِيكَ لَكَ‏.
 خدايا براى تو نماز خواندم و براى تو ركوع كردم و براى تو سجده كردم، يكتايى و هیچ شریکی برای تو نیست. 

لِأَنَّهُ لاَ تَكُونُ الصَّلاَةُ وَ الرُّكُوعُ وَ السُّجُودُ إِلاَّ لَكَ لِأَنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ‏.
 زيرا كه نماز و ركوع و سجود جز براى تو نیست، چرا که تو خدایی، هیچ معبودی جز تو نیست. 
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَقَبَّلْ مِنِّي زِيَارَتِي وَ أَعْطِنِي سُؤْلِي بِمُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطَّاهِرِينَ‏.
 بار خدايا بر محمد و آل محمد رحمت فرست و زيارتم را از من بپذير و تقاضاهایم را به حق محمد و آل طاهرينش به من عطا فرما. 
28- و چهار ركعت ديگر را هديه آدم( و نوح( گردان و برای هرکدام دعای بعد از نماز را بخوان و به جای نام حضرت علی(، نام حضرت آدم( یا حضرت نوح( را ببر. پس سجده‌ی شكر بجا آور و در سجده بگو:
اللَّهُمَّ إِلَيْكَ تَوَجَّهْتُ وَ بِكَ اعْتَصَمْتُ وَ عَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ‏.
 بار خدايا به درگاه تو روى آوردم و به نور تو چنگ زدم و بر تو توكل نمودم. 

اللَّهُمَّ أَنْتَ ثِقَتِي وَ رَجَائِي فَاكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي وَ مَا لاَ يُهِمُّنِي وَ مَا أَنْتَ أَعْلَمُ بِهِ مِنِّي‏.
 بار خدايا تو مورد اعتماد من و اميد منى پس آن‌چه را که برای من مهم است كفايت فرما و آنچه را كه مهم نيست و آنچه را كه تو بدان از من آگاه‌تری.
عَزَّ جَارُكَ وَ جَلَّ ثَنَاؤُكَ وَ لاَ إِلَهَ غَيْرُكَ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ قَرِّبْ فَرَجَهُمْ.
‏ تو بسیار عزیزی و ستايشت والا است و هیچ معبودی جز تو نيست، بر محمد و آل محمد درود فرست و فرج آنان را نزديك گردان. 

29- پس جانب راست صورت را بر زمين گذار و بگو:
ارْحَمْ ذُلِّي بَيْنَ يَدَيْكَ وَ تَضَرُّعِي إِلَيْكَ وَ وَحْشَتِي مِنَ النَّاسِ وَ أُنْسِي بِكَ يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ‏.
 رحم كن بیچارگی مرا در پيشگاهت و زاريم را به درگاهت و وحشتم را از مردم و اُنسم را به تو، اى بخشنده، ای بخشنده، ای بخشنده. 
پس جانب چپ صورت را بر زمين گذار و بگو:
لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ، أَنْتَ رَبِّي حَقّاً حَقّاً، سَجَدْتُ لَكَ يَا رَبِّ تَعَبُّداً وَ رِقّاً.
 هیچ معبودی جز الله نیست، حقیقتاً و به راستی که پروردگار من تویی، پروردگارا از سر عبودیت و بندگی برای تو سجده کردم. 

اللَّهُمَّ إِنَّ عَمَلِي ضَعِيفٌ فَضَاعِفْهُ لِي يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ‏.
 بار خدايا! به درستى كه عمل من اندک است پس آن را برايم زياد كن اى كريم، اى كريم، اى كريم. 
پس برو به سجود و صد مرتبه بگو: شُكْراً.  استغفار بسيار بكن و جهت جانت را از این طریق متوجه نور پروردگار کن، كه محل، محلِ آمرزش گناهان و تقرب به پروردگار است. 
30- وداع؛ چون خواستی زیارت را تمام کنی و از نجف خارج شوی ضمن خواندن زیارت «عالیة المضامین»
  جهت وداع، دعایی را بخوان که برای وداع همه‌ی ائمه( وارد شده است. 
السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ يَا أَهْلَ بَيْتِ النُّبُوَّةِ وَ مَعْدِنَ الرِّسَالَةِ سَلاَمَ مُوَدِّعٍ لاَ سَئِمٍ وَ لاَ قَالٍ‏.
 درود و وداع بر شما باد اى خاندان پيغمبر و اى کانون و مرکز رسالت، وداعی بدون ملال و خستگى و بدون گفتگو.
وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ عَلَيْكُمْ أَهْلَ الْبَيْتِ إِنَّهُ حَمِيدٌ مَجِيدٌ.
 رحمت و بركات خداى متعال بر شما خاندان باد، به راستی که او ستوده و با عظمت است.
سَلاَمَ وَلِيٍّ غَيْرِ رَاغِبٍ عَنْكُمْ وَ لاَ مُنْحَرِفٍ عَنْكُمْ وَ لاَ مُسْتَبْدِلٍ بِكُمْ‏.
 وداع دوستى كه هرگز از شما روی برنگرداند و از شما جدا نشود و كسى را به‌جاى شما نگزيند. 

وَ لاَ مُؤْثِرٍ عَلَيْكُمْ وَ لاَ زَاهِدٍ فِي قُرْبِكُمْ لاَ جَعَلَهُ اللَّهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِيَارَةِ قُبُورِكُمْ وَ إِتْيَانِ مَشَاهِدِكُمْ‏.
 و اَحدى را بر شما رجحان ندهد و ابداً در تقرب به شما سستی نورزد. خداوند اين زيارت را آخرین عهد من به زيارت قبور شما و آمدن به مشاهد شريفه‌ی شما قرار ندهد. 

وَ السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ وَ حَشَرَنِيَ اللَّهُ فِي زُمْرَتِكُمْ وَ أَوْرَدَنِي حَوْضَكُمْ‏.
 و درود بر شما و خدا مرا در زمره‌ی شما اهل بيت محشور سازد و به حوض كوثر شما وارد گرداند. 

وَ أَرْضَاكُمْ عَنِّي وَ مَكَّنَنِي فِي دَوْلَتِكُمْ وَ أَحْيَانِي فِي رَجْعَتِكُمْ وَ مَلَّكَنِي فِي أَيَّامِكُمْ وَ شَكَرَ سَعْيِي لَكُمْ‏.
 و خداوند شما را از من خشنود گرداند و در دولت و حكومت حقه‌ی شما مرا امکان حضور بخشد و در زمان رجعت شما مرا زنده گرداند و در ايام شما مرا بهره‌مند گرداند و سعيم را در راه [محبت و زيارت] شما پاداش عطا كند.
وَ غَفَرَ ذُنُوبِي بِشَفَاعَتِكُمْ وَ أَقَالَ عَثْرَتِي بِحُبِّكُمْ وَ أَعْلَى كَعْبِي بِمُوَالاَتِكُمْ وَ شَرَّفَنِي بِطَاعَتِكُمْ وَ أَعَزَّنِي بِهُدَاكُمْ‏.
 و گناهانم را به شفاعت شما بيامرزد و از لغزش‌هايم به‌واسطه‌ی محبتم به شما اهل بيت درگذرد و رتبه و مقامم را به سبب ولايت و دوستى شما عالى گرداند و اطاعت‌کردن از شما مرا شرافت بخشد و به هدايت شما عزتم عطا كند. 

وَ جَعَلَنِي مِمَّنْ يَنْقَلِبُ مُفْلِحاً مُنْجِحاً سَالِماً غَانِماً مُعَافاً غَنِيّاً فَائِزاً بِرِضْوَانِ اللَّهِ وَ فَضْلِهِ وَ كِفَايَتِهِ‏.
 و مرا به وطن باز گرداند در حال رستگارى و پیروزی و سلامتى و بهره‌مندی و عافیت و بی‌نیازی و سعادتمندى به رضوان و فضل و احسان خدا و كفايت او. 

بِأَفْضَلِ مَا يَنْقَلِبُ بِهِ أَحَدٌ مِنْ زُوَّارِكُمْ وَ مَوَالِيكُمْ وَ مُحِبِّيكُمْ وَ شِيعَتِكُمْ‏.
 بهتر از آن‌گونه که باز می‌گردد فردی از زائران و دوستان و دوستداران و شیعیانتان. 

وَ رَزَقَنِيَ اللَّهُ الْعَوْدَ ثُمَّ الْعَوْدَ ثُمَّ الْعَوْدَ مَا أَبْقَانِي رَبِّي بِنِيَّةٍ صَادِقَةٍ وَ إِيمَانٍ وَ تَقْوَى وَ إِخْبَاتٍ وَ رِزْقٍ وَاسِعٍ حَلاَلٍ طَيِّبٍ‏. 
و خدا باز نصيبم گرداند بدين زيارت، مكرر در مكرر تا خدا زنده‏‌ام می‌دارد، آن‌هم با صدق نيت و ايمان و تقوى و خضوع و با رزق وسيع و حلال و طيب. 
اللَّهُمَّ لاَ تَجْعَلْهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِيَارَتِهِمْ وَ ذِكْرِهِمْ وَ الصَّلاَةِ عَلَيْهِمْ‏.
 پروردگارا اين زيارت را آخرين عهد من به زيارت اين بزرگواران و ذكر و ثنا و تحيت بر آنان، قرار مده. 

وَ أَوْجِبْ لِيَ الْمَغْفِرَةَ وَ الرَّحْمَةَ وَ الْخَيْرَ وَ الْبَرَكَةَ وَ النُّورَ وَ الْإِيمَانَ وَ حُسْنَ الْإِجَابَةِ.
 و اجابت کن برای من آمرزش و مغفرت و رحمت و خير و بركت و نور و ايمان و حُسن اجابت را. 
كَمَا أَوْجَبْتَ لِأَوْلِيَائِكَ الْعَارِفِينَ بِحَقِّهِمْ الْمُوجِبِينَ طَاعَتَهُمْ وَ الرَّاغِبِينَ فِي زِيَارَتِهِمْ الْمُتَقَرِّبِينَ إِلَيْكَ وَ إِلَيْهِمْ‏.
 همان‌طور‌كه براى اولياء خود، عارفان به مقام ائمه و ملازمين طاعتشان و مشتاقان زيارتشان و تقرب جويان به حضرتت و به آن امامان، اين مرحمت‌ها را می‌فرمایى. 

بِأَبِي أَنْتُمْ وَ أُمِّي وَ نَفْسِي وَ مَالِي وَ أَهْلِي اجْعَلُونِي مِنْ هَمِّكُمْ وَ صَيِّرُونِي فِي حِزْبِكُمْ‏. پدر و مادرم و جان و مالم و اهل بيتم فداى شما، مرا در زمره‌ی کسانی که به آنان اهتمام دارید قرار دهید و در حزب و گروه خود در آورید. 

وَ أَدْخِلُونِي فِي شَفَاعَتِكُمْ وَ اذْكُرُونِي عِنْدَ رَبِّكُمْ‏. و در شفاعت خود داخل گردانيد و نزد خداى خود مرا ياد كنيد. 

اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَبْلِغْ أَرْوَاحَهُمْ وَ أَجْسَادَهُمْ عَنِّي تَحِيَّةً كَثِيرَةً وَ سَلاَماً. پروردگارا بر محمد و آل محمد درود فرست و به ارواحِ [عالى] و اجسامِ [پاكشان] از من درود و تحيت بسيار برسان. 

وَ السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُه. و سلام و رحمت و بركات خداى بر شما اهل بيت باد.
اعمال مسجد كوفه
امام صادق( می‌فرمایند: کوفه روضه‌ای از روضه‌های بهشت است... یک درهم انفاق در کوفه برابر است با انفاق صد درهم در غیر کوفه و دو رکعت نماز در کوفه برابر است با صد رکعت نماز در غیر کوفه.

 چون داخل كوفه شدى بگو: بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ فِي سَبِيلِ اللَّهِ وَ عَلَى مِلَّةِ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏.
 به نام خدا و با استعانت از خدا و در راه خدا و بر آیین رسول خدا(. 

اللَّهُمَّ أَنْزِلْنِي مُنْزَلاً مُبَارَكاً وَ أَنْتَ خَيْرُ الْمُنْزِلِينَ‏.
 پروردگارا مرا در جایگاهی مبارك فرود آور كه تو بهترين فرودآورندگان هستی. 
     ابوحمزه‌ی ثمالى نقل مى‌کند که امام سجّاد( روزى از مدینه، صرفاً به قصد مسجد کوفه حرکت کردند و دو رکعت نماز در آن به جاى آوردند و دوباره سوار بر مرکب شدند و برگشتند!
 
 مطابق روایتى از امیرمؤمنان(: «هزار پیامبر و هزار وصى پیامبر در این مسجد نماز خوانده‌اند».

     در روایتى از امام صادق( آمده است: «اگر من در نزدیکى مسجد کوفه بودم امید آن داشتم که حتّى یک نماز در آن هم از من فوت نشود»، سپس خطاب به راوى مى‌فرمایند: «آیا از فضل آن آگاهى؟» عرض کرد: نه؛ فرمودند: «هیچ عبد صالحى و هیچ پیامبرى نبود مگر این‌که در مسجد کوفه نماز خواند، حتّى زمانى که رسول الله( به معراج رفت جبرئیل به آن حضرت گفت: آیا مى‌دانى در این لحظه در کجا هستى یا محمّد؟ فرمود: نه؛ عرض کرد: تو در مقابل مسجد کوفه هستى. رسول خدا( فرمود: بنابراین، از پروردگارت اجازه بگیر که فرود آیم و در آن نماز بخوانم. جبرئیل اجازه گرفت، خداوند نیز اجازه داد و پیامبر( هبوط کرد و دو رکعت نماز خواند». آنگاه امام صادق( فرمودند: «نماز واجب در آن معادل هزار نماز و نماز نافله در آن معادل پانصد نماز است. در هر جهت از چهار جهت او باغى از باغ‌هاى بهشت قرار دارد. نشستن در آن بدون نماز و ذکر نیز، عبادت است».
 امام صادق( مى‌فرمایند: نماز واجب در آن، معادل یک حجّ مقبول و نماز نافله در آن، معادل یک عمره‌ی مقبوله است... هیچ غمزده و دردمندى حاجتى از حوائجش را در این مسجد طلب نمى‌کند مگر این‌که خداوند به او پاسخ مى‌دهد و مشکلش را برطرف مى‌سازد».
 یکى از چهار مسجدى است که خداوند آن را برگزیده و در روز قیامت براى کسانى که در آن نماز خواندند شفاعت مى‌کند، شفاعتى که رد نمى‌شود و مصلاّى حضرت مهدى( است، و مؤمنى روى زمین نیست مگر این‌که قلبش به آن اشتیاق دارد و یکى از چهار مکانى است که مسافر در آن مخیّر است، بین قصر و اتمام. 
پس روانه شو به سوى مسجد كوفه و در حال رفتن بگو:
 اللَّهُ أَكْبَرُ وَ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ وَ سُبْحَانَ اللَّهِ‏.
 خداى بزرگ است و معبودی جز ذات مقدس الله نيست و ستايش مخصوص خداست و خدا پاك منزه است.
به امید زیارت رسول خدا( و امیرالمؤمنین( و سایر پیامبران و اولیاء خدا بر در مسجد بایست و بگو:
السَّلاَمُ عَلَى سَيِّدِنَا رَسُولِ اللَّهِ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ وَ آلِهِ الطَّاهِرِينَ‏.
 تحيت و سلام بر سيد ما رسول خدا، حضرت محمد بن عبد الله و خاندان پاكش باد.
السَّلاَمُ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ وَ عَلَى مَجَالِسِهِ وَ مَشَاهِدِهِ‏.
 سلام و تحيت بر امير المؤمنين على بن ابى طالب و رحمت و بركات خدا بر او باد و بر محل جلوس او و مشاهد شريف‌اش. 
وَ مَقَامِ حِكْمَتِهِ وَ آثَارِ آبَائِهِ آدَمَ وَ نُوحٍ وَ إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ تِبْيَانِ بَيِّنَاتِهِ.‏
 و سلام بر مقام حكمت او و آثار پدرانش، حضرت آدم و نوح و ابراهيم و اسماعيل و حجّت و بيّنات روشن او. 
السَّلاَمُ عَلَى الْإِمَامِ الْحَكِيمِ الْعَدْلِ الصِّدِّيقِ الْأَكْبَرِ الْفَارُوقِ بِالْقِسْطِ.
 سلام بر امام حكيمِ العدل، صدیق اکبر، فاروق و جداکننده‌ی حق از باطل به عدالت است. 

الَّذِي فَرَّقَ اللَّهُ بِهِ بَيْنَ الْحَقِّ وَ الْبَاطِلِ وَ الْكُفْرِ وَ الْإِيمَانِ وَ الشِّرْكِ وَ التَّوْحِيدِ.
 آن‌كس كه خدا به وجود او ميان حق و باطل و كفر و ايمان و شرك و توحيد جدایی انداخت. 
لِيَهْلِكَ مَنْ هَلَكَ عَنْ بَيِّنَةٍ وَ يَحْيَا مَنْ حَيَّ عَنْ بَيِّنَةٍ.
 تا با وجود آن حضرت هر كه هلاك شود با حجت کامل هلاک شود و هرکه منور به حیات ایمانی شد با حجت کامل به آن مقام رسد.  

أَشْهَدُ أَنَّكَ أَمِيرُ الْمُؤْمِنِينَ وَ خَاصَّةُ نَفْسِ الْمُنْتَجَبِينَ وَ زَيْنُ الصِّدِّيقِينَ وَ صَابِرُ الْمُمْتَحَنِينَ‏.
 گواهى مى‏دهم كه تو امير اهل ايمان و خلاصه و لباب برگزيدگان خدا و زينت صدیقین و شكيباترين آزمودگان عالم هستى.
وَ أَنَّكَ حَكَمُ اللَّهِ فِي أَرْضِهِ وَ قَاضِي أَمْرِهِ وَ بَابُ حِكْمَتِهِ‏.
 و تو البته حكم و داور خدا در روى زمين و قاضى به امر او و باب حكمت او هستی.
وَ عَاقِدُ عَهْدِهِ وَ النَّاطِقُ بِوَعْدِهِ وَ الْحَبْلُ الْمَوْصُولُ بَيْنَهُ وَ بَيْنَ عِبَادِهِ‏.
 و برپادارنده‌ی عهد او و ناطق به وعده‌ی او و رشته‌ی محكم بين خدا و بندگان او هستی.
وَ كَهْفُ النَّجَاةِ وَ مِنْهَاجُ التُّقَى وَ الدَّرَجَةُ الْعُلْيَا وَ مُهَيْمِنُ الْقَاضِي الْأَعْلَى‏.
 و پناهگاه نجات و طريقه‌ی تقوى و صاحب بلندترين درجه و منزلت و بالاترين حافظ داور هستی. 
يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ بِكَ أَتَقَرَّبُ إِلَى اللَّهِ زُلْفَى أَنْتَ وَلِيِّي وَ سَيِّدِي وَ وَسِيلَتِي فِي الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ.
 اى اميرالمؤمنین! من به واسطه‌ی توسل به تو به خداوند تقرب مى‏جويم، تو ولىّ و سيّد و وسيله‌ی رسیدن من به خدا در دنيا و آخرت هستی. 

پس داخل مسجد مى‏شوى و می‌گویی: 
اللَّهُ أَكْبَرُ، اللَّهُ أَكْبَرُ، اللَّهُ أَكْبَرُ، هَذَا مَقَامُ الْعَائِذِ بِاللَّهِ وَ بِمُحَمَّدٍ حَبِيبِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏.
 اللَّهُ اكْبَرُ، اللَّهُ اكْبَرُ، اللَّهُ اكْبَرُ، اين‌جا مقام پناهندگان به خدا و به حبيب او محمد( است. 

 وَ بِوِلاَيَةِ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْأَئِمَّةِ الْمَهْدِيِّينَ الصَّادِقِينَ النَّاطِقِينَ الرَّاشِدِينَ‏.
 و مقام پناهندگان به ولايت امير المؤمنين و ائمه‌ی هدى است كه صادقان و ناطقان به حق و ارشادكننده‌ی خلق‌اند. 
الَّذِينَ أَذْهَبَ اللَّهُ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِيراً رَضِيتُ بِهِمْ أَئِمَّةً وَ هُدَاةً وَ مَوَالِيَ‏.
 آنان كه خداوند از هرگونه پلیدی دورشان ساخت و آنان را به تمامه پاکیزه گردانید،  من به امامت و پيشوايى آنان و هدايت و محبت آنها خشنود و راضيم. 
سَلَّمْتُ لِأَمْرِ اللَّهِ لاَ أُشْرِكُ بِهِ شَيْئًا وَ لاَ أَتَّخِذُ مَعَ اللَّهِ وَلِيّاً.
 و تسليم فرمان خداوندم و هرگز چيزى را شريك او نخوانم و با وجود خدا ولىّ‌ای در عالم اتخاذ نكنم. 
كَذَبَ الْعَادِلُونَ بِاللَّهِ وَ ضَلُّوا ضَلاَلاً بَعِيداً حَسْبِيَ اللَّهُ وَ أَوْلِيَاءُ اللَّهِ‏.
 آنان كه برای خداوند شریک قرار دادند، دروغ گفتند و سخت در گمراهى عمیق افتادند، مرا خدا و اولياء خدا كافى است. 
أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏.
 گواهى مى‏دهم كه خدايى جز الله نیست، یکتاست و هیچ شریکی ندارد و گواهى مى‏دهم كه حضرت محمد( بنده‌ی خاص و رسول اوست. 
وَ أَنَّ عَلِيّاً وَ الْأَئِمَّةَ الْمَهْدِيِّينَ مِنْ ذُرِّيَّتِهِ عَلَيْهِمُ السَّلاَمُ أَوْلِيَائِي وَ حُجَّةُ اللَّهِ عَلَى خَلْقِهِ.‏
 و نيز گواهى دهم كه على( و ائمه‌ی راه‌یافته از فرزندانش( همه‌ اولياء من و حجت‌هاى الهي‌ بر خلق عالم‌اند. 
آنگاه برو به جانب ستون چهارم و آن ستون حضرت ابراهيم( است. پس چهار ركعت نماز كن دو ركعت آن را با حمد و قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ و دو ركعت ديگر را با حمد و إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ فِي لَيْلَةِ الْقَدْرِ پس چون از نماز فارغ شدى، تسبيح حضرت زهرا( را بگو و بعد از آن بگو:
السَّلاَمُ عَلَى عِبَادِ اللَّهِ الصَّالِحِينَ الرَّاشِدِينَ، الَّذِينَ أَذْهَبَ اللَّهُ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِيراً.
 سلام بر آن بندگان شايسته‌ی حق كه هاديان راه خدايند و خدا آنان را از هرگونه پلیدی دورشان ساخت و آنان را به مقامِ پاکیزه گردانید. 
وَ جَعَلَهُمْ أَنْبِيَاءَ مُرْسَلِينَ وَ حُجَّةً عَلَى الْخَلْقِ أَجْمَعِينَ‏.
 و آنان را پيغمبران مرسل و حجت‌هاى خود بر تمامی عالمیان قرار داد. 
وَ سَلاَمٌ عَلَى الْمُرْسَلِينَ وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ ذَلِكَ تَقْدِيرُ الْعَزِيزِ الْعَلِيمِ‏.
 و سلام بر رسولان حق و ستايش خاص خدا پروردگار عالم است، این است تقدير خداى مقتدرِ دانا. 
و هفت مرتبه بگو :
 سَلاَمٌ عَلَى نُوحٍ فِي الْعَالَمِينَ‏. سلام بر نوح پيغمبر در ميان عالمیان. 
پس بگو:
نَحْنُ عَلَى وَصِيَّتِكَ يَا وَلِيَّ الْمُؤْمِنِينَ الَّتِي أَوْصَيْتَ بِهَا ذُرِّيَّتَكَ مِنَ الْمُرْسَلِينَ وَ الصِّدِّيقِينَ.
 بر وصیت تو ای سرپرست مؤمنان ثابت قدمیم، همان وصيتى كه بر ذريه‌ی خود از رسولان حق و صادقان در ايمان كردى. 
وَ نَحْنُ مِنْ شِيعَتِكَ وَ شِيعَةِ نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ.
 و ما از شيعيان تو و شيعيان پيغمبرمان حضرت محمد هستيم. 
صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ وَ عَلَيْكَ وَ عَلَى جَمِيعِ الْمُرْسَلِينَ وَ الْأَنْبِيَاءِ وَ الصَّادِقِينَ.

 كه درود و رحمت خدا بر او و بر خاندانش و بر تو و بر تمام رسولان حق و پيمبران و صادقان در ايمان باد.
وَ نَحْنُ عَلَى مِلَّةِ إِبْرَاهِيمَ وَ دِينِ مُحَمَّدٍ النَّبِيِّ الْأُمِّيِّ وَ الْأَئِمَّةِ الْمَهْدِيِّينَ وَ وِلاَيَةِ مَوْلاَنَا عَلِيٍّ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ‏.
 و ما بر آیین ابراهيم و دين حضرت محمد، پيغمبر امّى و امامان هدايت‌يافته و ولايت مولاى ما على اميرالمؤمنین ثابت هستیم.  
السَّلاَمُ عَلَى الْبَشِيرِ النَّذِيرِ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيْهِ وَ رَحْمَتُهُ وَ رِضْوَانُهُ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر بشارت‌دهنده‌ی‌ بيم دهنده و تحيت و رحمت و خشنودى و بركات خدا بر او باد. 
وَ عَلَى وَصِيِّهِ وَ خَلِيفَتِهِ الشَّاهِدِ لِلَّهِ مِنْ بَعْدِهِ عَلَى خَلْقِهِ عَلِيٍّ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ.
‏ و سلام بر وصى او و جانشين او كه شاهد و گواه خدا بر خلق است بعد از پيغمبر، سلام بر على، امير المؤمنين. 

الصِّدِّيقِ الْأَكْبَرِ وَ الْفَارُوقِ الْمُبِينِ الَّذِي أَخَذْتَ بَيْعَتَهُ عَلَى الْعَالَمِينَ‏.
صديق اكبر و جداکننده روشنگر حق و باطل، آن كسى كه بیعتش را بر عالمیان نهادی. 
رَضِيتُ بِهِمْ أَوْلِيَاءَ وَ مَوَالِيَّ وَ حُكَّاماً فِي نَفْسِي وَ وُلْدِي وَ أَهْلِي وَ مَالِي وَ قِسْمِي وَ حِلِّي وَ إِحْرَامِي وَ إِسْلاَمِي وَ دِينِي وَ دُنْيَايَ وَ آخِرَتِي وَ مَحْيَايَ وَ مَمَاتِي‏.
 من به آن امامان بر ولايت و دوستى آنها خشنود و راضى هستم و آنان حاكم بر نفس من و فرزندان و اهل و مال من. و نصيب من و آزادی من و محدودیتم و اسلامم و دين و دنيا و آخرتم و زنده و مرده‌ی من، بر همه‌ی ابعادم حاكم و فرمانروا هستند. 
أَنْتُمُ الْأَئِمَّةُ فِي الْكِتَابِ وَ فَصْلُ الْمَقَامِ وَ فَصْلُ الْخِطَابِ وَ أَعْيُنُ الْحَيِّ الَّذِي لاَ يَنَامُ‏. 

شما در کتاب خدا پیشوا و امام و جایگاه حق و حکم قطعی و چشم‌های زنده‌ای که به خواب نروند هستید.

وَ أَنْتُمْ حُكَمَاءُ اللَّهِ وَ بِكُمْ حَكَمَ اللَّهُ وَ بِكُمْ عُرِفَ حَقُّ اللَّهِ‏.
 و شما حاکمان الهى هستيد و به واسطه‌ی شما خدا [ميان خلق] حكم كرد و از طریق شما حقِ خدا [بر خلق] شناخته شد. 
لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ أَنْتُمْ نُورُ اللَّهِ مِنْ بَيْنِ أَيْدِينَا وَ مِنْ خَلْفِنَا.
 خدايى جز خداى يكتا نيست و محمد رسول اوست و شما نور خدا در پيش ما و در نسل بعد از ما هستید. 
أَنْتُمْ سُنَّةُ اللَّهِ الَّتِي بِهَا سَبَقَ الْقَضَاءُ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ‏.
 شما آن سنت و طريقه خداييد كه قضاى حق بدان پیشی گرفته، اى امير المؤمنين. 
أَنَا لَكُمْ مُسَلِّمٌ تَسْلِيماً لاَ أُشْرِكُ بِاللَّهِ شَيْئًا وَ لاَ أَتَّخِذُ مِنْ دُونِهِ وَلِيّاً.
 من در مقابل امر شما تسليم محض هستم و چيزى را به خدا شريك نگردانم و جز خدا را ولىّ و سرپرست خود نگیرم. 
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي هَدَانِي بِكُمْ وَ مَا كُنْتُ لِأَهْتَدِيَ لَوْ لاَ أَنْ هَدَانِيَ اللَّهُ.‏
 ستايش خاص خداست كه مرا به واسطه‌ی شما هدايت كرد اگر خدا هدايتم نمى‏فرمود، هرگز راه حق را نمى‏يافتم. 
اللَّهُ أَكْبَرُ، اللَّهُ أَكْبَرُ، اللَّهُ أَكْبَرُ، الْحَمْدُ لِلَّهِ عَلَى مَا هَدَانَا.
اللَّهُ اكْبَر، اللَّهُ اكْبَر، اللَّهُ اكْبَر، ستايش خداى را بر آنچه ما را هدايت فرمود.
اعمال دكة القضاء و بيت الطشت: بدان كه دكة القضاء کرسی مانندی بوده در مسجد كه امير المؤمنين( بر روى آن مى‏نشستند و قضاوت و حكم مى‏نمودند و در آن موضع ستون كوتاهى بوده كه بر آن این آیه نوشته شده بود؛ «إِنَّ اللَّهَ يَأْمُرُ بِالْعَدْلِ وَ الْإِحْسَانِ». و بيت الطشت همان محلى است كه ظاهر شده معجزه‌ی اميرالمؤمنين( در باب آن دختر بى‏شوهرى كه يك وقتى در ميان آب بوده كه زالويى در رحمش داخل شده و كم‏كم از مكيدن خون بزرگ گشته و شكم آن دختر را نيز بزرگ كرده به طوری‌که برادران دختر گمان حمل به او بردند و خواستند او را بكشند، براى حكم نزد امير المؤمنين( آمدند حضرت امر فرمود در جانب مسجد پرده كشيدند و آن دختر را در پس آن پرده نشانيدند و قابله‌ی كوفه را امر فرمود كه او را تفتيش كند، قابله پس از تفتيش عرض كرد يا اميرالمؤمنين اين دختر آبستن است و فرزند در شكم دارد پس حضرت امر فرمود طشتى مملو از لجن آوردند و دختر را بر روى آن نشانيدند، آن زالو كه بوى لجن شنيد از شكم دختر بيرون آمد و در بعضى از روايات است كه حضرت دست دراز كرد و از كوههاى شام قطعه برفى آورد و نزديك آن طشت نهاد تا آن حيوان از شكم دختر بيرون آمد. 
 پس برو به سوى دكة القضاء و در آن‌جا دو ركعت نماز كن به حمد و هر سوره كه خواهى و چون فارغ شدى بگو تسبيح زهرا( را و بگو:
يَا مَالِكِي وَ مُمَلِّكِي وَ مُتَغَمِّدِي بِالنِّعَمِ الْجِسَامِ مِنْ غَيْرِ اسْتِحْقَاقٍ. 
اى مالك من و مالک قراردهنده‌ی من و ای کسی که در نعمت‌های بی‌شمار بدون داشتن هیچ شایستگی غرقم ساختی. 

وَجْهِي خَاضِعٌ لِمَا تَعْلُوهُ الْأَقْدَامُ لِجَلاَلِ وَجْهِكَ الْكَرِيمِ‏.
 من خاضع و فروتنم در حدّ زیر قدم‌ها(خاک) برای عظمت ذات بخشنده‌ی تو(فروتنم).
لاَ تَجْعَلْ هَذِهِ الشِّدَّةَ وَ لاَ هَذِهِ الْمِحْنَةَ مُتَّصِلَةً بِاسْتِيصَالِ الشَّأْفَةِ.
این سختی و این رنج و محنت را به گونه‌ای که از پای درآورنده باشد قرار مده. 

وَ امْنَحْنِي مِنْ فَضْلِكَ مَا لَمْ تَمْنَحْ بِهِ أَحَداً مِنْ غَيْرِ مَسْأَلَةٍ، أَنْتَ الْقَدِيمُ الْأَوَّلُ الَّذِي لَمْ تَزَلْ وَ لاَ تَزَالُ.
‏و مرا از فضل خود ببخش آنچه را كه احدى را بدون درخواست بدان نبخشايى، تويى قديم اولی كه پيوسته بوده و هستى. 
صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْ لِي وَ ارْحَمْنِي وَ زَكِّ عَمَلِي وَ بَارِكْ لِي فِي أَجَلِي‏.
 بر محمد و آل محمد درود و رحمت فرست و بيامرز مرا و بر من ترحم كن و عملم را پاك كن و عمرم را بركت بخش.
وَ اجْعَلْنِي مِنْ عُتَقَائِكَ وَ طُلَقَائِكَ مِنَ النَّارِ بِرَحْمَتِكَ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِين.
 و مرا از آزادشدگان و رهايى‌يافتگان از آتش قرار ده، به حق رحمتت اى مهربان‌ترين مهربانان.
اعمال بيت الطشت: كه متصل است به دكه قضا، در آنجا دو ركعت نماز به‌جا آور و بعد از سلام تسبيح كن پس بگو:
اَللَّهُمَّ إِنِّي ذَخَرْتُ تَوْحِيدِي إِيَّاكَ وَ مَعْرِفَتِي بِكَ وَ إِخْلاَصِي لَكَ وَ إِقْرَارِي بِرُبُوبِيَّتِكَ‏.
 پروردگارا من يگانه پرستى و شناختم به تو و خالص‌شدنم برای تو و اقرار به ربوبیتت را ذخیره و اندوخته‌ی خود ساختم. 
وَ ذَخَرْتُ وِلاَيَةَ مَنْ أَنْعَمْتَ عَلَيَّ بِمَعْرِفَتِهِمْ مِنْ بَرِيَّتِكَ مُحَمَّدٍ وَ عِتْرَتِهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِمْ لِيَوْمِ فَزَعِي إِلَيْكَ عَاجِلاً وَ آجِلاً.
و هم‌چنین ذخیره کردم ولایت کسانی را که بر من از میان مخلوقاتت به شناخت آنان منت نهادی یعنی محمد و خاندانش که صلوات خداوند بر آن‌ها باد، برای روز پناه‌آوردنم به تو در دنیا و آخرت.
وَ قَدْ فَزِعْتُ إِلَيْكَ وَ إِلَيْهِمْ يَا مَوْلاَيَ فِي هَذَا الْيَوْمِ وَ فِي مَوْقِفِي هَذَا.
 و من‏در اين روز و در اين جايگاه اى مولاى من به درگاه تو و به سوى ايشان پناه آوردم. 

وَ سَأَلْتُكَ مَادَّتِي مِنْ نِعْمَتِكَ وَ إِزَاحَةَ مَا أَخْشَاهُ مِنْ نَقِمَتِكَ وَ الْبَرَكَةَ فِيمَا رَزَقْتَنِيهِ‏.
 و آن مقدار از نعمت‌هایت که برایم ضروری است و زدودن آن‌چه از عقوبت‌هایت که از آن ترسانم و فراوانی در آن‌چه که روزیم گردانیدی را از تو خواستارم.
وَ تَحْصِينَ صَدْرِي مِنْ كُلِّ هَمٍّ وَ جَائِحَةٍ وَ مَعْصِيَةٍ فِي دِينِي وَ دُنْيَايَ وَ آخِرَتِي يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 و اين‌كه سينه‏ام را از هر اندوه و بلای جانگداز و معصیت در دین و دنیا و آخرتم مصون و محفوظ داری ای مهربان‌ترین مهربانان. 
و نقل شده كه حضرت صادق( در بيت الطشت دو ركعت نماز كردند.
اعمال دکة المعراج: بيان نماز و دعا در وسط مسجد: دو ركعت نماز مى‏كنى در وسط مسجد در ركعت اول حمد مى‏خوانى با قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ و در ركعت دوم حمد و قُلْ يَا أَيُّهَا الْكَافِرُونَ، پس وقتى كه سلام دادى تسبيح زهرا( را بخوان و بگو:
اللَّهُمَّ أَنْتَ السَّلاَمُ وَ مِنْكَ السَّلاَمُ وَ إِلَيْكَ يَعُودُ السَّلاَمُ وَ دَارُكَ دَارُ السَّلاَمِ حَيِّنَا رَبَّنَا مِنْكَ بِالسَّلاَمِ‏.
 بارالها سلام تويى و از توست، و سلام به سوى تو برمى‏گردد و خانه‌ی تو دارالسلام است، پروردگارا ما را به سلامی از جانب خود زنده کن. 
اللَّهُمَّ إِنِّي صَلَّيْتُ هَذِهِ الصَّلاَةَ ابْتِغَاءَ رَحْمَتِكَ وَ رِضْوَانِكَ وَ مَغْفِرَتِكَ وَ تَعْظِيماً لِمَسْجِدِكَ‏.
 بار خدايا من اين نماز را براى طلب رحمت و خشنودى تو و آمرزش تو و بزرگ داشت مسجدت خواندم. 

اللَّهُمَّ فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ ارْفَعْهَا فِي عِلِّيِّينَ وَ تَقَبَّلْهَا مِنِّي يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 بارالها پس بر محمد و آلش درود فرست و این نیاز را تا بالاترین درجات بالا ببر و آن‌را از من بپذیر اى مهربان‌ترين مهربانان.
اعمال ستون هفتم و آن مقامى است كه در آن حق تعالى توفيق توبه به آدم( داده پس برو به طرف ستون هفتم و بايست در نزد آن رو به قبله و بگو:
بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ عَلَى مِلَّةِ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ‏.
 به نام خدا و با استعانت از خداوند و بر ملت و آيين رسول خدا( 
وَ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ.‏
 و هيچ خدايى جز الله نيست، محمد( رسول خداست
السَّلاَمُ عَلَى أَبِينَا آدَمَ وَ أُمِّنَا حَوَّاءَ.
 سلام بر پدر ما حضرت آدم ابو البشر و بر مادر ما حواء 
السَّلاَمُ عَلَى هَابِيلَ الْمَقْتُولِ ظُلْماً وَ عُدْوَاناً عَلَى مَوَاهِبِ اللَّهِ وَ رِضْوَانِهِ‏.
 سلام بر هابيلِ کشته‌شده به ظلم و دشمنی، سلام بر او که آینه‌ی نمایش مواهب الهى و رضوان او بود.
السَّلاَمُ عَلَى شَيْثٍ صَفْوَةِ اللَّهِ الْمُخْتَارِ الْأَمِينِ وَ عَلَى الصَّفْوَةِ الصَّادِقِينَ مِنْ ذُرِّيَّتِهِ الطَّيِّبِينَ أَوَّلِهِمْ وَ آخِرِهِمْ‏.
 سلام بر حضرت شيث بنده‌ی خالص خدا، برگزيده‌ی امين و بر برگزیدگان راستگو، از ذريه‌ی پاكان ابتدا و انتهایشان. 
السَّلاَمُ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَعْقُوبَ وَ عَلَى ذُرِّيَّتِهِمُ الْمُخْتَارِينَ‏.
 سلام بر ابراهيم و اسماعيل و اسحاق و يعقوب و بر ذريه برگزيده آنان 
السَّلاَمُ عَلَى مُوسَى كَلِيمِ اللَّهِ السَّلاَمُ عَلَى عِيسَى رُوحِ اللَّهِ‏.
 سلام بر موساىِ متكلم با خدا، سلام بر عيسى روح خدا. 
السَّلاَمُ عَلَى مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ خَاتَمِ النَّبِيِّينَ‏.
 سلام بر حضرت محمد بن عبد الله( خاتم پيغمبران. 
السَّلاَمُ عَلَى أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ وَ ذُرِّيَّتِهِ الطَّيِّبِينَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.
 سلام بر امير المؤمنين و بر ذريه‌ی پاک و طاهرش، و رحمت و بركات خدا بر ايشان باد. 

السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ فِي الْأَوَّلِينَ، السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ فِي الْآخِرِينَ‏.
 سلام بر شما در میان گذشتگان، سلام بر شما در میان آیندگان. 
السَّلاَمُ عَلَى فَاطِمَةَ الزَّهْرَاءِ(، السَّلاَمُ عَلَى الْأَئِمَّةِ الْهَادِينَ شُهَدَاءِ اللَّهِ عَلَى خَلْقِهِ.
‏ سلام بر فاطمه زهراء(، سلام بر امامان و پيشوايان هدایت‌کننده كه گواهان خدا بر خلايق‌اند. 

السَّلاَمُ عَلَى الرَّقِيبِ الشَّاهِدِ عَلَى الْأُمَمِ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ‏.
 سلام بر نگهبان گواهِ بر خلق، برای خداوند پروردگار جهانیان. 
پس نزد آن ستون چهار ركعت نماز مى‏خوانى، در ركعت اول حمد و إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ و در ركعت دوم حمد و قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ و در ركعت سوم و چهارم به همين نحو و چون فارغ شدى ذکر تسبيح حضرت زهراء( را داشته باش، پس بگو:
اللَّهُمَّ إِنْ كُنْتُ قَدْ عَصَيْتُكَ فَإِنِّي قَدْ أَطَعْتُكَ فِي الْإِيمَانِ مِنِّي بِكَ مَنّاً مِنْكَ عَلَيَّ لاَ مَنّاً مِنِّي عَلَيْكَ‏.
 پروردگارا! اگر من تو را بسى معصيت كردم در عوض در ایمان به تو از تو اطاعت کردم، گرچه آن ایمان هم نعمت و منتى است از طرف تو بر من، نه آن‌كه من منت بر تو داشته باشم. 
وَ أَطَعْتُكَ فِي أَحَبِّ الْأَشْيَاءِ لَكَ لَمْ أَتَّخِذْ لَكَ وَلَداً وَ لَمْ أَدْعُ لَكَ شَرِيكاً.
 و نيز تو را در آن‌چه که (توحيد) از همه نزد تومحبوب‌تر است اطاعت كردم و برای تو فرزندى نگرفتم و کسی را شریک تو نخواندم. 
وَ قَدْ عَصَيْتُكَ فِي أَشْيَاءَ كَثِيرَةٍ عَلَى غَيْرِ وَجْهِ الْمُكَابَرَةِ لَكَ وَ لاَ الْخُرُوجِ عَنْ عُبُودِيَّتِكَ‏.
 و البته در بسيارى امور نافرمانى تو كردم که آن از روى عناد و نافرمانی و خروج از بندگی‌ات نبود. 

وَ لاَ الْجُحُودِ لِرُبُوبِيَّتِكَ وَ لَكِنِ اتَّبَعْتُ هَوَايَ وَ أَزَلَّنِي الشَّيْطَانُ بَعْدَ الْحُجَّةِ عَلَيَّ وَ الْبَيَانِ‏.
 و نه از سر انكار ربوبيتت بود بلکه از هوای نفسم پیروی کردم و شیطان مرا دچار لغزش کرد، بعد از اتمام حجت و برهان بر من. 
فَإِنْ تُعَذِّبْنِي فَبِذُنُوبِي غَيْرَ ظَالِمٍ لِي وَ إِنْ تَعْفُ عَنِّي وَ تَرْحَمْنِي فَبِجُودِكَ وَ كَرَمِكَ يَا كَرِيمُ‏. 
اگر مرا عذاب كنى پس به خاطر گناهانم است بر من ظلم نكرده‏اى و اگر مرا عفو كنى و بر من ترحم كنى پس به موجب لطف و كرم توست ای کریم. 

اللَّهُمَّ إِنَّ ذُنُوبِي لَمْ يَبْقَ لَهَا إِلاَّ رَجَاءُ عَفْوِكَ وَ قَدْ قَدَّمْتُ آلَةَ الْحِرْمَانِ‏.

 پروردگارا برای گناهان من بهانه‌ای باقى نمانده جز اميد به عفو تو، در حالی‌که من وسيله‌ی محروميت خود را پيش فرستادم. 

فَأَنَا أَسْأَلُكَ اللَّهُمَّ مَا لاَ أَسْتَوْجِبُهُ وَ أَطْلُبُ مِنْكَ مَا لاَ أَسْتَحِقُّهُ.‏
 پس از تو درخواست مى‏كنم چيزى را كه مستوجب آن ابداً نيستم و طلب مى‏كنم چیزی را كه مستحق آن نمی‌باشم. 
اللَّهُمَّ إِنْ تُعَذِّبْنِي فَبِذُنُوبِي وَ لَمْ تَظْلِمْنِي شَيْئًا وَ إِنْ تَغْفِرْ لِي فَخَيْرُ رَاحِمٍ أَنْتَ يَا سَيِّدِي‏.
 پروردگارا اگر تو مرا عذاب كنى پس به سبب گناهان من است و تو بر من هيچ ظلم و ستم نكرده‏اى و اگر مرا ببخشى و بيامرزى بهترين ترحم كنندگان تويى اى آقاى من .
اللَّهُمَّ أَنْتَ أَنْتَ وَ أَنَا أَنَا، أَنْتَ الْعَوَّادُ بِالْمَغْفِرَةِ وَ أَنَا الْعَوَّادُ بِالذُّنُوبِ‏.
 پروردگارا تو تويى و من منم، تو را سنت هميشگی آمرزش و مغفرت است و من بسیار گرفتار گناه. 

وَ أَنْتَ الْمُتَفَضِّلُ بِالْحِلْمِ وَ أَنَا الْعَوَّادُ بِالْجَهْلِ‏.
 و تو با حلم و بردبارى تفضل مى‏كنى و من پیوسته در نادانی‌ام. 

اللَّهُمَّ فَإِنِّي أَسْأَلُكَ يَا كَنْزَ الضُّعَفَاءِ يَا عَظِيمَ الرَّجَاءِ يَا مُنْقِذَ الْغَرْقَى يَا مُنْجِيَ الْهَلْكَى‏.
 پروردگارا پس من از تو درخواست مى‏كنم، اى گنج ناتوانان و اى اميد بزرگ [عالم]، اى رهايى بخش غرق‌شدگان و نجات‌بخش هلاك‌شوندگان. 
يَا مُمِيتَ الْأَحْيَاءِ يَا مُحْيِيَ الْمَوْتَى أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ‏.
 و ای ميراننده‌ی زندگان و زنده‌كننده‌ی مردگان، تو خدايى، هیچ خدایی جز تو نیست.  
أَنْتَ الَّذِي سَجَدَ لَكَ شُعَاعُ الشَّمْسِ وَ دَوِيُّ الْمَاءِ وَ حَفِيفُ الشَّجَرِ.
 تويى كه نور خورشيد و زمزمه‌ی آب و نواى درختان برای تو سجده کنند. 

وَ نُورُ الْقَمَرِ وَ ظُلْمَةُ اللَّيْلِ وَ ضَوْءُ النَّهَارِ وَ خَفَقَانُ الطَّيْرِ. 
و نور ماه و تاریکی شب و روشنى روز و پرواز مرغان [همه برای تو سجده کنند]. 
فَأَسْأَلُكَ اللَّهُمَّ يَا عَظِيمُ بِحَقِّكَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الصَّادِقِينَ‏.
 پس از تو درخواست مى‏كنم اى خداى بزرگ به حق توبر محمد و خاندان راستگویش. 
وَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الصَّادِقِينَ عَلَيْكَ وَ بِحَقِّكَ عَلَى عَلِيٍّ وَ بِحَقِّ عَلِيٍّ عَلَيْكَ‏.

 و به حقى كه محمد و خاندان صادقش، بر تو دارند و به حق تو بر و به حق علی بر تو. 
وَ بِحَقِّكَ عَلَى فَاطِمَةَ وَ بِحَقِّ فَاطِمَةَ عَلَيْكَ وَ بِحَقِّكَ عَلَى الْحَسَنِ وَ بِحَقِّ الْحَسَنِ عَلَيْكَ.

‏ و به حق تو بر فاطمه زهراء و به حق فاطمه بر تو و به حق تو بر حسن و به حق حسن بر تو. 

وَ بِحَقِّكَ عَلَى الْحُسَيْنِ وَ بِحَقِّ الْحُسَيْنِ عَلَيْكَ فَإِنَّ حُقُوقَهُمْ عَلَيْكَ مِنْ أَفْضَلِ إِنْعَامِكَ عَلَيْهِمْ‏.

 و به حق تو بر حسين و به حق حسين بر تو - كه حقوق محمد و آلش بر تو آن هم از بزرگ‌ترين احسان و انعام توست بر آن خاندان- 
وَ بِالشَّأْنِ الَّذِي لَكَ عِنْدَهُمْ وَ بِالشَّأْنِ الَّذِي لَهُمْ عِنْدَكَ صَلِّ عَلَيْهِمْ يَا رَبِّ صَلاَةً دَائِمَةً مُنْتَهَى رِضَاكَ‏.

 و به حق شأنى كه برای تو نزد آنهاست و به شأنى كه برای آن‌ها نزد توست، پروردگارا درود فرست بر آن‌ها، درود و رحمتى دائم كه منتهاى رضاى تو در آن است. 

وَ اغْفِرْ لِي بِهِمُ الذُّنُوبَ الَّتِي بَيْنِي وَ بَيْنَكَ‏. و به طفيل آنها گناهان مرا كه بين من و توست ببخش و بيامرز .
وَ أَرْضِ عَنِّي خَلْقَكَ وَ أَتْمِمْ عَلَيَّ نِعْمَتَكَ كَمَا أَتْمَمْتَهَا عَلَى آبَائِي مِنْ قَبْلُ‏.
 و بندگانت را هم از من خشنود بدار و نعمتت را چنان‌كه بر پدران من پیش از این تمام و كامل كردى، بر من هم كامل گردان. 
وَ لاَ تَجْعَلْ لِأَحَدٍ مِنَ الْمَخْلُوقِينَ عَلَيَّ فِيهَا امْتِنَاناً وَ امْنُنْ عَلَيَّ كَمَا مَنَنْتَ عَلَى آبَائِي مِنْ قَبْلُ‏.
 و براى هيچ‌يك از مخلوقاتت به گردنم در آن نعمت‌ها بار منت مگذار و تو خود بر من منت گذار چنان‌كه بر پدرانم قبل از من منت گذاردى. 
يَا كهيعص اللَّهُمَّ كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ فَاسْتَجِبْ لِي دُعَائِي فِيمَا سَأَلْتُ يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ يَا كَرِيمُ‏.
 اى كهيعص، پرودگارا! چنان‌كه درود فرستادى بر محمد و آلش، دعاى مرا هم در آنچه از تو درخواست كردم مستجاب فرما، اى خداى كريم، اى كريم، اى كريم. 
پس برو به سجده و در سجده بگو:
يَا مَنْ يَقْدِرُ عَلَى حَوَائِجِ السَّائِلِينَ وَ يَعْلَمُ مَا فِي ضَمِيرِ الصَّامِتِينَ‏. 
اى خدايى كه تو قادرى بر روا كردن حاجت سائلان و آگاهى از درون خاموشان. 

يَا مَنْ لاَ يَحْتَاجُ إِلَى التَّفْسِيرِ يَا مَنْ يَعْلَمُ خَائِنَةَ الْأَعْيُنِ وَ مَا تُخْفِي الصُّدُورُ.

 اى خدايى كه نيازمند به تفسير[ و توضيح خلق] نيستى، می‌دانی چشم‌های خیانت‌کننده را و آن‌چه را که دل‌ها پنهان می‌دارند. 
يَا مَنْ أَنْزَلَ الْعَذَابَ عَلَى قَوْمِ يُونُسَ وَ هُوَ يُرِيدُ أَنْ يُعَذِّبَهُمْ‏.
 اى خدايى كه عذاب بر قوم يونس نازل كرد در حالی‌که می‌خواست آن‌ها را عذاب کند. 
فَدَعَوْهُ وَ تَضَرَّعُوا إِلَيْهِ فَكَشَفَ عَنْهُمُ الْعَذَابَ وَ مَتَّعَهُمْ إِلَى حِينٍ‏.

 پس آن‌ها خدا را خواندند و به درگاهش تضرع کردند پس او نیز عذاب را از آن‌ها برطرف کرد و تا زمان معین بهره‌مندشان ساخت. 
قَدْ تَرَى مَكَانِي وَ تَسْمَعُ دُعَائِي وَ تَعْلَمُ سِرِّي وَ عَلاَنِيَتِي وَ حَالِي صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.

 همانا مكان مرا مى‏بينى و دعايم را مى‏شنوى و از حالم و سرّ درونم و ظاهر امورم آگاهى، درود فرست بر محمد و آل محمد(. 
وَ اكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي مِنْ أَمْرِ دِينِي وَ دُنْيَايَ وَ آخِرَتِي.

‏ و تمام امور مهم دين و دنيا و آخرتِ مرا هم كفايت فرما .
پس هفتاد مرتبه بگو: يَا سَيِّدِي.‏ اى سيد و آقاى من 

پس سر از سجده بردار و بگو:
يَا رَبِّ أَسْأَلُكَ بَرَكَةَ هَذَا الْمَوْضِعِ وَ بَرَكَةَ أَهْلِهِ‏.
 پروردگارا از تو درخواست مى‏كنم بركت اين مکان و بركت اهل آن را. 
وَ أَسْأَلُكَ أَنْ تَرْزُقَنِي مِنْ رِزْقِكَ رِزْقاً حَلاَلاً طَيِّباً.

 و درخواست مى‏كنم كه مرا روزى دهى از رزق حلال و نيكو و پاكيزه‌ی خود .
تَسُوقُهُ إِلَيَّ بِحَوْلِكَ وَ قُوَّتِكَ وَ أَنَا خَائِضٌ فِي عَافِيَةٍ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.

روزی حلال و طیبی که به من برسانی با قدرت و نیرویت در حالی‌که من کاملاً در عافیت و آسایش باشم، اى مهربان‌ترين مهربانان. 

آنگاه بگو:
اَللَّهُمَّ إِنَّكَ تَعْلَمُ وَ لاَ أَعْلَمُ وَ تَقْدِرُ وَ لاَ أَقْدِرُ وَ أَنْتَ عَلاَّمُ الْغُيُوبِ‏.

 پروردگارا همانا تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تقدير [امور عالم] با توست و با من نيست و تويى داناى كل اسرار غيب.
صَلِّ اللَّهُمَّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْ لِي وَ ارْحَمْنِي وَ تَجَاوَزْ عَنِّي.
‏ درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا بيامرز و به من ترحم فرما و از گناهانم درگذر. 
وَ تَصَدَّقْ عَلَيَّ مَا أَنْتَ أَهْلُهُ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏. 
و عطايى كه سزاوار توست را به من تصدق فرما، اى مهربان‌ترين مهربانان.
و بدان كه احاديث در فضيلت اين ستون یعنی ستون هفتم بسيار وارد شده و شيخ كلينى به سند معتبر روايت كرده كه أمير المؤمنين( رو به اين ستون نماز مى‏كرد و نزديك مى‏ايستاد كه ميان آن حضرت و ستون آنقدر فاصله بود كه بزى بگذرد و در روايت معتبر ديگر وارد شده است كه در هر شب شصت هزار ملك از آسمان نازل مى‏شوند و نزد ستون هفتم نماز مى‏كنند و در شب ديگر ملائكه ديگر به اين عدد مى‏آيند و ديگر هيچ‌يك عود نمى‏كنند تا روز قيامت و در حديث معتبر از حضرت صادق( منقول است كه ستون هفتم مقام حضرت ابراهيم است و نيز شيخ كلينى در كافى به سند صحيح از أبو إسماعيل سراج روايت كرده كه معاوية بن وهب دست مرا گرفت و گفت كه ابو حمزه ثمالى دست مرا گرفت و گفت كه اصبغ بن نباته دست مرا گرفت و ستون هفتم را به من نشان داد و گفت كه اين ستون مقام حضرت امير المؤمنين( است كه نزد آن نماز مى‏كرد و امام حسن( در نزد ستون پنجم نماز مى‏كرد و چون امير المؤمنين( حاضر نبود امام حسن( در جاى او نماز مى‏خواند «وَ هِيَ مِنْ بابٍ كنده» و آن ستون از درهای کنده است. و بالجمله‌ی اخبار در فضيلت اين ستون بسيار و بناى ما بر اختصار است.
عمل ستون پنجم: بدان كه از جمله مواضع ممتازه‌ی مسجد كوفه، ستون پنجم است كه بايد نزد آن نماز كنند و حاجات خود را از حق تعالى طلب نمايند زيرا كه در روايات معتبره وارد شده است كه محل نماز حضرت ابراهيم خليل الرحمن( بوده است و منافات ندارد با روايات ديگر زيرا كه ممكن است كه آن حضرت در همه اين مواضع نماز كرده باشد و در حديث معتبر از حضرت صادق( منقول است كه ستون پنجم مقام جبرئيل( است و از حديث سابق ظاهر است كه مقام امام حسن( است و بالجمله آنچه از احاديث معلوم مى‏شود آن است كه نزد ستون هفتم و پنجم اشرف است از ساير جاهاى مسجد و سيد بن طاوس«رحمةالله‌عليه» گفته كه در نزد ستون پنجم دو ركعت نماز كن به حمد و هر سوره كه خواهى و چون سلام گفتى و تسبيح نمودى پس بگو:
اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِجَمِيعِ أَسْمَائِكَ كُلِّهَا مَا عَلِمْنَا مِنْهَا وَ مَا لاَ نَعْلَمُ‏.

 بار خدايا من از تو درخواست مى‏كنم به تمامی اسماءِ تو، آنچه را مى‏دانيم از آن اسماء و آنچه را نمى‏دانيم. 
وَ أَسْأَلُكَ بِاسْمِكَ الْعَظِيمِ الْأَعْظَمِ، الْكَبِيرِ الْأَكْبَرِ الَّذِي مَنْ دَعَاكَ بِهِ أَجَبْتَهُ وَ مَنْ سَأَلَكَ بِهِ أَعْطَيْتَهُ‏.
 و باز درخواست مى‏كنم به اسم اعظمِ با عظمتت بزرگ‌ترين نام بزرگت، آن نامى كه هركس تو را به آن نام خواند دعايش را مستجاب كردى و هركه سؤال كرد به آن نام او را عطا كردى. 
وَ مَنِ اسْتَنْصَرَكَ بِهِ نَصَرْتَهُ وَ مَنِ اسْتَغْفَرَكَ بِهِ غَفَرْتَ لَهُ وَ مَنِ اسْتَعَانَكَ بِهِ أَعَنْتَهُ.

‏ و هركس به آن نام از تو يارى طلبيد او را يارى كردى و هر كس‏طلب آمرزش بدان نام كرد او را آمرزيدى و هر كس بدان نام از تو استعانت جست نصرتش دادى. 
وَ مَنِ اسْتَرْزَقَكَ بِهِ رَزَقْتَهُ وَ مَنِ اسْتَغَاثَكَ بِهِ أَغَثْتَهُ وَ مَنِ اسْتَرْحَمَكَ بِهِ رَحِمْتَهُ‏.
 و هرکس بدان نام از تو طلب روزى كرد روزى‌اش دادى و هركه استغاثه كرد بدان «اسم» از تو به فريادش رسیدی و كسى كه از تو بدان «اسم» رحمت طلبيد به او ترحم كردى. 
وَ مَنِ اسْتَجَارَكَ بِهِ أَجَرْتَهُ وَ مَنْ تَوَكَّلَ عَلَيْكَ بِهِ كَفَيْتَهُ‏.
 و هركه پناه طلبيد به‌وسیله‌ی آن پناهش دادی و هركه بدان به تو توكل کرد او را كفايت كردى. 

وَ مَنِ اسْتَعْصَمَكَ بِهِ عَصَمْتَهُ وَ مَنِ اسْتَنْقَذَكَ بِهِ مِنَ النَّارِ أَنْقَذْتَهُ وَ مَنِ اسْتَعْطَفَكَ بِهِ تَعَطَّفْتَ لَهُ‏.
 و هرکس كه به [نور] آن «اسم» از تو طلب عصمت و حفظ از گناه كرد او را محفوظ داشتى و هركه [به نور] آن «اسم» نجات و رهايى از آتش طلبيد او را نجات دادى و هركه به آن «اسم» درخواست عطوفت و مهربانى كرد به او ملاطفت فرمودى. 

وَ مَنْ أَمَّلَكَ بِهِ أَعْطَيْتَهُ الَّذِي اتَّخَذْتَ بِهِ آدَمَ صَفِيّاً وَ نُوحاً نَجِيّاً وَ إِبْرَاهِيمَ خَلِيلاً.
 و هركه به آن «اسم» از تو اميد و آرزويى داشت به او عطا فرمودى، همان «اسمی» كه به‌واسطه‌ی آن آدم را برگزيده‌ی خود، و نوح را نجات يافته‌ی خود، و ابراهيم را خليل خود کردی. 
وَ مُوسَى كَلِيماً وَ عِيسَى رُوحاً وَ مُحَمَّداً حَبِيباً وَ عَلِيّاً وَصِيّاً صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِمْ أَجْمَعِينَ‏ .
 و موسى را كليم خود و عيسى را روح قدسی خود و محمد را حبيب خويشتن و على را وصى و ولى خود کردی كه درود خدا بر آنان باد.
أَنْ تَقْضِيَ لِي حَوَائِجِي وَ تَعْفُوَ عَمَّا سَلَفَ مِنْ ذُنُوبِي.
‌که [به واسطه‌ی این نام از تو درخواست می‌کنم] برآورده سازی برایم حوائجم را و گناهان گذشته‏ام همه را عفو كنى. 
وَ تَتَفَضَّلَ عَلَيَّ بِمَا أَنْتَ أَهْلُهُ وَ لِجَمِيعِ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ لِلدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ.
 و بر من و بر تمام اهل ايمان از مرد و زن در دنيا و آخرت كرم و تفضل فرمايى. 
يَا مُفَرِّجَ هَمِّ الْمَهْمُومِينَ وَ يَا غِيَاثَ الْمَلْهُوفِينَ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ سُبْحَانَكَ يَا رَبَّ الْعَالَمِينَ‏.

 اى زداینده‌ی اندوه دردمندان، و اى پناه دل‌شكستگان، خدايى جز تو نيست، منزهى اى پروردگار عالميان.

مؤلف گويد كه روايت شده از حضرت صادق(  كه به بعضى از اصحاب خويش فرمودند كه در نزد ستون پنجم دو ركعت نماز گزار كه آن مصلاى ابراهيم( است و بگو «السَّلاَمُ عَلَى أَبِينَا آدَمَ وَ أُمِّنَا حَوَّاءَ، إلخ» قريب به همان كه در نزد ستون هفتم رو به قبله خوانده مى‏شد.
مقام امام زین‌العابدین(: پس نماز کن در آن‌جا دو رکعت و بخوان حمد و هر سوره که خواستی، پس همین‌که سلام دادی و تسبیح نمودی، بگو:
بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ.‏ اللَّهُمَّ إِنَّ ذُنُوبِي قَدْ كَثُرَتْ وَ لَمْ يَبْقَ لَهَا إِلاَّ رَجَاءُ عَفْوِكَ وَ قَدْ قَدَّمْتُ آلَةَ الْحِرْمَانِ إِلَيْكَ‏.
به نام خدای رحمان و رحیم. خدايا گناهان من بسيار است و بر آن گناهان دست آويزى باقى نمانده به جز اميدم به عفو و بخشش تو و سبب محرومى خود را پيشاپيش نزد تو فرستادم. 

فَأَنَا أَسْأَلُكَ اللَّهُمَّ مَا لاَ أَسْتَوْجِبُهُ وَ أَطْلُبُ مِنْكَ مَا لاَ أَسْتَحِقُّهُ‏.
 بار الها از تو درخواست مى‏كنم چيزى را كه مستوجب آن نيستم و از تو مى‏طلبم آنچه را كه استحقاق آن ندارم. 

اللَّهُمَّ إِنْ تُعَذِّبْنِي فَبِذُنُوبِي وَ لَمْ تَظْلِمْنِي شَيْئًا وَ إِنْ تَغْفِرْ لِي فَخَيْرُ رَاحِمٍ أَنْتَ يَا سَيِّدِي‏.

 اى خدا اگر مرا عذاب كنى پس به سبب گناهان من است و تو بر من هيچ ظلم و ستم نكرده‏اى و اگر مرا ببخشى و بيامرزى تو بهترين مهربانانى اى آقاى من 
اللَّهُمَّ أَنْتَ أَنْتَ وَ أَنَا أَنَا أَنْتَ الْعَوَّادُ بِالْمَغْفِرَةِ وَ أَنَا الْعَوَّادُ بِالذُّنُوبِ.

خداوندا!‏ تو تويى و من منم، همواره سنت تو بر آمرزش و مغفرت است و من همواره گرفتار گناهان. 
وَ أَنْتَ الْمُتَفَضِّلُ بِالْحِلْمِ وَ أَنَا الْعَوَّادُ بِالْجَهْلِ‏.

 تو به حلم و بردبارى تفضل مى‏كنى و من از سر جهل به گناه باز مى‏گردم. 

اللَّهُمَّ فَإِنِّي أَسْأَلُكَ يَا كَنْزَ الضُّعَفَاءِ يَا عَظِيمَ الرَّجَاءِ يَا مُنْقِذَ الْغَرْقَى.

 پروردگارا من از تو درخواست مى‏كنم، اى گنج ناتوانانِ مستمند و اى اميد بزرگ [همه‌ی عالم]، اى رهايى‌بخش غرق‌شدگان. 
يَا مُنْجِيَ الْهَلْكَى يَا مُمِيتَ الْأَحْيَاءِ يَا مُحْيِيَ الْمَوْتَى.

‏ اى نجات‌بخش هلاك‌شدگان و ميراننده زندگان و زنده كننده مردگان. 

أَنْتَ اللَّهُ الَّذِي لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ‏.

 تويى خداى يكتايى كه جز تو خدايى نيست. 
أَنْتَ الَّذِي سَجَدَ لَكَ شُعَاعُ الشَّمْسِ وَ نُورُ الْقَمَرِ وَ ظُلْمَةُ اللَّيْلِ وَ ضَوْءُ النَّهَارِ وَ خَفَقَانُ الطَّيْرِ.

 تويى آن‌كه پرتو خورشيد و نور ماه و ظلمت شب و روشنى روز و پرواز مرغان تو را سجده مى‏كنند.
فَأَسْأَلُكَ اللَّهُمَّ يَا عَظِيمُ بِحَقِّكَ يَا كَرِيمُ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الصَّادِقِينَ‏.

 پس از تو درخواست مى‏كنم اى خداى بزرگ، اى كريم! به حق تو بر محمد و خاندان راستگویش. 
وَ بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الصَّادِقِينَ عَلَيْكَ وَ بِحَقِّكَ عَلَى عَلِيٍّ وَ بِحَقِّ عَلِيٍّ عَلَيْكَ‏.

 و به حقى كه محمد و اهل بیت راستگویش بر تو دارند و به حق تو بر على( و به حق على( بر تو. 

وَ بِحَقِّكَ عَلَى فَاطِمَةَ وَ بِحَقِّ فَاطِمَةَ عَلَيْكَ وَ بِحَقِّكَ عَلَى الْحَسَنِ وَ بِحَقِّ الْحَسَنِ عَلَيْكَ‏.
 و به حق تو بر فاطمه و به حق فاطمه ‏بر تو و به حق تو بر حسن و به حق حسن بر تو.  

وَ بِحَقِّكَ عَلَى الْحُسَيْنِ وَ بِحَقِّ الْحُسَيْنِ عَلَيْكَ فَإِنَّ حُقُوقَهُمْ مِنْ أَفْضَلِ إِنْعَامِكَ عَلَيْهِمْ‏.

  و به حق تو بر حسين و به حق حسين بر تو كه حقوق محمد و آلش بر تو هم از بزرگ‌ترين انعام و احسان تو بر آن خاندان است. 

وَ بِالشَّأْنِ الَّذِي لَكَ عِنْدَهُمْ وَ بِالشَّأْنِ الَّذِي لَهُمْ عِنْدَكَ‏.

 و به حق شأنى كه برای تو نزد آنهاست و به شأنى كه آنها نزد تو دارند. 
صَلِّ يَا رَبِّ عَلَيْهِمْ صَلاَةً دَائِمَةً مُنْتَهَى رِضَاكَ وَ اغْفِرْ لِي بِهِمُ الذُّنُوبَ الَّتِي بَيْنِي وَ بَيْنَكَ‏.
پروردگارا درود فرست بر آنان درود و رحمتى دايم كه منتهاى رضاى تو در آن است و طفيل آنها گناهان مرا كه بين من و توست ببخش و بيامرز 
وَ أَتْمِمْ نِعْمَتَكَ عَلَيَّ كَمَا أَتْمَمْتَهَا عَلَى آبَائِي مِنْ قَبْلُ يَا كهيعص‏.

 و نعمتت را بر من چنان‌كه بر پدران من پیش از این تمام كردى تمام و كامل گردان، اى كهيعص.
اللَّهُمَّ كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ فَاسْتَجِبْ لِي دُعَائِي فِيمَا سَأَلْتُكَ.

‏ خدايا چنان‌كه درود و رحمت بر محمد و آلش فرستادى، دعاى مرا هم در آنچه از تو مسئلت دارم اجابت بفرما. 

پس برو به سجده و جانب راست صورت را بر زمين گذار و بگو:
يَا سَيِّدِي يَا سَيِّدِي يَا سَيِّدِي، صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْ لِي وَ اغْفِرْ لِي.

‏ اى آقاى من، اى آقای من، اى آقای من درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و مرا بيامرز و مرا بيامرز.
و بسيار با خشوع و گريه بگو: «وَاغْفِرلی» پس جانب چپ صورت را به زمين گذار و بگو: يَا سَيِّدِي، يَا سَيِّدِي، يَا سَيِّدِي صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْ لِي وَ اغْفِرْ لِي. پس دعا كن به آنچه مى‏خواهى.
در این مقام به‌جا می‌آورند عملی را که حضرت صادق( جهت رفع حاجت تعلیم یکی از اصحاب خود نمودند. فرمودند: چهار رکعت نماز بکن در آن مسجد و بگو:

إِلَهِي إِنْ كُنْتُ قَدْ عَصَيْتُكَ فَإِنِّي قَدْ أَطَعْتُكَ فِي أَحَبِّ الْأَشْيَاءِ إِلَيْكَ لَمْ أَتَّخِذْ لَكَ وَلَداً وَ لَمْ أَدْعُ لَكَ شَرِيكاً.
 اى خدا اگر من تو را بسيار نافرمانی كردم اما تو را در بهترين و محبوب‌ترين امور نزدت اطاعت كردم، براى تو فرزندى قرار ندادم و كسى را شريك تو نخواندم. 

وَ قَدْ عَصَيْتُكَ فِي أَشْيَاءَ كَثِيرَةٍ عَلَى غَيْرِ وَجْهِ الْمُكَابَرَةِ لَكَ وَ لاَ الاِسْتِكْبَارِ عَنْ عِبَادَتِكَ.
‏ و البته در بسیاری از امور نافرمانی تو کردم که آن از روی عناد و نافرمانی و سرباززدن از بندگی‌ات نبود.
وَ لاَ الْجُحُودِ لِرُبُوبِيَّتِكَ وَ لاَ الْخُرُوجِ عَنِ الْعُبُودِيَّةِ لَكَ‏.
 و در مقام انكارِ ربوبيتت نبودم و نه خارج‌شدن از بندگي‌ات. 
وَ لَكِنِ اتَّبَعْتُ هَوَايَ وَ أَزَلَّنِيَ الشَّيْطَانُ بَعْدَ الْحُجَّةِ وَ الْبَيَانِ.
‏ ليكن از هواى نفسم پیروی کردم و بعد از اتمام حجت و بيان كامل، شيطان مرا به لغزش افكند. 
فَإِنْ تُعَذِّبْنِي فَبِذُنُوبِي غَيْرَ ظَالِمٍ أَنْتَ لِي وَ إِنْ تَعْفُ عَنِّي وَ تَرْحَمْنِي فَبِجُودِكَ وَ كَرَمِكَ يَا كَرِيمُ.
‏ پس اگر اينك عذابم كنى، به سبب گناهان من است و تو بر من ابدا ستم نكرده‏اى و اگر بر من ببخشايى و عفو فرمايى به سبب لطف و جُود و كرمِ توست، اى خداى كريم. 
و در ادامه مى‏گويى:
غَدَوْتُ بِحَوْلِ اللَّهِ وَ قُوَّتِهِ غَدَوْتُ بِغَيْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَ لاَ قُوَّةٍ وَ لَكِنْ بِحَوْلِ اللَّهِ وَ قُوَّتِهِ‏.
 صبحگاه به حول و قوه‌ی خدا صبح کردم، بى‏آن‌كه از خود حول و قوه‏اى دارا باشم، ليكن به قدرت و قوه الهى بود. 
يَا رَبِّ أَسْأَلُكَ بَرَكَةَ هَذَا الْبَيْتِ وَ بَرَكَةَ أَهْلِهِ‏.
 پروردگارا از تو درخواست مى‏كنم بركت اين خانه و اهل آن را. 

وَ أَسْأَلُكَ أَنْ تَرْزُقَنِي رِزْقاً حَلاَلاً طَيِّباً تَسُوقُهُ إِلَيَّ بِحَوْلِكَ وَ قُوَّتِكَ وَ أَنَا خَائِضٌ فِي عَافِيَتِك.
 و از تو درخواست مى‏كنم كه رزق حلال و پاكيزه و نيكويى نصيبم فرمايى، برسانی آن رزق را به حول و قوه‌ی خودت به من و من كاملاً در عافيت و آسايش باشم.
اعمال باب الفرج معروف به مقام نوح(: چون از عمل ستون سوم فارغ شدى برو به دكه‌ی باب اميرالمؤمنين( و آن صفه‏اى بوده متصل به درى كه از مسجد به‌سوى خانه‌ی اميرالمؤمنين( مفتوح مى‏شده. پس چهار ركعت نماز كن به حمد و هر سوره كه خواستى و چون فارغ شدى تسبيح كن پس بگو:
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اقْضِ حَاجَتِي يَا اللَّهُ يَا مَنْ لاَ يَخِيبُ سَائِلُهُ وَ لاَ يَنْفَدُ نَائِلُهُ‏.
 پروردگارا درود فرست بر محمد و آل محمد و حاجت من برآور، اى خدايى كه هرگز سائلى را محروم نخواهى كرد و عطايت بر خلق تمامی ندارد. 

يَا قَاضِيَ الْحَاجَاتِ يَا مُجِيبَ الدَّعَوَاتِ يَا رَبَّ الْأَرَضِينَ وَ السَّمَاوَاتِ يَا كَاشِفَ الْكُرُبَاتِ‏.
 اى برآورنده حاجت‌ها و مستجاب كننده‌ی دعاهاى بندگان، اى خداى زمين‌ها و آسمان‌ها، اى برطرف‌كننده‌ی رنج‌ها و غم‌ها. 
يَا وَاسِعَ الْعَطِيَّاتِ يَا دَافِعَ النَّقِمَاتِ يَا مُبَدِّلَ السَّيِّئَاتِ حَسَنَاتٍ‏.
 اى آن‌كه عطاهايت وسيع و بى‏نهايت است، اى دفع كننده گرفتاری‌ها اى تبديل كننده‌ی گناهان به ثواب‏ها. 
عُدْ عَلَيَّ بِطَوْلِكَ وَ فَضْلِكَ وَ إِحْسَانِكَ‏.
 باز هم بر من به جُود و فضل و احسانت كرم فرما. 
وَ اسْتَجِبْ دُعَائِي فِيمَا سَأَلْتُكَ وَ طَلَبْتُ مِنْكَ بِحَقِّ نَبِيِّكَ وَ وَصِيِّكَ وَ أَوْلِيَائِكَ الصَّالِحِينَ‏.
 و دعایم را در آنچه از حضرتت مسئلت كردم و از تو درخواست کردم مستجاب فرما، به حق پيامبرت و وصیّت و اولیاء صالحینت. 
نماز ديگر در اين مقام و آن دو ركعت است همين كه فارغ شدى و تسبيح كردى پس بگو:
اللَّهُمَّ إِنِّي حَلَلْتُ بِسَاحَتِكَ لِعِلْمِي بِوَحْدَانِيَّتِكَ وَ صَمَدَانِيَّتِكَ وَ أَنَّهُ لاَ قَادِرَ عَلَى قَضَاءِ حَاجَتِي غَيْرُكَ.‏
 پروردگارا من به ساحت قدس تو وارد شدم كه يگانگى و يكتائى و استغناى ذاتى تو را مى‏دانم و به اين‌كه جز تو كسى قادر بر روا كردن حاجتم نيست آگاهم. 

 وَ قَدْ عَلِمْتُ يَا رَبِّ أَنَّهُ كُلَّمَا شَاهَدْتُ نِعْمَتَكَ عَلَيَّ اشْتَدَّتْ فَاقَتِي إِلَيْكَ‏.
 و به راستی که ای پروردگار من، می‌دانم که هرگاه شاهد نعمت‌هایت بر خود بودم فقر و نیازم به تو بیشتر می‌شد. 
وَ قَدْ طَرَقَنِي يَا رَبِّ مِنْ مُهِمِّ أَمْرِي مَا قَدْ عَرَفْتَهُ لِأَنَّكَ عَالِمٌ غَيْرُ مُعَلَّمٍ‏. 
و اى خدا امر مهمى كه تو از آن آگاهی مرا کوبیده، همانا تو بدون تعليم به همه‌ی امور عالم دانايى. 
وَ أَسْأَلُكَ بِالاِسْمِ الَّذِي وَضَعْتَهُ عَلَى السَّمَاوَاتِ فَانْشَقَّتْ وَ عَلَى الْأَرَضِينَ فَانْبَسَطَتْ.‏
 پس از تو درخواست مى‏كنم به حق آن اسمى كه بر آسمان‌ها كه نهادى شكافته شد و بر زمين‌ها که نهادى منبسط گرديد. 
وَ عَلَى النُّجُومِ فَانْتَشَرَتْ وَ عَلَى الْجِبَالِ فَاسْتَقَرَّتْ‏.
 و بر ستارگان که نهادى در فضاى بى‏انتها منتشر گشت و بر كوه‌ها که نهادى استقرار يافت. 

وَ أَسْأَلُكَ بِالاِسْمِ الَّذِي جَعَلْتَهُ عِنْدَ مُحَمَّدٍ وَ عِنْدَ عَلِيٍّ وَ عِنْدَ الْحَسَنِ وَ عِنْدَ الْحُسَيْنِ‏. 
و باز درخواست مى‏كنم از تو به اسمى كه نزد حضرت محمد و نزد على و نزد حضرت حسن و حسين قرار دادی. 
وَ عِنْدَ الْأَئِمَّةِ كُلِّهِمْ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجْمَعِينَ أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.
 و نزد همه‌ی امامان كه درود خدا بر تمامی آنان باد، نهادى، تو را به آن اسم قسم كه درود فرست بر محمد و آل محمد. 
وَ أَنْ تَقْضِيَ لِي يَا رَبِّ حَاجَتِي وَ تُيَسِّرَ عَسِيرَهَا وَ تَكْفِيَنِي مُهِمَّهَا وَ تَفْتَحَ لِي قُفْلَهَا.
 و حاجت مرا برآور و مشكل آن را آسان ساز و مهم آن‌را کفایت فرما، و قفل آن حاجت را به رويم بگشا. 
فَإِنْ فَعَلْتَ ذَلِكَ فَلَكَ الْحَمْدُ وَ إِنْ لَمْ تَفْعَلْ فَلَكَ الْحَمْدُ غَيْرَ جَائِرٍ فِي حُكْمِكَ وَ لاَ حَائِفٍ فِي عَدْلِكَ.‏
 پس اگر حاجتم را برآوردى يا كه برنياوردى، حمد و ستايش تو را سزد كه هرگز جورى در حكم تو و جفائى در عدل تو نخواهد بود. 
پس طرف راست صورت را بر زمين مى‏گذارى و مى‏گويى‏:
اللَّهُمَّ إِنَّ يُونُسَ بْنَ مَتَّى عَبْدَكَ وَ نَبِيَّكَ دَعَاكَ فِي بَطْنِ الْحُوتِ فَاسْتَجَبْتَ لَهُ‏.
 خدايا يونس بن متى بنده تو و پيغمبرت در شكم ماهى به درگاه تو دعا كرد و دعايشرا  مستجاب فرمودى. 
وَ أَنَا أَدْعُوكَ فَاسْتَجِبْ لِي بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.
 و من تو را می‌خوانم پس به حق محمد( و آل محمد( دعاى مرا هم مستجاب فرما. 

و دعا كن به آنچه مى‏خواهى پس طرف چپ را بگذار و بگو:
اللَّهُمَّ إِنَّكَ أَمَرْتَ بِالدُّعَاءِ وَ تَكَفَّلْتَ بِالْإِجَابَةِ وَ أَنَا أَدْعُوكَ كَمَا أَمَرْتَنِي‏.
 پروردگارا تو امر به دعا كردى و به اجابتش متعهد شدى و من تو را می‌خوانم چنان‌که فرمانم دادی.
فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اسْتَجِبْ لِي كَمَا وَعَدْتَنِي يَا كَرِيمُ‏.
 پس درود فرست بر محمد و آلش و دعاى مرا چنانكه وعده دادى مستجاب گردان اى كريم. 
پس پيشانى را بر زمين بگذار و بگو: يَا مُعِزَّ كُلِّ ذَلِيلٍ وَ يَا مُذِلَّ كُلِّ عَزِيزٍ.
 اى عزت بخش هر ذليل و خوار و ای ذليل‌كننده‌ی هر عزيز. 

تَعْلَمُ كُرْبَتِي فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ فَرِّجْ عَنِّي يَا كَرِيمُ‏. 
تو از رنج و غمم آگاهى، پس درود فرست برمحمد و آلش و رنج و غمم را برطرف گردان، اى خداى كريم. 

نمازى براى حاجت در محل مذكور چهار ركعت است و چون فارغ شدى و تسبيح گفتى پس بگو:
اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ يَا مَنْ لاَ تَرَاهُ الْعُيُونُ وَ لاَ تُحِيطُ بِهِ الظُّنُونُ.
‏ خدايا از تو درخواست مى‏كنم؛ اى آن‌كه تو را چشم‌ها نبيند و بر ذاتت انديشه‏ها احاطه نكند. 
وَ لاَ يَصِفُهُ الْوَاصِفُونَ وَ لاَ تُغَيِّرُهُ الْحَوَادِثُ وَ لاَ تُفْنِيهِ الدُّهُورُ.
 و توصيف كنندگان هرگز نتوانند او را وصف کنند و حوادث دگرگونش نکنند و روزگاران نتوانند فانی‌اش کنند. 

تَعْلَمُ مَثَاقِيلَ الْجِبَالِ وَ مَكَايِيلَ الْبِحَارِ وَ وَرَقَ الْأَشْجَارِ وَ رَمْلَ الْقِفَارِ.
 دانايى به وزن كوه‏ها و پيمانه آب درياها و عدد برگ درختان و ريگ بيابان‌ها .
وَ مَا أَضَاءَتْ بِهِ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ وَ أَظْلَمَ عَلَيْهِ اللَّيْلُ وَ وَضَحَ عَلَيْهِ النَّهَارُ. 
و آنچه نور خورشيد و ماه بر آن افتد و ظلمت شب تار بر آن احاطه كند و روز روشن گرداند آن‌ها را. 
وَ لاَ تُوَارِي مِنْكَ سَمَاءٌ سَمَاءً وَ لاَ أَرْضٌ أَرْضاً وَ لاَ جَبَلٌ مَا فِي أَصْلِهِ وَ لاَ بَحْرٌ مَا فِي قَعْرِهِ‏. 
نه آسمانى، آسمان ديگرى را از ديده‌ی علمت بپوشاند و نه زمينى، زمينى دیگر را ناپدید کند و نه كوهى آنچه در بن اوست و نه دريايى آنچه در قعر اوست از تو پنهان دارد. 
أَسْأَلُكَ أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ. از تو درخواست مى‏كنم درود و رحمت فرستى بر محمد و آل محمد. 
وَ أَنْ تَجْعَلَ خَيْرَ أَمْرِي آخِرَهُ وَ خَيْرَ أَعْمَالِي خَوَاتِيمَهَا وَ خَيْرَ أَيَّامِي يَوْمَ أَلْقَاكَ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْ‏ءٍ قَدِيرٌ.
 و انتهای كار مرا خير و نيكويى قرار دهى و خاتمه‌ی اعمالم را نيكو گردانى و بهترين روز مرا روز ملاقاتم با تو مقرر سازى كه اى خدا تو بر هر كار قادرى. 

اللَّهُمَّ مَنْ أَرَادَنِي بِسُوءٍ فَأَرِدْهُ وَ مَنْ كَادَنِي فَكِدْهُ وَ مَنْ بَغَانِي بِهَلَكَةٍ فَأَهْلِكْهُ‏.
 پروردگارا هر كه با من سوء قصدى كند تو او را مجازات كن و هر كه با من مكر و خدعه كند تو با او مكر كن و هر كه براى هلاكم به ظلم برخيزد تو به هلاكتش رسان. 

وَ اكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي مِمَّنْ دَخَلَ هَمُّهُ عَلَيَ‏.
 و آن‌چه که از غم و اندوه دیگران بر من وارد آمده را نیز کفایت فرما. 
اللَّهُمَّ أَدْخِلْنِي فِي دِرْعِكَ الْحَصِينَةِ وَ اسْتُرْنِي بِسِتْرِكَ الْوَاقِي‏.
 اى خدا مرا در زره‌ی محكم خود درآور و زشتي‌هايم را در پرده‌ی حفظت بپوشان .
يَا مَنْ يَكْفِي مِنْ كُلِّ شَيْ‏ءٍ وَ لاَ يَكْفِي مِنْهُ شَيْ‏ءٌ اكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي مِنْ أَمْرِ الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ.
 اى کسى كه كفايت کند از همه‌چیز و هیچ‌چیز کفایت نکند از او، مرا کافی باش از آنچه مرا به فکر فرو برده از کار دنیا و آخرت.  
وَ صَدِّقْ قَوْلِي وَ فِعْلِي يَا شَفِيقُ يَا رَفِيقُ فَرِّجْ عَنِّي الْمَضِيقَ وَ لاَ تُحَمِّلْنِي مَا لاَ أُطِيقُ‏.
 و قول و فعلم را تو به مقام صدق و حقيقت رسان، اى خداى با شفقت و رفيق، مرا از تنگناى غم و اندوه گشايش و آسايش عطا فرما و بارى فوق طاقتم بر دوشم مگذار. 

اللَّهُمَّ احْرُسْنِي بِعَيْنِكَ الَّتِي لاَ تَنَامُ وَ ارْحَمْنِي بِقُدْرَتِكَ عَلَيَّ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 پروردگارا مرا با آن چشم خود كه هرگز به خواب نيفتد، محافظت فرما و به قدرت خويش بر من ترحم كن، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
يَا عَلِيُّ يَا عَظِيمُ أَنْتَ عَالِمٌ بِحَاجَتِي وَ عَلَى قَضَائِهَا قَدِيرٌ وَ هِيَ لَدَيْكَ يَسِيرٌ وَ أَنَا إِلَيْكَ فَقِيرٌ.
 اى خداى بلندمرتبه‌ی بزرگ، تو به حاجت من دانا و به برآوردن آن توانايى و این کار بر تو بسیار آسان است و من به سوى تو فقير و محتاجم. 

فَمُنَّ بِهَا عَلَيَّ يَا كَرِيمُ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْ‏ءٍ قَدِيرٌ.
 پس بر من منت گذار و حاجتم برآور، اى خداى كريم كه تو بر هر چيز توانايى. 
پس به سجده مى‏روى و مى‏گويى‏:
إِلَهِي قَدْ عَلِمْتَ حَوَائِجِي فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اقْضِهَا وَ قَدْ أَحْصَيْتَ ذُنُوبِي.‏
 اى خداى من تو البته حاجتم را مى‏دانى پس درود فرست بر محمد و آلش و حاجتم را برآور و تو البته گناهانم را به شمار آورده‏اى. 
فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ اغْفِرْهَا يَا كَرِيمُ‏.
 پس درود فرست بر محمد و آلش و گناهانم را بيامرز اى خداى كريم. 
پس بر زمين مى‏گذارى طرف راست روى خود را و مى‏گويى‏:
إِنْ كُنْتُ بِئْسَ الْعَبْدُ فَأَنْتَ نِعْمَ الرَّبُ‏. 
اگر بنده‏ى بدی بودم تو نيكو خدايى هستى. 

افْعَلْ بِي مَا أَنْتَ أَهْلُهُ وَ لاَ تَفْعَلْ بِي مَا أَنَا أَهْلُهُ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 پس با من آن كن كه سزاوار مقام توست نه آنچه لايق من است، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
پس بر زمين مى‏گذارى طرف چپ روى خود را و مى‏گويى‏:
اللَّهُمَّ إِنْ عَظُمَ الذَّنْبُ مِنْ عَبْدِكَ فَلْيَحْسُنِ الْعَفْوُ مِنْ عِنْدِكَ يَا كَرِيمُ‏: 
خدايا اگر گناهان من بزرگ است ولی عفو و بخشش از طرف تو بسيار نيكو است، اى خداى كريم. 
پس پيشانى را بر زمين مى‏گذارى و مى‏گويى:
ارْحَمْ مَنْ أَسَاءَ وَ اقْتَرَفَ وَ اسْتَكَانَ وَ اعْتَرَفَ‏.
 اى خدا ترحم كن در حق كسى كه بد كرد و فرو در گناه شد و باز تضرع كرد و اعتراف نمود.
مؤلف گويد كه اين دعا تا «وَ اغْفِرْهَا يَا كَرِيمُ» همان دعايى است كه در مزار قديم در اعمال صحن مسجد سهله در مقام امام زين العابدين( نقل شده است.
اعمال محراب امير المؤمنين( در مكانى كه به حضرت اميرالمؤمنين( ضربت زدند. دو ركعت نماز به‌جا آور، به حمد و سوره و هرگاه كه سلام دادى و تسبيح كردى پس بگو:
يَا مَنْ أَظْهَرَ الْجَمِيلَ وَ سَتَرَ الْقَبِيحَ يَا مَنْ لَمْ يُؤَاخِذْ بِالْجَرِيرَةِ وَ لَمْ يَهْتِكِ السِّتْرَ وَ السَّرِيرَةَ.
 اى خدايى كه جمال و نيكويى را آشكار مى‏كنى و زشتى را پنهان مى‏سازى، اى خدائى كه به گناه مؤاخذه نمى‏كنى و پرده گنهكاران را نمى‏درى. 
يَا عَظِيمَ الْعَفْوِ يَا حَسَنَ التَّجَاوُزِ يَا وَاسِعَ الْمَغْفِرَةِ يَا بَاسِطَ الْيَدَيْنِ بِالرَّحْمَةِ.
 اى صاحب عفو و بخشش بزرگ، ای برترین درگذرنده(از خطاها)، اى آن‌كه مغفرتت گسترده و دستت به لطف و رحمت گشوده است. 

يَا صَاحِبَ كُلِّ نَجْوَى يَا مُنْتَهَى كُلِّ شَكْوَى يَا كَرِيمَ الصَّفْحِ يَا عَظِيمَ الرَّجَاءِ يَا سَيِّدِي‏.
 اى آن‌که از هر راز نهان آگاهی، اى پناه و مرجع شكايت، اى برترین چشم‌پوشی‌کننده، و اى اميد بزرگ اميدواران، اى آقاى من. 

صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ افْعَلْ بِي مَا أَنْتَ أَهْلُهُ يَا كَرِيمُ.‏
 درود فرست بر محمد( و آل محمد( و با من آن كن كه سزاوار مقام توست، اى خداى كريم. 
مناجات حضرت اميرالمؤمنين(
شایسته است که در کنار محراب حضرت امیرالمؤمنین( به سیره‌ی آن حضرت با خدا مناجات کنی و اظهار داری: 
اَللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ لاَ يَنْفَعُ مَالٌ وَ لاَ بَنُونَ إِلاَّ مَنْ أَتَى اللَّهَ بِقَلْبٍ سَلِيمٍ‏.
 پروردگارا من از تو درخواست ايمنى مى‏كنم از آن روز سختى كه مال و فرزند هيچ نفع نبخشد و چيزى جز حضور در محضر خدا با قلب پاک از شرک، سود ندهد .
وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ يَعَضُّ الظَّالِمُ عَلَى يَدَيْهِ يَقُولُ يَا لَيْتَنِي اتَّخَذْتُ مَعَ الرَّسُولِ سَبِيلاً.
 اى خدا من از تو درخواست ايمنى مى‏كنم برای آن روز سختى كه ظالم از پشيمانى و حسرت انگشت به دندان مى‏خايد و مى‏گويد اى كاش من با رسول خدا راه طاعت پيش مى‏گرفتم. 
وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ يُعْرَفُ الْمُجْرِمُونَ بِسِيمَاهُمْ فَيُؤْخَذُ بِالنَّوَاصِي وَ الْأَقْدَامِ‏.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم برای آن روز سختى كه گنهكاران به سيمايشان شناخته مى‏شوند و با پیشانی و قدم‌ها گرفته می‌شوند. 
وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ لاَ يَجْزِي وَالِدٌ عَنْ وَلَدِهِ وَ لاَ مَوْلُودٌ هُوَ جَازٍ عَنْ وَالِدِهِ شَيْئًا إِنَّ وَعْدَ اللَّهِ حَقٌ‏.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم برای روز سختى كه نه پدرى به جاى فرزند و نه فرزندى به جاى پدر حتی به مقدار کم جزا و كيفر شود و به راستی که وعده‌ی خدا حق و حقيقت است. 

وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ لاَ يَنْفَعُ الظَّالِمِينَ مَعْذِرَتُهُمْ وَ لَهُمُ اللَّعْنَةُ وَ لَهُمْ سُوءُ الدَّارِ.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم در روز سختى كه مردمِ ظالمِ ستمگر را عذرخواهى سود نبخشد و برای آنان بد منزلگاهی است.  

وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ لاَ تَمْلِكُ نَفْسٌ لِنَفْسٍ شَيْئًا وَ الْأَمْرُ يَوْمَئِذٍ لِلَّهِ‏.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم برای روز سختى كه هيچ‌كس را قدرت بر كس ديگر نيست و فرمان در آن روز خاص خداست. 
وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ يَفِرُّ الْمَرْءُ مِنْ أَخِيهِ وَ أُمِّهِ وَ أَبِيهِ وَ صَاحِبَتِهِ وَ بَنِيهِ‏.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم در روز سختى‏كه هر شخص از برادر و مادر و پدر و زن و فرزندانش مى‏گريزد. 
لِكُلِّ امْرِى‏ءٍ مِنْهُمْ يَوْمَئِذٍ شَأْنٌ يُغْنِيهِ‏.
 كه هركس در آن روز مشغول كار خويش است. 
وَ أَسْأَلُكَ الْأَمَانَ يَوْمَ يَوَدُّ الْمُجْرِمُ لَوْ يَفْتَدِي مِنْ عَذَابِ يَوْمِئِذٍ بِبَنِيهِ وَ صَاحِبَتِهِ وَ أَخِيهِ‏.
 و از تو درخواست ايمنى مى‏كنم در روزى كه كافرِ بدكار آرزو كند كه اى كاش می‌توانست فرزندانش و همسر و برادرش را فداى خود سازد و از عذاب برهد. 

وَ فَصِيلَتِهِ الَّتِي تُؤْوِيهِ وَ مَنْ فِي الْأَرْضِ جَمِيعاً ثُمَّ يُنْجِيهِ كَلاَّ إِنَّهَا لَظَى نَزَّاعَةً لِلشَّوَى‏.
 و قبيله‏اش كه هميشه به حمايتش برمى‏خواستند و هر كه در روى زمين است همه را فداى خود گرداند تا از عذاب نجات يابد و هرگز نجات نخواهد يافت كه آتش دوزخ بر او شعله‏ور است تا سر و صورت و اندامش را پاك بسوزاند. 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْمَوْلَى وَ أَنَا الْعَبْدُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْعَبْدَ إِلاَّ الْمَوْلَى.
 ‏ اى آقاى من اى آقاى من، تويى مولاى من و من بنده توام و آيا بر بنده، کسی جز مولایش ترحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الْمَالِكُ وَ أَنَا الْمَمْلُوكُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَمْلُوكَ إِلاَّ الْمَالِكُ.
‏ اى آقاى من، اى آقاى من، تويى مالك وجود من و من مملوك توام و آيا جز مالک، کسی در حق مملوک ترحم خواهد کرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الْعَزِيزُ وَ أَنَا الذَّلِيلُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الذَّلِيلَ إِلاَّ الْعَزِيزُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى با عزت و اقتدار و من بنده‌ی ذليلم، و آيا جز عزیز، کسی در حق ذلیل ترحم خواهد کرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْخَالِقُ وَ أَنَا الْمَخْلُوقُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَخْلُوقَ إِلاَّ الْخَالِقُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى آفريننده‌ی من و من مخلوق توام و آيا جز خالق، کسی در حق مخلوق ترحم خواهد کرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْعَظِيمُ وَ أَنَا الْحَقِيرُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْحَقِيرَ إِلاَّ الْعَظِيمُ.‏
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى خداى بزرگ و من بنده‌ی حقير ناچيز و آيا در حق بنده‌ی ناچيز، کسی جز خداى بزرگ ترحم خواهد كرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْقَوِيُّ وَ أَنَا الضَّعِيفُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الضَّعِيفَ إِلاَّ الْقَوِيُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى قوى و من‌ام ضعيف و آيا جز تو کسی در حق ضعیف ترحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْغَنِيُّ وَ أَنَا الْفَقِيرُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْفَقِيرَ إِلاَّ الْغَنِيُ.
‏ اى آقاى من، اى آقاى من، تويى بى‏نياز و من‌ام فقير و آيا جز بی‌نیاز، کسی به فقیر ترحم خواهد كرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْمُعْطِي وَ أَنَا السَّائِلُ وَ هَلْ يَرْحَمُ السَّائِلَ إِلاَّ الْمُعْطِي. 

‏ اى آقاى من، اى آقاى من، تويى عطابخش و من‌ام سائل و آیا جز عطاکننده، کسی به سائل رحم خواهد کرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْحَيُّ وَ أَنَا الْمَيِّتُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَيِّتَ إِلاَّ الْحَيُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى زنده و من‌ام مرده و آيا کسی جز زنده، به مرده رحم خواهد كرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْبَاقِي وَ أَنَا الْفَانِي وَ هَلْ يَرْحَمُ الْفَانِيَ إِلاَّ الْبَاقِي‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى باقى و من‌ام فانى و آيا جز باقی، کسی به فانی رحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الدَّائِمُ وَ أَنَا الزَّائِلُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الزَّائِلَ إِلاَّ الدَّائِمُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى دايم و من‌ام زوال‌پذير و آيا در حق زوال‌پذیر، کسی جز ذات دائم ترحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الرَّازِقُ وَ أَنَا الْمَرْزُوقُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَرْزُوقَ إِلاَّ الرَّازِقُ.
‏ اى آقاى من، اى آقاى من، تويى روزى‌دهنده و من‌ام روزى‌خواه و آيا جز روزی‌دهنده، کسی در حق روزی‌خواه ترحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْجَوَادُ وَ أَنَا الْبَخِيلُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْبَخِيلَ إِلاَّ الْجَوَادُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى صاحب جُود و من‌ام بخيل و آيا جز آن است که در حق بخیل شخص با جود ترحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْمُعَافِي وَ أَنَا الْمُبْتَلَى وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمُبْتَلَى إِلاَّ الْمُعَافِي‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى عافيت‌بخش و من‌ام گرفتار، و آیا جز عافیت‌بخش، کسی به گرفتار رحم خواهد كرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْكَبِيرُ وَ أَنَا الصَّغِيرُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الصَّغِيرَ إِلاَّ الْكَبِيرُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تو بزرگی و من کوچک و ناچیز، آیا به کوچک، کسی جز بزرگ رحم خواهد کرد؟  
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الْهَادِي وَ أَنَا الضَّالُّ وَ هَلْ يَرْحَمُ الضَّالَّ إِلاَّ الْهَادِي.
‏ اى آقاى من، اى آقاى من، تو هدایت‌کننده‌ای و من گمراه و آیا جز هدایت‌کننده، کسی به گمراه رحم خواهد كرد؟ 

  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الرَّحْمَنُ وَ أَنَا الْمَرْحُومُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَرْحُومَ إِلاَّ الرَّحْمَنُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تو بخشنده‌ای و من قابل ترحم و آیا کسی جز بخشنده، به قابل ترحم رحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ السُّلْطَانُ وَ أَنَا الْمُمْتَحَنُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمُمْتَحَنَ إِلاَّ السُّلْطَانُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تو سلطانی و من گرفتار و آیا کسی جز سلطان، به گرفتار رحم خواهد كرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الدَّلِيلُ وَ أَنَا الْمُتَحَيِّرُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمُتَحَيِّرَ إِلاَّ الدَّلِيلُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى رهبر و دليل و من متحير و سرگردان و آيا در حق متحير سرگردان جز دليل و رهبر كسی ترحم خواهد كرد؟ 

مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ أَنْتَ الْغَفُورُ وَ أَنَا الْمُذْنِبُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمُذْنِبَ إِلاَّ الْغَفُورُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تو آمرزنده‌ای و من گنه‌کار و آیا کسی جز آمرزنده به گنه‌کار رحم خواهد کرد؟

     مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الْغَالِبُ وَ أَنَا الْمَغْلُوبُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَغْلُوبَ إِلاَّ الْغَالِبُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تو شکست‌ناپذیری و من شکست‌خورده، آیا به شکست‌خورده کسی جز شکست‌ناپذیر رحم خواهد كرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الرَّبُّ وَ أَنَا الْمَرْبُوبُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْمَرْبُوبَ إِلاَّ الرَّبُ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى پروردگارِ پرورش‌دهنده‌ و من‌ام ‏مربوب و پرورش‌يافته‌ و آيا به کسی که مستحق پرورش است کسی جز پروردگار رحم خواهد كرد؟ 
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، أَنْتَ الْمُتَكَبِّرُ وَ أَنَا الْخَاشِعُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الْخَاشِعَ إِلاَّ الْمُتَكَبِّرُ.
 اى آقاى من، اى آقاى من، تويى خداىِ با كبريا و من‌ام بنده‌ی فروتن و آيا به بنده‌ی فروتن کسی جز صاحب کبریا رحم خواهد کرد؟
مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ، ارْحَمْنِي بِرَحْمَتِكَ وَ ارْضَ عَنِّي بِجُودِكَ وَ كَرَمِكَ وَ فَضْلِكَ‏.
 اى آقاى من، اى آقاى من، به خاطر رحمتت بر من ترحم كن و به جود و كرم و فضل و احسانت از من راضى و خشنود باش. 
يَا ذَا الْجُودِ وَ الْإِحْسَانِ وَ الطَّوْلِ وَ الاِمْتِنَانِ بِرَحْمَتِكَ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 اى خداى صاحب جود و احسان و فضل و نعمت، به حق رحمتت اى مهربان‌ترين مهربانان عالم.
و مى‏خوانى نيز در اين مقام شريف دعايى را كه در مسجد زيد ذكر مى‏كنيم إن‌شاءالله و بدان كه ما در هديه الزائرين به اختلاف در محرابى كه محل ضربت‌خوردن اميرالمؤمنين( است كه آيا همين محراب معروف است يا آن محراب متروك و گفتيم كه نهايت احتياط در آن است كه اعمال محراب را در هر دو محراب انجام دهید. 
اعمال دكه‌ی حضرت صادق(: پس برو به سوى مقام حضرت صادق( و آن در نزديكى مسلم بن عقيل«رضوان‌الله‌عليه» واقع است و آن‌جا دو ركعت نماز كن و چون سلام دادى و تسبيح نمودى پس بگو:
يَا صَانِعَ كُلِّ مَصْنُوعٍ وَ يَا جَابِرَ كُلِّ كَسِيرٍ وَ يَا حَاضِرَ كُلِّ مَلَإٍ وَ يَا شَاهِدَ كُلِّ نَجْوَى‏.
 اى سازنده‌ی هر ساخته‌شده و اى ترمیم‌کننده‌ی هر شکسته‌ای و اى حاضر در هر جمع و اى شاهدِ هر راز و نجوى. 
وَ يَا عَالِمَ كُلِّ خَفِيَّةٍ وَ يَا شَاهِداً غَيْرَ غَائِبٍ وَ يَا غَالِباً غَيْرَ مَغْلُوبٍ‏.
 و اى داناى هر نهان و اى بیننده‌ای که غایب نیستی و اى چيره و غالبى كه هرگز مغلوب نشود. 
وَ يَا قَرِيباً غَيْرَ بَعِيدٍ وَ يَا مُونِسَ كُلِّ وَحِيدٍ وَ يَا حَيّاً حِينَ لاَ حَيَّ غَيْرُهُ.
 و اى نزديكى كه دور نشود و اى مونس هر تنها و اى زنده‌ در زمانی‌که هیچ زنده‌ای جز او نیست. 
يَا مُحْيِيَ الْمَوْتَى وَ مُمِيتَ الْأَحْيَاءِ الْقَائِمَ عَلَى كُلِّ نَفْسٍ بِمَا كَسَبَتْ‏.
 اى زنده‌كننده‌ی مردگان و ميراننده‌ی زندگان برپا دارنده‌ی هر نفسى به آنچه كسب كند. 
لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.
 پروردگار و معبودى جز ذات مقدست نيست، درود فرست بر محمد( و آل محمد(.  پس بخوان هر چه خواهى.
ذكر نمازى براى حاجت در جامع كوفه‏
از حضرت صادق( روايت است كه: كسى كه دو ركعت نماز گزارد در مسجد كوفه بخواند در هر ركعت حمد و سوره‌ها‌‌ی فلق و  ناس و اخلاص و كافرون و نصر و قدر و «سَبِّحِ اسْمَ رَبِّكَ الْأَعْلَى» و چون سلام دهد تسبيح زهرا( بگويد پس بطلبد از خدا هر حاجتى كه بخواهد، خدا حاجتش را برآورده و دعايش را مستجاب خواهد فرمود. 
زيارت جناب مسلم بن عقيل قَدَّسَ اللَّهُ رُوحَهُ وَ نَوَّرَ ضَرِيحَهُ: چون از اعمال مسجد كوفه فارغ شدى برو بسوى قبر مسلم بن عقيل رضوان الله عليه و بايست نزد او و بگو: 
الْحَمْدُ لِلَّهِ الْمَلِكِ الْحَقِّ الْمُبِينِ الْمُتَصَاغِرِ لِعَظَمَتِهِ جَبَابِرَةُ الطَّاغِينَ‏.
 سپاس مخصوص خداست كه فرمانروای حق آشکار است، خدايى كه تمام گردن‌كشان و طاغيان در برابر عظمتش خوار و ذليل‌اند. 
الْمُعْتَرِفِ بِرُبُوبِيَّتِهِ جَمِيعُ أَهْلِ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِينَ الْمُقِرِّ بِتَوْحِيدِهِ سَائِرُ الْخَلْقِ أَجْمَعِينَ‏.
 و جميع اهل آسمان‌ها و زمين‌ها به خداونديش معترفند و تمامی مخلوقات به توحيد و يگانگى او اقرار دارند. 

وَ صَلَّى اللَّهُ عَلَى سَيِّدِ الْأَنَامِ وَ أَهْلِ بَيْتِهِ الْكِرَامِ‏.
 درود و رحمت خدا بر سيد كاينات و اهل بيت گراميش باد. 
صَلاَةً تَقَرُّ بِهَا أَعْيُنُهُمْ وَ يَرْغَمُ بِهَا أَنْفُ شَانِئِهِمْ مِنَ الْجِنِّ وَ الْإِنْسِ أَجْمَعِينَ‏.
 صلوات و رحمتى كه چشم آن‌ها را روشن كند و بدخواهانشان را از جن و انس همه را خوار و زبون سازد. 
سَلاَمُ اللَّهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ وَ سَلاَمُ مَلاَئِكَتِهِ الْمُقَرَّبِينَ وَ أَنْبِيَائِهِ الْمُرْسَلِينَ‏. 
سلام خداى بلند مرتبه بزرگ و سلام فرشتگان مقربِ او و پیامبران مرسلش. 

وَ أَئِمَّتِهِ الْمُنْتَجَبِينَ وَ عِبَادِهِ الصَّالِحِينَ وَ جَمِيعِ الشُّهَدَاءِ وَ الصِّدِّيقِينَ‏. 
و امامان برگزيده‌اش و بندگان‏ شايسته‌ی خدا و تمامی شهيدان و صدیقان. 

وَ الزَّاكِيَاتُ الطَّيِّبَاتُ فِيمَا تَغْتَدِي وَ تَرُوحُ عَلَيْكَ يَا مُسْلِمَ بْنَ عَقِيلِ بْنِ أَبِي طَالِبٍ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ.
‏ و پاكان و نيكويان عالم و هرچه صبح و شام كند، سلام تمام آنان بر تو باد اى مسلم بن عقيل، فرزند ابى طالب، سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 
أَشْهَدُ أَنَّكَ أَقَمْتَ الصَّلاَةَ وَ آتَيْتَ الزَّكَاةَ وَ أَمَرْتَ بِالْمَعْرُوفِ وَ نَهَيْتَ عَنِ الْمُنْكَرِ.
 گواهى مى‏دهم كه تو نماز را بر پا داشتى و زكات پرداختى و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى. 

وَ جَاهَدْتَ فِي اللَّهِ حَقَّ جِهَادِهِ وَ قُتِلْتَ عَلَى مِنْهَاجِ الْمُجَاهِدِينَ فِي سَبِيلِهِ‏.
 و در راه خدا حق جهاد را ادا كردى تا آن‌كه به طريق مجاهدان راه دين خدا به درجه‌ی رفيعه‌ی شهادت رسيدى. 

حَتَّى لَقِيتَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُوَ عَنْكَ رَاضٍ‏.
 تا آن‌كه خداى عز و جل را ملاقات كردى در حالی‌که از تو راضى و خشنود بود. 
وَ أَشْهَدُ أَنَّكَ وَفَيْتَ بِعَهْدِ اللَّهِ وَ بَذَلْتَ نَفْسَكَ فِي نُصْرَةِ حُجَّةِ اللَّهِ وَ ابْنِ حُجَّتِهِ حَتَّى أَتَاكَ الْيَقِينُ‏.
 و گواهى مى‏دهم كه تو به عهد خدا وفا كردى و در راه نصرت و يارى حجت خدا و فرزند حجت خدا جانت را فدا نمودى. 

أَشْهَدُ لَكَ بِالتَّسْلِيمِ وَ الْوَفَاءِ وَ النَّصِيحَةِ لِخَلَفِ النَّبِيِّ الْمُرْسَلِ‏.
 و گواهى مى‏دهم كه تو در مقام تسليم و وفا و خيرخواهی نسبت به فرزند خلف پيغمبر مرسل( بودی. 

وَ السِّبْطِ الْمُنْتَجَبِ وَ الدَّلِيلِ الْعَالِمِ وَ الْوَصِيِّ الْمُبَلِّغِ وَ الْمَظْلُومِ الْمُهْتَضَمِ‏.
آن نواده‌ی برگزیده‌ی پیامبر، و آن دليل و داناى خلق و جانشین تبلیغ‌کننده، و آن مظلوم بسیار ستمدیده‌. 
فَجَزَاكَ اللَّهُ عَنْ رَسُولِهِ وَ عَنْ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ وَ عَنِ الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ أَفْضَلَ الْجَزَاءِ.
 پس خدايت از خدمت به رسول اكرم( و اميرالمؤمنين و حسن و حسين( بهترين پاداش را عطا فرمايد. 

بِمَا صَبَرْتَ وَ احْتَسَبْتَ وَ أَعَنْتَ فَنِعْمَ عُقْبَى الدَّارِ.
 بواسطه صبر و شكيبايى و امتحان و ياوريت در راه حق، پس دار عقبى و آخرتت نيكو گرديد 
لَعَنَ اللَّهُ مَنْ قَتَلَكَ وَ لَعَنَ اللَّهُ مَنْ أَمَرَ بِقَتْلِكَ‏.
 خدا لعنت كند كسى را كه تو را شهيد كرد، خدا لعنت كند آن‌كس را كه امر به قتل تو داد. 
وَ لَعَنَ اللَّهُ مَنْ ظَلَمَكَ وَ لَعَنَ اللَّهُ مَنِ افْتَرَى عَلَيْكَ وَ لَعَنَ اللَّهُ مَنْ جَهِلَ حَقَّكَ وَ اسْتَخَفَّ بِحُرْمَتِكَ.‏
 خدا لعنت كند آن‌كس را كه به تو ظلم و بيداد كرد و خدا لعن كند آن را كه بر تو افتراء و دروغ بست و خدا لعن كند آن را كه در حق تو جهالت ورزيد و مقامت را سبك و خوار نمود. 
وَ لَعَنَ اللَّهُ مَنْ بَايَعَكَ وَ غَشَّكَ وَ خَذَلَكَ وَ أَسْلَمَكَ وَ مَنْ أَلَّبَ عَلَيْكَ وَ لَمْ يُعِنْكَ‏. 
و لعنت خدا بر آن كسى كه با تو بيعت كرد و نفاق ورزيد و حرمتت را شکست و تو را تسليم دشمن ساخت و آن‌كه عليه تو با دشمن همدست شد و ياريت نكرد.
الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي جَعَلَ النَّارَ مَثْوَاهُمْ وَ بِئْسَ الْوِرْدُ الْمَوْرُودُ. 
ستايش خداى را كه آتش دوزخ رامنزلگاه آنان مقرر كرد كه بسيار بد منزلگاهى برای واردان بر آن آتش است. 
أَشْهَدُ أَنَّكَ قُتِلْتَ مَظْلُوماً وَ أَنَّ اللَّهَ مُنْجِزٌ لَكُمْ مَا وَعَدَكُمْ جِئْتُكَ زَائِراً عَارِفاً بِحَقِّكُمْ مُسَلِّماً لَكُمْ.‏ 
گواهى مى‏دهم كه تو مظلوم شهيد شدى و به راستی که خداوند پاداش آن‌چه را به شما وعده داده بود عطا خواهد کرد، بارى من به زيارتت با معرفت به حق شما آمدم و تسليم امر شما خاندانم. 
تَابِعاً لِسُنَّتِكُمْ وَ نُصْرَتِي لَكُمْ مُعَدَّةٌ حَتَّى يَحْكُمَ اللَّهُ وَ هُوَ خَيْرُ الْحَاكِمِينَ‏.
 و پيرو سنت و طريقه‌ی شما و براى نصرت و يارى شما مهيا هستم تا هنگامی که خداوند حکم کند و او بهترین حکم‌کنندگان است. 
فَمَعَكُمْ مَعَكُمْ لاَ مَعَ عَدُوِّكُمْ صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيْكُمْ وَ عَلَى أَرْوَاحِكُمْ وَ أَجْسَادِكُمْ وَ شَاهِدِكُمْ وَ غَائِبِكُمْ.
‏ پس من هميشه عمر با شما و به طريقه‌ی شما هستم، نه با دشمنان شما. درود خدا بر شما باد و بر ارواح و پیکرهای شما و بر حاضرانتان و بر غایبانتان. 

وَ السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ قَتَلَ اللَّهُ أُمَّةً قَتَلَتْكُمْ بِالْأَيْدِي وَ الْأَلْسُنِ.‏ 
درود و رحمت و بركات خداوند بر شما باد، خدا لعنت كند امتى را كه با دست‌ها و زبان‌هایشان شما را کشتند.  

پس دو ركعت نماز كن و آن را هديه‌ کن به آن جناب، پس بگو:
«اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، وَ لا تَدَعْ لِي فِي هَذَا الْمَكَانِ الْمُكَرَّمِ، وَ الْمَشْهَدِ الْمُعَظَّمِ، ذَنْبا إِلا غَفَرْتَهُ، وَ لا هَمّا إِلا فَرَّجْتَهُ، وَ لا مَرَضا إِلا شَفَيْتَهُ، وَ لا عَيْبا إِلا سَتَرْتَهُ، وَ لا رِزْقا إِلا بَسَطْتَهُ، وَ لا خَوْفا إِلا آمَنْتَهُ، وَ لا شَمْلا إِلا جَمَعْتَهُ، وَ لا غَائِبا إِلا حَفِظْتَهُ، وَ أَدْنَيْتَهُ وَ لا حَاجَةً مِنْ حَوَائِجِ الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ، لَكَ فِيهَا رِضًى وَ لِي فِيهَا صَلاحٌ إِلا قَضَيْتَهَا، يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ».
     خدايا درود فرست بر محمّد و خاندان محمّد، و در اين مكان‏ مكرّم، و زيارتگاه بزرگ، براى من گناهى مگذار جز آن‏كه بيامرزى، و نه اندوهى جز آن‏كه برطرف نمايى، و نه بيمارى جز آن‏كه‏ شفا دهى، و نه عيبى جز آن‏كه بپوشانى، و نه رزقى جز آن‏كه بگسترانى، و نه ترسى جز آن‏كه ايمنى دهى، و نه پراكندگى جز آن‏كه‏ گرد آورى، و نه دور از نظرى جز آن‏كه حفظ كنى و ديدارش را نزديك نمايى، و نه حاجتى از حاجت‌هاى دنيا و آخرت، كه تو را در آن رضايت و مرا در آن مصلحت است جز آن‏كه برآورى، اى مهربان‏ترين مهربانان.
زيارت هانى بن عروه«رحمة‌الله‌و‌رضوانه‌عليه»
مى‏ايستى در نزد قبر هانی بن عروه و ابتدا سلام مى‏كنى به رسول خدا( و سپس مى‏گويى‏:
سَلاَمُ اللَّهِ الْعَظِيمِ وَ صَلَوَاتُهُ عَلَيْكَ يَا هَانِيَ بْنَ عُرْوَةَ. سلام خداى بزرگ و درود او بر تو اى هانى بن عروه 

السَّلاَمُ عَلَيْكَ أَيُّهَا الْعَبْدُ الصَّالِحُ النَّاصِحُ لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ وَ لِأَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَيْنِ عَلَيْهِمُ السَّلاَمُ‏.
 سلام بر تو اى بنده‌ی شايسته خدا كه در راه خداو رسول او و اميرالمؤمنين و حسن و حسين(، خلق را نصيحت و دعوت به خير و صلاح كردى. 
أَشْهَدُ أَنَّكَ قُتِلْتَ مَظْلُوماً فَلَعَنَ اللَّهُ مَنْ قَتَلَكَ وَ اسْتَحَلَّ دَمَكَ وَ حَشَا قُبُورَهُمْ نَاراً.
 گواهى مى‏دهم كه تو مظلوم كشته شدى پس خدا لعنت كند آنان که تو را کشتند و خونت را مباح كردند، خدا قبرهایشان را پر از آتش عذاب گرداند. 

   أَشْهَدُ أَنَّكَ لَقِيتَ اللَّهَ وَ هُوَ رَاضٍ عَنْكَ بِمَا فَعَلْتَ وَ نَصَحْتَ‏.

 گواهى مى‏دهم كه تو خدا را ملاقات كردى در حالى كه خدا از تو به آنچه كردى راضى و خشنود بود. 
وَ أَشْهَدُ أَنَّكَ قَدْ بَلَغْتَ دَرَجَةَ الشُّهَدَاءِ وَ جُعِلَ رُوحُكَ مَعَ أَرْوَاحِ السُّعَدَاءِ.

 و گواهى مى‏دهم كه تو به مقام رفيع شهيدان نايل شدى و روحت همنشين با روح سعادتمندان گردید. 
بِمَا نَصَحْتَ لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ مُجْتَهِداً وَ بَذَلْتَ نَفْسَكَ فِي ذَاتِ اللَّهِ وَ مَرْضَاتِهِ‏.

 به واسطه‌ی خیرخواهی برای خدا و رسول خدا با تمام وجود و بذل جانت در ذات الهی و رضایت او، همنشین ارواح شهدا گشتی، و در راه رضاى حق و ذات خدا، جانت را فدا كردى. 
فَرَحِمَكَ اللَّهُ وَ رَضِيَ عَنْكَ وَ حَشَرَكَ مَعَ مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطَّاهِرِينَ.

‏ پس خدا تو را رحمت كند و از تو خشنود باشد و با محمد و آل اطهارش محشور گرداند 
وَ جَمَعَنَا وَ إِيَّاكُمْ مَعَهُمْ فِي دَارِ النَّعِيمِ وَ سَلاَمٌ عَلَيْكَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَكَاتُهُ‏.

 و ما را هم با تو و آن بزرگواران در بهشت جمع فرمايد و درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد.
پس دو ركعت نماز كن و بخوان این دعا را:

اللَّهُمَّ إِنِّي صَلَّيْتُ هَاتَيْنِ الرَّكْعَتَيْنِ هَدِيَّةً مِنِّي إِلَى هانی بن عروه.

 بار خدایا! این دو ركعت نماز هدیه‌ای باشد از طرف من به هانی بن عروه

اللَّهُمَّ فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَقَبَّلْهَا مِنِّي وَ اجْزِنِي عَلَى ذَلِكَ جَزَاءَ الْمُحْسِنِينَ‏.

 بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بپذير آن را از من و به من از آن طریق جزا و پاداش محسنین را عطا کن. 

 اللَّهُمَّ لَكَ صَلَّيْتُ وَ لَكَ رَكَعْتُ وَ لَكَ سَجَدْتُ وَحْدَكَ لاَ شَرِيكَ لَكَ‏.
 خدايا براى تو نماز خواندم و براى تو ركوع كردم و براى تو سجود كردم، يكتايىِ تو را شریکى نيست. 

لِأَنَّهُ لاَ تَكُونُ الصَّلاَةُ وَ الرُّكُوعُ وَ السُّجُودُ إِلاَّ لَكَ لِأَنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ‏.

 زيرا كه نماز و ركوع و سجود نمی‌باشد جز براى تو، چرا که تو خداوندی، هیچ خدایی جز تو نیست. 
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَقَبَّلْ مِنِّي زِيَارَتِي وَ أَعْطِنِي سُؤْلِي بِمُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطَّاهِرِينَ‏.

 بار خدايا بر محمد و آل محمد رحمت فرست و زيارتم را از من بپذير و تقاضاهایم را به حق محمد و آل طاهرينش به من عطا فرماى. 
پس دعا كن از براى خود به آنچه مى‏خواهى و با خواندن وداع زیر او را وداع کن. 
   «اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، وَ لا تَدَعْ لِي فِي هَذَا الْمَكَانِ الْمُكَرَّمِ، وَ الْمَشْهَدِ الْمُعَظَّمِ، ذَنْبا إِلا غَفَرْتَهُ، وَ لا هَمّا إِلا فَرَّجْتَهُ، وَ لا مَرَضا إِلا شَفَيْتَهُ، وَ لا عَيْبا إِلا سَتَرْتَهُ، وَ لا رِزْقا إِلا بَسَطْتَهُ، وَ لا خَوْفا إِلا آمَنْتَهُ، وَ لا شَمْلا إِلا جَمَعْتَهُ، وَ لا غَائِبا إِلا حَفِظْتَهُ، وَ أَدْنَيْتَهُ وَ لا حَاجَةً مِنْ حَوَائِجِ الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ، لَكَ فِيهَا رِضًى وَ لِي فِيهَا صَلاحٌ إِلا قَضَيْتَهَا، يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ».
     خدايا درود فرست بر محمّد و خاندان محمّد، و در اين مكان‏ مكرّم، و زيارتگاه بزرگ، براى من گناهى مگذار جز آن‏كه بيامرزى، و نه اندوهى جز آن‏كه برطرف نمايى، و نه بيمارى جز آن‏كه‏ شفا دهى، و نه عيبى جز آن‏كه بپوشانى، و نه رزقى جز آن‏كه بگسترانى، و نه ترسى جز آن‏كه ايمنى دهى، و نه پراكندگى جز آن‏كه‏ گرد آورى، و نه دور از نظرى جز آن‏كه حفظ كنى و ديدارش را نزديك نمايى، و نه حاجتى از حاجت‌هاى دنيا و آخرت، كه تو را در آن رضايت و مرا در آن مصلحت است جز آن‏كه برآورى، اى مهربان‏ترين مهربانان.
اعمال مسجد سهله:  
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دو ركعت نماز ميان شام و خفتن در آن مسجد سنت است. از حضرت صادق( مروى است كه هر غمناكى كه چنين كند و دعا كند، حق تعالى غمش را زايل كند. چون خواستى داخل مسجد شوى بايست نزد در و بگو:
بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ مِنَ اللَّهِ وَ إِلَى اللَّهِ وَ مَا شَاءَ اللَّهُ وَ خَيْرُ الْأَسْمَاءِ لِلَّهِ‏.

 به نام خدا و به يارى خدا و از جانب خدا و به سوى خدا و آنچه خواست خداست و بهترين اسماء مخصوص خداست. 
تَوَكَّلْتُ عَلَى اللَّهِ وَ لاَ حَوْلَ وَ لاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ‏.

 توكل كردم بر خدا و هيچ‌كس هیچ حول و قوه‏اى إلاّ به‌واسطه‌ی خداى بلندمرتبه‌ی بزرگ، ندارد. 
اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِنْ عُمَّارِ مَسَاجِدِكَ وَ بُيُوتِكَ‏.

 پروردگارا مرا از آبادكنندگان مساجد و معابد خود قرار ده. (با حضور در مساجد) 

اللَّهُمَّ إِنِّي أَتَوَجَّهُ إِلَيْكَ بِمُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أُقَدِّمُهُمْ بَيْنَ يَدَيْ حَوَائِجِي.

‏ پروردگارا من به درگاه تو به وسيله‌ی محمد و آل محمد رو آورده‏ام و آن بزرگواران را مقدم بر حوايج خود داشته‏ام. 

فَاجْعَلْنِي اللَّهُمَّ بِهِمْ عِنْدَكَ وَجِيهاً فِي الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبِينَ‏.

 پس اى پروردگار به واسطه‌ی آن‌ها مرا نزد خود در دنيا و آخرت آبرومند گردان و از مقربان درگاهت قرار ده. 

اللَّهُمَّ اجْعَلْ صَلاَتِي بِهِمْ مَقْبُولَةً وَ ذَنْبِي بِهِمْ مَغْفُوراً وَ رِزْقِي بِهِمْ مَبْسُوطاً.

 خدايا به‌واسطه‌ی آن بزرگواران نماز مرا مقبول گردان و گناهانم را بيامرز و رزق‌ام را وسيع گردان. 
وَ دُعَائِي بِهِمْ مُسْتَجَاباً وَ حَوَائِجِي بِهِمْ مَقْضِيَّةً.

 و دعايم را به واسطه‌ی ایشان مستجاب و حاجت‏هايم را روا فرما. 
وَ انْظُرْ إِلَيَّ بِوَجْهِكَ الْكَرِيمِ نَظْرَةً رَحِيمَةً أَسْتَوْجِبُ بِهَا الْكَرَامَةَ عِنْدَكَ ثُمَّ لاَ تَصْرِفْهُ عَنِّي أَبَداً بِرَحْمَتِكَ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 و با ذات بخشایشگرت بر من نظر فرما، نظری از سر رحمت که به واسطه‌ی آن مستوجب کرامت نزد حضرتت شوم سپس هیچگاه این نظر رحمت را از من مگردان، به حق رحمتت اى مهربان‌ترين مهربانان. 
يَا مُقَلِّبَ الْقُلُوبِ وَ الْأَبْصَارِ ثَبِّتْ قَلْبِي عَلَى دِينِكَ وَ دِينِ نَبِيِّكَ وَ وَلِيِّكَ.

‏ اى برگرداننده‌ی دل‌ها و ديده‏ها، دلم را بر دين و آيين خود و رسول و ولىّ خود ثابت بدار. 
وَ لاَ تُزِغْ قَلْبِي بَعْدَ إِذْ هَدَيْتَنِي وَ هَبْ لِي مِنْ لَدُنْكَ رَحْمَةً إِنَّكَ أَنْتَ الْوَهَّابُ.

‏ و قلبم را بعد از آن‌که هدایتم نمودی نلغزان و رحمتی از جانب خویش بر من ببخش به راستی که تو بسیار بخشنده‌ای. 
اللَّهُمَّ إِلَيْكَ تَوَجَّهْتُ وَ مَرْضَاتَكَ طَلَبْتُ وَ ثَوَابَكَ ابْتَغَيْتُ وَ بِكَ آمَنْتُ وَ عَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ‏.
 پروردگارا من به درگاه تو روی آوردم، و خواهان رضایت توام و ثوابت را می‌جویم و به تو ايمان آوردم و بر تو توكل كردم. 

اللَّهُمَّ فَأَقْبِلْ بِوَجْهِكَ إِلَيَّ وَ أَقْبِلْ بِوَجْهِي إِلَيْكَ‏.
 پس تو هم روى به من كن و پيوسته روى قلب مرا بسوى خود گردان. 

پس بخوان آيت الكرسى و معوذتين یعنی سوره‌ی ناس و فلق را و تسبيح كن خدا را و هفت مرتبه بگو «سُبْحَانَ اللَّه» و تحميد كن او را و هفت مرتبه بگو «الْحَمْدُ لِلَّه» و تهليل کن و هفت مرتبه بگو «لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّه» و تكبير کن او را و هفت مرتبه بگو «اللَّهُ أَكْبَر» (منزه است خدا و ستايش مخصوص پروردگار است و خدايى جز ذات مقدس پروردگار نيست و خدا بزرگ‌تر است). پس بگو: 
اللَّهُمَّ لَكَ الْحَمْدُ عَلَى مَا هَدَيْتَنِي وَ لَكَ الْحَمْدُ عَلَى مَا فَضَّلْتَنِي‏.
 خدايا تو را سپاس مى‏كنم كه مرا هدايت كردى و تو را ستايش مى‏كنم كه مرا افزونى و برترى دادى.
وَ لَكَ الْحَمْدُ عَلَى مَا شَرَّفْتَنِي وَ لَكَ الْحَمْدُ عَلَى كُلِّ بَلاَءٍ حَسَنٍ ابْتَلَيْتَنِي‏. 

 و تو را ستايش مى‏كنم كه مرا شرافت دادى و تو را به جهت هر ابتلاى نيكو كه مرا بدان مبتلا كردى، ستایش می‌کنم. 
اللَّهُمَّ تَقَبَّلْ صَلاَتِي وَ دُعَائِي وَ طَهِّرْ قَلْبِي وَ اشْرَحْ لِي صَدْرِي وَ تُبْ عَلَيَّ إِنَّكَ أَنْتَ التَّوَّابُ الرَّحِيمُ‏.
 پروردگارا نماز و دعاى مرا بپذير و دلم را پاك ساز و مرا شرح صدر و فكر و همت بلند عنايت فرما و توبه‌ی مرا بپذير كه حقیقتاً تو بسيار توبه‌پذير و مهربان هستی. 
افضل اوقات جهت ورود به مسجد سهله بين مغرب و عشا در شب چهارشنبه است. پس همان كه وارد شدى نماز مغرب و نافله‏اش را بجا آور پس برخيز دو ركعت نماز قربة إلى الله جهت تحيتِ مسجد بجا آور و چون فارغ شدى دست‌ها را به سمت آسمان بلند كن و بگو:
أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، مُبْدِئُ الْخَلْقِ وَ مُعِيدُهُمْ.

‏ توئى خدایی که هیچ معبودی جز تو نیست ایجادکننده‌ی خلایق و بازگرداننده‌ی آن‌ها.  
وَ أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، خَالِقُ الْخَلْقِ وَ رَازِقُهُمْ وَ أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ الْقَابِضُ الْبَاسِطُ.

 و تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست، تو خالق مخلوقات و روزی‌دهنده‌ی ایشانی، و تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست، تويى كه قبض و بسط عالم به دست توست. 
وَ أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ مُدَبِّرُ الْأُمُورِ وَ بَاعِثُ مَنْ فِي الْقُبُورِ أَنْتَ وَارِثُ الْأَرْضِ وَ مَنْ عَلَيْهَا.
 تويى خداى يكتايى كه جز تو خدايى نيست، تو تدبير‌كننده‌ی امور عالمى و برانگيزنده‌ی هركه در قبرهاست، تويى وارث زمين و هركه روى آن است. 

أَسْأَلُكَ بِاسْمِكَ الْمَخْزُونِ الْمَكْنُونِ الْحَيِّ الْقَيُّومِ‏.
 از تو درخواست مى‏كنم به اسم پنهان و مستورِ زنده‌ی پاينده‏ات. 
وَ أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ عَالِمُ السِّرِّ وَ أَخْفَى.
‏ و تويى خداى يكتا كه جز تو خدايى نيست، دانائى به سرّ عالم و پنهان‌تر از سرّ. 

أَسْأَلُكَ بِاسْمِكَ الَّذِي إِذَا دُعِيتَ بِهِ أَجَبْتَ وَ إِذَا سُئِلْتَ بِهِ أَعْطَيْتَ‏.
 از تو درخواست مى‏كنم به آن اسم‌ات كه هرگاه به آن اسم تو را بخوانند اجابت كنى و هرگاه بدان نام از تو درخواست كنند عطا نمایى. 
وَ أَسْأَلُكَ بِحَقِّكَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ أَهْلِ بَيْتِهِ وَ بِحَقِّهِمُ الَّذِي أَوْجَبْتَهُ عَلَى نَفْسِكَ‏.
 و از تو درخواست مى‏كنم به حق تو بر محمد و اهل بيتش و به حق آن‌ها بر تو كه آن حق را تو خود بر ذات خويش فرض و لازم گردانيدى. 

أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَقْضِيَ لِي حَاجَتِي.‏
 درخواست مى‏كنم كه درود فرستى بر محمد و خاندانش و حاجت مرا برآورده سازی.
السَّاعَةَ السَّاعَةَ يَا سَامِعَ الدُّعَاءِ يَا سَيِّدَاهْ يَا مَوْلاَهْ يَا غِيَاثَاهْ‏.
 در همين ساعت، در همين ساعت، اى شنونده‌ی دعا، اى سيد من، اى مولاى من، اى پناه من. 
أَسْأَلُكَ بِكُلِّ اسْمٍ سَمَّيْتَ بِهِ نَفْسَكَ أَوِ اسْتَأْثَرْتَ بِهِ فِي عِلْمِ الْغَيْبِ عِنْدَكَ‏.
 از تو درخواست مى‏كنم به هر اسمى كه تو خود را بدان نام خواندى و يا آن اسمى كه در علم غيب خود به خويش اختصاص دادى. 
أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تُعَجِّلَ فَرَجَنَا.
 كه درود و رحمت بر محمد و آلش فرستى و در فرج و گشايش ما تعجيل فرمايى. 
السَّاعَةَ يَا مُقَلِّبَ الْقُلُوبِ وَ الْأَبْصَارِ يَا سَمِيعَ الدُّعَاءِ.
 همین ساعت، اى برگرداننده‌ی دل‌ها و ديده‏ها، اى شنوای دعا. 
پس به سجده برو و خشوع كن و بخوان خدا را به جهت هر چه كه مى‏خواهى.

مقام حضرت ابراهیم(: پس دو رکعت نماز مى‏گزارى در گوشه‏اى كه طرف مغرب و شمال است، و آن موضع خانه‌ی حضرت ابراهيم خليل( است كه از آن‌جا به جنگ عمالقه رفت. و چون از نماز فارغ شدى تسبيح بكن و پس از آن بگو:
اَللَّهُمَّ بِحَقِّ هَذِهِ الْبُقْعَةِ الشَّرِيفَةِ وَ بِحَقِّ مَنْ تَعَبَّدَ لَكَ فِيهَا قَدْ عَلِمْتَ حَوَائِجِي فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.
 اى خدا به حق اين مکان شريف و به حق هركه در اينجا تو را پرستش كرده، كه تو حوايج مرا كاملاً مى‏دانى، پس رحمت و درود فرست بر محمد و آلش. 
وَ اقْضِهَا وَ قَدْ أَحْصَيْتَ ذُنُوبِي فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْهَا.
 و حاجت‌هايم را برآور و تو كاملا بر گناهانم به شماره آگاهى، درود فرست بر محمد و آلش و گناهانم را ببخش و بيامرز. 
اللَّهُمَّ أَحْيِنِي مَا كَانَتِ الْحَيَاةُ خَيْراً لِي‏.
 اى خدا! تا وقتی زندگى من در خير و سعادت است مرا زنده بدار. 

وَ أَمِتْنِي إِذَا كَانَتِ الْوَفَاةُ خَيْراً لِي عَلَى مُوَالاَةِ أَوْلِيَائِكَ وَ مُعَادَاةِ أَعْدَائِكَ‏.
وهنگامى كه مرگ برای من بهتر است بر دوستى دوستانت و دشمنى دشمنانت مرا بميران. 
وَ افْعَلْ بِي مَا أَنْتَ أَهْلُهُ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 و با من آن كن كه سزاوار توست، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
پس دو رکعت نماز مى‏گزارى در گوشه‏اى ديگر كه در سمت مغرب و قبله است و سپس دست‌ها را بلند مى‏كنى و مى‏گويى‏:
اَللَّهُمَّ إِنِّي صَلَّيْتُ هَذِهِ الصَّلاَةَ ابْتِغَاءَ مَرْضَاتِكَ وَ طَلَبَ نَائِلِكَ وَ رَجَاءَ رِفْدِكَ وَ جَوَائِزِكَ‏.
 بار پروردگارا! من اين نماز را به جاى آوردم براى طلب رضا و خشنودى تو و طلب عطاياى تو و به اميد کمک بی‌انقطاع و جایزه‌هایت. 
فَصَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَقَبَّلْهَا مِنِّي بِأَحْسَنِ قَبُولٍ‏.
 پس درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و از من آن را به بهترين وجه قبول فرما. 
وَ بَلِّغْنِي بِرَحْمَتِكَ الْمَأْمُولَ وَ افْعَلْ بِي مَا أَنْتَ أَهْلُهُ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 و مرا به رحمت و لطفت كه اميد دارم، برسان و با من آن كن كه سزاوار لطف و مقام توست، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
پس به سجده برو و دو طرف صورت‌ات را بر خاك بگذار.

 پس برو به گوشه‏اى كه در طرف مشرق است و دو ركعت نماز گزار و دست‌ها را بگشا و بگو:
اللَّهُمَّ إِنْ كَانَتِ الذُّنُوبُ وَ الْخَطَايَا قَدْ أَخْلَقَتْ وَجْهِي عِنْدَكَ فَلَمْ تَرْفَعْ لِي إِلَيْكَ صَوْتاً وَ لَمْ تَسْتَجِبْ لِي دَعْوَةً.
 خدايا اگر گناهان و خطاهايم مرا در نزد تو بى‏آبرو ساخته كه ديگر صداى من به سوى تو بلند نگشته و دعايم را مستجاب نفرموده‌اى. 

فَإِنِّي أَسْأَلُكَ بِكَ يَا اللَّهُ فَإِنَّهُ لَيْسَ مِثْلَكَ أَحَدٌ وَ أَتَوَسَّلُ إِلَيْكَ بِمُحَمَّدٍ وَ آلِهِ‏.
 در اين حال از تو درخواست مى‏كنم اى خدا به حق ذات پاكت كه بى‏مثل و مانند است و متوسل مى‏شوم به سوی تو به واسطه‌ی محمد و آلش. 
وَ أَسْأَلُكَ أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تُقْبِلَ إِلَيَّ بِوَجْهِكَ الْكَرِيمِ‏.
 و درخواست مى‏كنم كه درود فرستى بر محمد و آل محمد و به ذات کریم و بخشنده‌ات به من رو نمایی.
وَ تُقْبِلَ بِوَجْهِي وَ لاَ تُخَيِّبَنِي حِينَ أَدْعُوكَ وَ لاَ تَحْرِمَنِي حِينَ أَرْجُوكَ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 و روى دلم را به سوى خود گردانی و هنگامى كه تو را به دعا مى‏خوانم ناامیدم مگردانی و هنگامى كه به درگاهت دست اميد دراز مى‏كنم محرومم مساز، اى مهربان‌ترين مهربانان. 
مقام امام زین‌العابدین(: از بعض كتب مزاريه غير معروفه نقل شده كه بعد از آن مى‏روى به گوشه‏اى ديگر كه در طرف مشرق واقع شده و دو ركعت نماز گزار در آن‌جا و بگو:
اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِاسْمِكَ يَا اللَّهُ أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ.
 پروردگارا از تو درخواست مى‏كنم به نام مباركت اى خدا كه درود فرستى بر محمد و آل محمد .
وَ أَنْ تَجْعَلَ خَيْرَ عُمُرِي آخِرَهُ وَ خَيْرَ أَعْمَالِي خَوَاتِيمَهَا وَ خَيْرَ أَيَّامِي يَوْمَ أَلْقَاكَ فِيهِ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْ‏ءٍ قَدِيرٌ.
 و پايان عمر مرا بهتر و خاتمه‌ی كارهايم را نيكو فرمايى و بهترين ايام مرا روز ملاقات خود قرار دهى كه تو البته بر هر چيز توانايى. 
اللَّهُمَّ تَقَبَّلْ دُعَائِي وَ اسْمَعْ نَجْوَايَ يَا عَلِيُّ يَا عَظِيمُ يَا قَادِرُ يَا قَاهِرُ يَا حَيّاً لاَ يَمُوتُ‏.
 اى خدا دعاى مرا بپذير و راز و نيازم را بشنو اى خداى بلند مرتبه‌ی بزرگ، اى تواناى قاهرِ غالب، اى زنده‏اى كه هرگز نميرد. 
صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ اغْفِرْ لِيَ الذُّنُوبَ الَّتِي بَيْنِي وَ بَيْنَكَ‏.
 درود فرست بر محمد و آلش و گناهان مرا كه ميان من و توست ببخش و بيامرز. 
وَ لاَ تَفْضَحْنِي عَلَى رُءُوسِ الْأَشْهَادِ وَ احْرُسْنِي بِعَيْنِكَ الَّتِي لاَ تَنَامُ وَ ارْحَمْنِي بِقُدْرَتِكَ عَلَيَّ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ.‏
 و مرا بدان گناهان رسوا در حضور جمعيت مگردان و به چشم عنايتت كه هرگز به خواب نرود مرا مراقبت و حفظ فرما و به قدرتى كه بر من دارى بر من ترحم فرما، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 
وَ صَلَّى اللَّهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطَّاهِرِينَ يَا رَبَّ الْعَالَمِينَ‏.
 و درود خدا بر آقاى ما محمد و آل طاهرينش باد، اى پروردگار عالم. 
پس نماز مى‏گزارى در خانه‏اى كه در وسط مسجد است دو ركعت و مى‏گويى‏:
يَا مَنْ هُوَ أَقْرَبُ إِلَيَّ مِنْ حَبْلِ الْوَرِيدِ يَا فَعَّالاً لِمَا يُرِيدُ يَا مَنْ يَحُولُ بَيْنَ الْمَرْءِ وَ قَلْبِهِ‏.
 اى آنكه به من از رگ گردن نزديك‌تر هستی. اى آن‌كه هرچه بخواهى مى‏كنى، اى آن‌كه ميان شخص‏و قلب او حايل مى‏شوى. 

صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ حُلْ بَيْنَنَا وَ بَيْنَ مَنْ يُؤْذِينَا بِحَوْلِكَ وَ قُوَّتِكَ‏.
درود فرست بر محمد و آلش و بين ما و بین کسانی که ما را آزار می‌دهند به قدرت و قوت خود حايل و مانع شو. 
يَا كَافِي مِنْ كُلِّ شَيْ‏ءٍ وَ لاَ يَكْفِي مِنْهُ شَيْ‏ءٌ.
 اى آن‌كه او كافى از هر چيز است و هيچ چيز از او كافى نتواند بود. 
اكْفِنَا الْمُهِمَّ مِنْ أَمْرِ الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.
 ما را در امر دنيا و آخرت كفايت فرما، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم.
پس بگذار دو طرف صورت خود را بر خاك، سپس این دعا را بخوان: 
اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ يَا مَنْ لاَ تَرَاهُ الْعُيُونُ وَ لاَ تُحِيطُ بِهِ الظُّنُونُ.

‏ خدايا از تو درخواست مى‏كنم؛ اى آن‌كه تو را چشم‌ها نبيند و بر ذاتت انديشه‏ها احاطه نكند. 

وَ لاَ يَصِفُهُ الْوَاصِفُونَ وَ لاَ تُغَيِّرُهُ الْحَوَادِثُ وَ لاَ تُفْنِيهِ الدُّهُورُ.
 و توصيف كنندگان هرگز نتوانند او را وصف کنند و حوادث دگرگونش نکنند و روزگاران نتوانند فانی‌اش کنند. 

تَعْلَمُ مَثَاقِيلَ الْجِبَالِ وَ مَكَايِيلَ الْبِحَارِ وَ وَرَقَ الْأَشْجَارِ وَ رَمْلَ الْقِفَارِ.
 می‌دانی وزن كوه‏ها را و پيمانه‌ی آب درياها را و عدد برگ درختان و ريگ بيابان‌ها را.
وَ مَا أَضَاءَتْ بِهِ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ وَ أَظْلَمَ عَلَيْهِ اللَّيْلُ وَ وَضَحَ عَلَيْهِ النَّهَارُ. 
و آنچه نور خورشيد و ماه بر آن افتد و ظلمت شب تار بر آن احاطه كند و روز آن‌ها را روشن گرداند. 

وَ لاَ تُوَارِي مِنْكَ سَمَاءٌ سَمَاءً وَ لاَ أَرْضٌ أَرْضاً وَ لاَ جَبَلٌ مَا فِي أَصْلِهِ وَ لاَ بَحْرٌ مَا فِي قَعْرِهِ‏. 
نه آسمانى، آسمان ديگرى را از ديده‌ی علمت بپوشاند و نه زمينى، زمينى دیگر را ناپدید کند و نه كوهى آنچه در بن اوست و نه دريايى آنچه در قعر اوست از تو پنهان دارد. 

أَسْأَلُكَ أَنْ تُصَلِّيَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ. از تو درخواست مى‏كنم درود و رحمت فرستى بر محمد و آل محمد. 

وَ أَنْ تَجْعَلَ خَيْرَ أَمْرِي آخِرَهُ وَ خَيْرَ أَعْمَالِي خَوَاتِيمَهَا وَ خَيْرَ أَيَّامِي يَوْمَ أَلْقَاكَ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْ‏ءٍ قَدِيرٌ.
 و انتهای كار مرا خير و نيكويى قرار دهى و خاتمه‌ی اعمالم را نيكو گردانى و بهترين روز مرا روز ملاقاتم با تو مقرر سازى كه اى خدا تو بر هر كار قادرى. 

اللَّهُمَّ مَنْ أَرَادَنِي بِسُوءٍ فَأَرِدْهُ وَ مَنْ كَادَنِي فَكِدْهُ وَ مَنْ بَغَانِي بِهَلَكَةٍ فَأَهْلِكْهُ‏.
 پروردگارا هر كه با من سوء قصدى كند تو او را مجازات كن و هر كه با من مكر و خدعه كند تو با او مكر كن و هر كه براى هلاكم به ظلم برخيزد تواش به هلاكت رسان. 

وَ اكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي مِمَّنْ دَخَلَ هَمُّهُ عَلَيَ‏.
 و مهمات امور مرا، مهماتى كه از كسان بر دلم فرود آمده، كفايت فرما. 

اللَّهُمَّ أَدْخِلْنِي فِي دِرْعِكَ الْحَصِينَةِ وَ اسْتُرْنِي بِسِتْرِكَ الْوَاقِي‏.

 اى خدا مرا در زره‌ی محكم خود درآور و زشتي‌هايم را در پرده‌ی حفظت بپوشان .
يَا مَنْ يَكْفِي مِنْ كُلِّ شَيْ‏ءٍ وَ لاَ يَكْفِي مِنْهُ شَيْ‏ءٌ اكْفِنِي مَا أَهَمَّنِي مِنْ أَمْرِ الدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ.

 اى کسى كه كفايت کند از همه‌چیز و هیچ‌چیز کفایت نکند از او، مرا کافی باش از آنچه مرا به فکر فرو برده از کار دنیا و آخرت.  

وَ صَدِّقْ قَوْلِي وَ فِعْلِي يَا شَفِيقُ يَا رَفِيقُ فَرِّجْ عَنِّي الْمَضِيقَ وَ لاَ تُحَمِّلْنِي مَا لاَ أُطِيقُ‏.
 و قول و فعلم را تو به مقام صدق و حقيقت رسان، اى خداى با شفقت و رفيق، مرا از تنگناى غم و اندوه گشايش و آسايش عطا فرما و بارى فوق طاقتم بر دوشم منه. 

اللَّهُمَّ احْرُسْنِي بِعَيْنِكَ الَّتِي لاَ تَنَامُ وَ ارْحَمْنِي بِقُدْرَتِكَ عَلَيَّ يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ‏.

 پروردگارا مرا با آن چشم خود كه هرگز به خواب نرود، محافظت فرما و به قدرت خويش بر من ترحم كن، اى مهربان‌ترين مهربانان عالم. 

يَا عَلِيُّ يَا عَظِيمُ أَنْتَ عَالِمٌ بِحَاجَتِي وَ عَلَى قَضَائِهَا قَدِيرٌ وَ هِيَ لَدَيْكَ يَسِيرٌ وَ أَنَا إِلَيْكَ فَقِيرٌ.

 اى خداى بلندمرتبه‌ی بزرگ، تو به حاجت من دانا و به برآوردن آن توانايى و آن حاجت پيش تو چيز ناقابلى است و من بسوى تو فقير و محتاجم. 

فَمُنَّ بِهَا عَلَيَّ يَا كَرِيمُ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْ‏ءٍ قَدِيرٌ.
 پس بر من منت گذار و حاجتم برآور، اى خداى كريم كه تو بر هر چيز توانايى. 
در نزديك همين مكان بقعه‏اى است معروف به مقام مهدى( مناسب است زيارت آن حضرت به اين زيارت:
سَلامُ اللّهِ الْکامِلُ التّاَّمُّ.  سلام خدا به طور کامل
الشّامِلُ الْعاَّمُّ وَصَلَواتُهُ الدّاَّئِمَةُ وَبَرَکاتُهُ الْقاَّئِمَةُ التّاَّمَّةُ عَلى حُجَّةِ.

و تمام و همه‌جانبه و عمومى و درودهاى ممتد و پیوسته و برکت‌هاى پابرجا و تام و تمامش بر حجت.

اللّهِ وَوَلِیِّهِ فى اَرْضِهِ وَبِلادِهِ وَخَلیفَتِهِ عَلى خَلْقِهِ وَعِبادِهِ وَسُلالَةِ النُّبُوَّةِ.
خدا و ولى او در زمین و سایر کشورهایش و جانشین او بر خلق و بندگانش و نژاد پاک نبوت.

وَبَقِیَّةِ الْعِتْرَةِ وَالصَّفْوَةِ صاحِبِ الزَّمانِ وَمُظْهِرِ الاْ یمانِ.

و باقیمانده‌ی عترت و (آن سرور) برگزیده یعنى حضرت صاحب الزمان و آشکارکننده‌ی ایمان.
وَمُلَقِّنِ اَحْکامِ الْقُرْآنِ وَمُطَهِّرِ الاْرْضِ وَناشِرِ الْعَدْلِ فِى الطُّولِ وَالْعَرْضِ.
و یاددهنده‌ی احکام قرآن و پاک کننده‌ی زمین و گسترنده‌ی عدالت در درازا و پهناى.
وَالْحُجِّةِ الْقاَّئِمِ الْمَهْدِىِّ الإمامِ الْمُنْتَظَرِ الْمَرْضِىِّ وَابْنِ الاْئِمَّةِ الطّاهِرینَ الْوَصِىِّ بْنِ الاْوْصِیاَّءِ الْمَرْضِیّینَ، الْهادِى الْمَعْصُومِ ابْنِ الاْئِمَّةِ الْهُداةِ الْمَعْصُومینَ.

و حجت قائم مهدى آن امام منتظر پسندیده و فرزند امامان پاکیزه و وصى فرزند اوصیاء پسندیده آن راهنماى معصوم فرزند امامان راهنماى معصوم.

السَّلامُ عَلَیْکَ یا مُعِزَّ الْمُؤْمِنینَ الْمُسْتَضْعَفینَ.

سلام بر تو اى عزت‌بخش مردم مؤمنى که ناتوان و خوارشان شمرند.

السَّلامُ عَلَیْکَ یا مُذِلَّ الْکافِرینَ  الْمُتَکَبِّرینَ الظّالِمینَ. اَلسَّلامُ عَلَیْکَ یا مَوْلاىَ یا صاحِبَ الزَّمانِ سلام بر تو اى خوارکننده‌ی کافران سرکش و ستمکار. سلام بر تو اى مولاى من اى صاحب الزمان
السَّلامُ عَلَیْکَ یَا بْنَ رَسُولِ اللّهِ، اَلسَّلامُ عَلَیْکَ یَا بْنَ اَمیرِ الْمُؤْمِنینَ.

سلام بر تو اى فرزند رسول خدا سلام بر تو اى فرزند امیرمؤ منان.
اَلسَّلامُ عَلَیْکَ یَا بْنَ فاطِمَةَ الزَّهْراَّءِ سَیِّدَةِ نِساَّءِ الْعالَمینَ.

سلام بر تو اى فرزند فاطمه زهرا بانوى زنان جهانیان.

اَلسَّلامُ عَلَیْکَ یَا بْنَ الاْئِمَّةِ الْحُجَجِ الْمَعْصُومینَ وَالإمامِ عَلَى الْخَلْقِ اَجْمَعینَ.
سلام بر تو اى فرزند پیشوایان و حجت‌هاى معصوم و پیشواى تمامی مخلوقات.
اَلسَّلامُ عَلَیْکَ یا مَوْلاىَ سَلامَ مُخْلِصٍ لَکَ فِى الْوَِلایَةِ.
سلام بر تو اى سرور من، سلام کسی که در ولایت تو خالص است. 

اَشْهَدُ اَنَّکَ الإمامُ الْمَهْدِىُّ قَوْلاً وَفِعْلاً وَاَنْتَ الَّذى تَمْلاَءُ الأرْضَ قِسْطاً وَعَدْلاً بَعْدَ ما مُلِئَتْ ظُلْماً وَجَوْراً.

گواهى دهم که تویى آن پیشواى راه یافته چه در گفتار و چه در کردار و تویى آن بزرگوارى که زمین را پر از عدل و داد کنى پس آنکه پر از ستم و بیدادگرى شده باشد.
فَعَجَّلَ اللّهُ فَرَجَکَ وَسَهَّلَ مَخْرَجَکَ. وَ قَرَّبَ زَمانَکَ وَکَثَّرَ اَنْصارَکَ وَاَعْوانَکَ. 
پس از خدا خواهم که شتاب کند در فرج تو و راه آمدنت را هموار نماید.

و زمان ظهورت را نزدیک و یار و یاورت را بسیار گرداند.

وَاَنْجَزَ لَکَ ما وَعَدَکَ فَهُوَ اَصْدَقُ الْقاَّئِلینَ وَنُریدُ اَنْ نَمُنَّ عَلَى الَّذینَ اسْتُضْعِفُوا فِى الاْرْضِ وَنَجْعَلَهُمْ اَئِمَّةً وَنَجْعَلَهُمُ الْوارِثینَ یا مَوْلاىَ یا صاحِبَ الزَّمانِ.
و آنچه به تو وعده فرموده درباره‌ات وفا کند زیرا که او راستگوترین گویندگان است که فرموده: «و ما خواستیم بر کسانى که در زمین زبون شمرده مى‌شدند منت نهیم و ایشان را پیشوایانى کنیم و وارثانشان گردانیم» اى سرور من اى صاحب الزمان. 
یَابْنَ رَسُولِ‌ اللّهِ حاجَتى (و حاجات خود را ذکر کند).

اى فرزند رسول خدا حاجتم این و این است...

 فَاشْفَعْ لى فى نَجاحِها فَقَدْ تَوَجَّهْتُ اِلَیْکَ بِحاجَتى لِعِلْمى اَنَّ لَکَ.

پس شفاعت کن برایم در برآمدنش زیرا که من با حاجت خویش به تو متوجه شده‌ام زیرا مى دانم که
عِنْدَ اللّهِ شَفاعَةً مَقْبُولَةً وَمَقاماً مَحْمُوداً فَبِحَقِّ مَنِ اخْتَصَّکُمْ بِاَمْرِهِ.

شفاعت تو به درگاه خدا پذیرفته و مقامت پسندیده است پس به حق همان خدایى که شما را در کار خود مخصوص کرده.

وَارْتَضاکُمْ لِسِرِّهِ وَبِالشَّاْنِ الَّذى لَکُمْ عِنْدَ اللّهِ بَیْنَکُمْ وَبَیْنَهُ سَلِ اللّهَ تَعالى.

و براى راز و سِرّش پسندیده و بدان مقامى که شما در نزد خدا میان خود و او دارید که از خداى تعالى.

فى نُجْحِ طَلِبَتى وَاِجابَةِ دَعْوَتى وَکَشْفِ کُرْبَتى.

 بخواهى من به خواسته ام برسم و دعایم اجابت شود و اندوهم برطرف گردد. 
سپس دو رکعت نماز به‌جا آور و هرچه می‌خواهی از خدا بخواه.
زیارت امین اللّه
حضرت امام محمّد باقر( فرمودند هرکه از شیعیان ما این زیارت و دعا را نزد قبر امیرالمومنین( یا نزد قبر یکى از ائمه( بخواند، البته حقّ تعالى این زیارت و دعای او را در نامه‌اى از نور بالا برد.

 خوب است که «زائر» در محضر هر امامی در فرصت مناسب این زیارت را که شامل معارف و مناجات بس گرانقدری با حضرت رب‌العالمین است؛ بخواند. در آن دعا طوری «زائر» به ملاقات خدا دست می‌یابد که به جای آن‌که از خدا چیزی بخواهد؛ راضی‌شدن از خدا را طلبِ خود قرار می‌دهد، زیرا خدا است که مقصد و مقصود هرکسی است. راستی را، اگر کسی به مقصد رسید، جای دیگری باید برود؟!! «سوار چون‌که به منزل رسد، پیاده شود». 
(اَلسَّلامُ عَلَیک یا امینَ اللَّهِ فى اَرْضِهِ وَ حُجَّتَهُ عَلى عِبادِهِ(
 سلام بر تو اى امانتدار خدا در زمین او و حجتش بر بندگان او. او امین الهی در دین و در سرّ و در خلق می‌باشد. خلق خدا باید در اختیار امام معصوم باشد که امین اللّهِ مطلق است. زیرا خداوند سرّش را به او سپرده و حجت او است بر بندگانش، و از این جهت خداوند به او احتجاج می‌کند اگر مردم از امام معصوم عدول کنند.
(اَلسَّلامُ عَلَیک - نام هر امامی که مشغول زیارت او هستی، بگو و ادامه بده-  اَشْهَدُ اَنَّک جاهَدْتَ فِى اللَّهِ حَقَّ جِهادِهِ وَ عَمِلْتَ بِکتابِهِ، وَ اتَّبَعْتَ سُنَنَ نَبِیهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَیهِ وَ آلِهِ. (
سلام بر تو اى - نام آن امام را اظهار کن و بگو- گواهى دهم که تو در راه خدا جهاد کردى و چنانچه باید به کتاب خدا رفتار کردى و پیروى کردى از سنت‌هاى پیامبرش(. و به لحاظ سلوکی و توحیدی آن‌طور که نهایت جهاد با نفس و ظلمات است، مجاهده‌ی نفس نمودی و مقیّد به شریعت الهی بودی و تنها سنت نبیّ الهی را انجام دادی، نه سنت کسانی که به ناحق به جای رسول اللّه قرار گرفتند.
(حَتّى دَعاک اللَّهُ اِلى جِوارِهِ فَقَبَضَک اِلَیهِ بِاخْتِیارِهِ وَ اَ لْزَمَ اَعْدائَک الْحُجَّةَ مَعَ مالَک مِنَ الْحُجَجِ الْبالِغَةِ عَلى جَمیعِ خَلْقِهِ(
تا در مسیر مجاهدت در مسیر الهی و عمل به کتاب الهی تا آن‌جا ادامه دادی که خداوند تو را به جوار خویش دعوت فرمود و به اختیار خودش جانت را قبض نمود - تو را با اختیار خود برد، نه به خاطر اتفاقی که ابن‌ملجم گمان کرد تو را از صحنه خارج کرد- و ملزم کرد دشمنانت را به حجت و برهانی که تو آن حجت و برهان بودی و حتی ابن‌ملجم هم خبر داشت که تو حجّت خدایی.
 

«زائر» از این مرحله به بعد؛ یک‌مرتبه به طلبِ سلوکی بسیار متعالی منتقل می‌شود و اظهار می‌دارد:
(اَللّهُمَّ فَاجْعَلْ نَفْسى مُطْمَئِنَّةً بِقَدَرِک راضِیةً بِقَضاَّئِک مُولَعَةً بِذِکرِک وَ دُعاَّئِک مُحِبَّةً لِصَفْوَةِ اَوْلِیاَّئِک مَحْبُوبَةً فى اَرْضِک وَ سَماَّئِک صابِرَةً عَلى نُزُولِ بَلاَّئِک شاکرَةً لِفَواضِلِ نَعْماَّئِک ذاکرَةً لِسَوابِغِ آلائِک مُشْتاقَةً اِلى فَرْحَةِ لِقاَّئِک مُتَزَوِّدَةً التَّقْوى لِیوْمِ جَزاَّئِک مُسْتَنَّةً بِسُنَنِ اَوْلِیاَّئِک مُفارِقَةً لاَِخْلاقِ اَعْدائِک مَشْغُولَةً عَنِ الدُّنْیا بِحَمْدِک وَ ثَناَّئِک(
خدایا نفس مرا نسبت به مقدّراتت که برایم رقم زده‌ای، با معرفتی ناب مطمئن گردان. و راضی گردان به قضای خود - تا هرآن‌چه را تو برایم مصلحت دانسته‌ای، را با رضایت خاطر بپذیرم- تشنه‌ی ذکر و دعا و نجوایِ با تو باشم همراه با عشقی حقیقی و توحیدی ناب. نفسی به من عطا کن که دوست‌دارِ اولیاء تو باشد و در عین حال مرا از اولیاء خود قرار ده تا در زمین و آسمان محبوبِ اولیاء‌ات قرار گیرم. بر بلاهایی که برایم تقدیر کرده‌ای، شکیبایی و پختگی نشان دهم. شاکر نعمت‌های زیبای تو و مدیون نعمت‌هایت باشم. یادآورِ نعمت‌های کامل و تمام تو باشم. مشتاق شیرینی لقایِ خوش تو باشم. تقوا را برای روز جزای تو به عنوان توشه‌ای برگیرم. پیرو سنت‌های اولیاء تو باشم. از هر آن‌چه دشمنان تو بدان مشغولند، فاصله داشته باشم. در دنیا و آخرت مشغول ثنا و حمد تو باشم. 
«زائر» در این فراز با دل‌دادگیِ کامل سعی دارد از هر آن‌چه او را به دنیا مشغول می‌کند و از خدا وامی‌دارد، عبور نماید و بعد از آن وضع او آن‌چنان دگرگون می‌گردد که با زبان دیگر یعنی زبانِ بی‌تابانه در محضر آن امام معصوم سخن می‌راند و اظهار می‌دارد: 
(اَللّهُمَّ اِنَّ قُلُوبَ الْمُخْبِتینَ اِلَیک والِهَةٌ وَسُبُلَ الرّاغِبینَ اِلَیک شارِعَةٌ وَاَعْلامَ الْقاصِدینَ اِلَیک واضِحَةٌ وَاَفْئِدَةَ الْعارِفینَ مِنْک فازِعَةٌ وَاَصْواتَ الدّاعینَ اِلَیک صاعِدَةٌ وَاَبْوابَ الاِْجابَةِ لَهُمْ مُفَتَّحَةٌ وَدَعْوَةَ مَنْ ناجاک مُسْتَجابَةٌ وَتَوْبَةَ مَنْ اَنابَ اِلَیک مَقْبُولَةٌ وَعَبْرَةَ مَنْ بَکى مِنْ خَوْفِک مَرْحُومَةٌ وَالاِْغاثَةَ لِمَنِ اسْتَغاثَ بِک مَوْجُودَةٌ وَالاِْعانَةَ لِمَنِ اسْتَعانَ بِک مَبْذُولَةٌ(
خداوندا! قلب مشتاقان به تو سختْ سرگردان تو است و هرکس به تو رغبت داشته باشد، بدون هیچ فاصله‌ای راهش به سوی تو باز است و نشانه‌های آمدن به سوی تو واضح و روشن است و دلِ آن کس که تو را شناخت، از تو هراسان است و هرکس به سوی تو دعا کرد، دعایش بالارونده است و درهای اجابت برای این افراد گشوده است و دعوت آن‌کس که با تو سخن بگوید، مستجاب است و توبه‌ی کسی که به سوی تو توبه کند، قبول و پذیرفته است و اشگ آن کس که از خوف تو اشگ بریزد، مورد رحمت است و دادرسی برای کسی که به تو استغاثه کند، موجود. و کمک برای کسی که از تو کمک بخواهد، فراوان.
(وَعِداتِک لِعِبادِک مُنْجَزَةٌ وَزَلَلَ مَنِ اسْتَقالَک مُقالَةٌ وَ اَعْمالَ الْعامِلینَ لَدَیک مَحْفُوظَةٌ وَ اَرْزاقَک اِلَى الْخَلائِقِ مِنْ لَدُنْک نازِلَةٌ وَ عَواَّئِدَ الْمَزیدِ اِلَیهِمْ واصِلَةٌ وَ ذُنُوبَ الْمُسْتَغْفِرینَ مَغْفُورَةٌ وَ حَواَّئِجَ خَلْقِک عِنْدَک مَقْضِیةٌ وَ جَواَّئِزَ السّآئِلینَ عِنْدَک مُوَفَّرَةٌ وَ عَواَّئِدَ الْمَزیدِ مُتَواتِرَةٌ وَ مَواَّئِدَ الْمُسْتَطْعِمینَ مُعَدَّةٌ وَ مَناهِلَ الظِّماَّءِ مُتْرَعَةٌ(
و وعده‌هایى که به بندگانت دادى وفایش حتمى است، و لغزش کسى که از تو پوزش طلبد بخشوده است و کارهاى آنان‌که براى تو کار کنند در نزد تو محفوظ است و روزی‌هایى که به آفریدگانت دهى از نزدت ریزان است و بهره‌هاى بیشترى هم به سوی‌شان مى‌رسد و گناه آمرزش‌خواهان(از تو) آمرزیده است و حاجت‌هاى آفریدگانت نزد تو روا شده است و جایزه‌هاى سائلان در پیش تو شایان و وافر است و بهره‌هاى فزون پیاپى است و خوان‌هاى احسان تو براى طعام‌خواهان آماده است و حوض‌هاى آب براى تشنگان لبریز است.
(اَللّهُمَّ فَاسْتَجِبْ دُعاَّئى وَاقْبَلْ ثَناَّئى وَاجْمَعْ بَینى وَبَینَ اَوْلِیاَّئى بِحَقِّ مُحَمَّدٍ وَعَلِىٍّ وَفاطِمَةَ وَالْحَسَنِ وَالْحُسَینِ اِنَّک وَلِىُّ نَعْماَّئى وَمُنْتَهى مُناىَ وَغایةُ رَجائى فى مُنْقَلَبى وَمَثْواىَ( 
پس خدایا دعایم را مستجاب کن و بپذیر مدح و ثنایم را و گردآور میان من و دوستانم به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسین که به راستى تویى صاحب نعمت‌هایم، و منتهاى آرزویم، و سرحد نهایى امیدم، و بازگشتگاه و اقامتگاهم.
(اَنْتَ اِلهى وَسَیدى وَمَوْلاىَ(
تویى معبود و آقا و مولاى من.
(اِغْفِرْ لاَِوْلِیاَّئِنا وَ کفَّ عَنّا اَعْداَّئَنا وَاشْغَلْهُمْ عَنْ اَذانا وَاَظْهِرْ کلِمَةَ الْحَقِّ وَاجْعَلْهَا الْعُلْیا وَ اَدْحِضْ کلِمَةَ الْباطِلِ وَاجْعَلْهَا السُّفْلى اِنَّک عَلى کلِّشَىءٍْ قَدیرٌ( 
بیامرز دوستان ما را و بازدار از ما دشمنان‌مان را و سرگرمشان کن از آزار ما و آشکار کن گفتار حق را و آن را برتر قرار ده و از میان ببر گفتار باطل را و آن را پست گردان که به راستى تو بر هرچیز توانایى.
والسلام علیکم و رحمة الله و برکاته 

� - بحارالأنوار، ج 26، ص 6


� - «یعسوب الدین» یکی از القاب زیبای امیرالمؤمنین ( است. عرب به فرمانده‌ی زنبورهای عسل «یعسوب» می‌گوید. هنگامی که زنبورهای کارگر گل‌ها را بای درست‌کردن عسل می‌مکند و به کنده باز می‌گردند، ابتدا مورد بازرسی قرار می‌گیرند. بدین صورت که فرمانده‌ی زنبورها (یعسوب) در جلوی در کندو می‌ایستد. آنگاه زنبورها را بو می‌کند، هر زنبوری که بر روی گل بد بو نشسته باشد و توشه‌ی بدبو به همراه داشته باشد حق ورود به کندو را ندارد، بلکه مورد تهاجم زنبورهای نگهبان واقع می‌شود، و اگر موفق به فرار نشود لاشه‌ی او موجب عبرت سایر زنبورها خواهد شد. آری امیرالمؤمنین( نیز در روز قیامت بر در بهشت می‌ایستد، و هرکسی را که بوی ولایت آن حضرت را با خود نداشته باشد از ورود به بهشت محروم می‌نماید. قال رسول الله (: «لَمَّا أُسْرِيَ بِي إِلَى السَّمَاءِ عَهِدَ إِلَيَّ رَبِّي فِي عَلِيٍّ( ثَلَاثَ كَلِمَاتٍ فَقَالَ يَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ لَبَّيْكَ رَبِّي فَقَالَ إِنَّ عَلِيّاً إِمَامُ الْمُتَّقِينَ وَ قَائِدُ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِينَ وَ يَعْسُوبُ الْمُؤْمِنِين‏»(مالي الصدوق، ص: 476‏) رسول خدا ( فرمودند: چون مرا به آسمان بردند پروردگارم در باره‌ی على( به من سه كلمه سفارش كرد، فرمود اى محمد گفتم لبيك ربى، فرمود على امام متقيان و پيشواى دست و روسفيدان و یعسوب مؤمنان است.


� - زائرین محترم عنایت داشته باشند که در زیارت آن حضرت از زیارت امین اللّه غافل نباشند. آن زیارت با شرح مختصری در آخر این نوشتار آمده است. 


� - بحار الأنوار، ج‏67، ص: 196


� - زیارت عالیة المضامین را در مفاتیح و یا در نوشتاری که مربوط به زیارت کربلا است، دنبال بفرمایید.


� - سفینة البحار، ج 7، ص 543


� - کامل الزیارات، باب 8 ، صفحه 27،


� - همان مدرک، صفحه 28


� - کامل الزیارات، باب 8 ، صفحه 28،


� - همان، صفحه 32،


   � - در رابطه با این‌که همه می‌دانستند علی حجّت خداوند است جریان «حبابه‌ی والبیه» که از شیعیان عاقله‌ی کامله‌ی جلیله و عالم به مسایل حلال و حرام و بسیار متعبد و کوشا در عبادت بود که هشت امام را درک کرده بود؛ می‌‌‌تواند نمونه‌ی خوبی باشد. او نقل می‌کند: «یک روز امیرالمؤمنین( را در محل پیش قراولان لشگر دیدم که با تازیانه‌ی دوسری که در دست داشت، فروشندگان ماهی‌های جری(بی‌فلس) و مارماهی و سگ‌ماهی و ماهیان در آب مرده را، می‌زد و با لحن آمرانه‌ای چون: «ای فروشندگانِ مسخ شده‌های بنی اسراییل و ای لشگرِ بنی‌مروان»! آنان را از فروختن این نوع ماهی‌های حرام بازمی‌داشت. در این هنگام «فرات بن احنف» که در آن‌جا حاضر بود، از جای برخاست و به سوی حضرت آمد و گفت: یا امیرالمؤمنین! لشگر بنی مروان چه کسانی هستند؟ علی( در پاسخ او فرمود: «آن ها کسانی بودند که ریش‌های خود را می‌تراشیدند و سبیل‌های خود را رها کرده و آن را می‌تابیدند، خداوند هم آنان را مسخ کرد. حبابه می‌گوید: من تا آن روز گوینده‌ای را خوش بیان‌تر از او ندیده بودم؛ او را دنبال کردم تا این‌که در جلویِ خان مسجد(محوطه‌ی جلوی مسجد) نشست، به او عرض کردم: خداوند تو را مشمول لطف و رحمت خویش قرار دهد، دلیل بر امامت چیست؟ آن حضرت با دست خود اشاره به ریگی که روی زمین افتاده بود کرد و فرمود: «آن را نزد من بیاور». من آن ریگ را برداشتم و به ایشان دادم، آن حضرت ریگ را در کف دست خود گذاشت و با دست خود آن را نرم کرد، سپس با نگین انگشترش که نام خود آن حضرت بر آن نقش بسته بود، آن سنگریزه را مهر کرد، سپس به من گفت: ای حبابه! هر گاه کسی ادعای امامت کرد و توانست چنان که دیدی بر سنگریزه‌ای مهر بزند، پس بدان که او امام واجب الاطاعه است. همانا امام کسی است که هر چه را بخواهد و اراده کند، از او پنهان نگردد. حبابه گوید: من رفتم تا هنگامی که امیرالمؤمنین( به درجه‌ی رفیع شهادت رسید. من نزد امام حسن( آمدم، آن حضرت در مسند امیرالمؤمنین نشسته بود و مردم، معالم دین خود را از او سؤال می‌کردند. چون حضرت مرا دید، فرمود: «ای حبابه‌ی والبیه!» عرض کردم: بله، ای مولای من! فرمود: «آن چه همراه داری بیاور، من آن سنگریزه را به او دادم، آن حضرت نیز همانند امیرالمؤمنین علی( برای من بر آن سنگریزه مهر نهاد.


پس از شهادت امام حسن( به نزد امام حسین( شرف حضور پیدا کردم. حضرت در مسجد پیغمبر( نشسته بود، چون وارد شدم، مرا خوش آمد گفت و به نزدیک خودش خواند و فرمود: «ان فی الدلالة دلیلا علی ما تریدین، افتریدین دلالة الامامة؟»؛ در میان نشانه‌ی امامت، آن‌چه را تو می‌خواهی هست، آیا دلیل امامت را می‌خواهی؟ گفتم: آری آقای من، فرمود: «آن‌چه با خود داری بیاور». سنگریزه را به آن حضرت دادم و او هم بر آن مهر نهاد.  پس از شهادت آن حضرت نزد علی بن الحسین( رفتم. در آن موقع سنّ من به صدو سیزده سال رسیده بود و از شدت پیری ضعف بر وجودم غلبه کرده و رعشه بر اعضای من افتاده بود. آن حضرت در حال رکوع و سجود و مشغول عبادت بود. مدتی منتظر ماندم تا این‌که خسته شدم و از دریافت نشانه‌ی امامت مأیوس گشتم، برخاستم که بروم، دیدم آن حضرت با انگشت سبابه به من اشاره فرمود، ناگاه دیدم جوانی به من بازگشته و خود را دختری باگیسوان مشکین دیدم. چون نمازش تمام شد، گفتم: ای آقای من! چقدر از دنیا گذشته و چقدر باقی‌مانده است؟ فرمود: «اما ما مضی فنعم و اما ما بقی فلا» ؛ «آن‌چه را که گذشته است می‌دانم و آن‌چه را که باقی است، کسی نمی‌داند. سپس فرمود: «آن چه همراه داری بیاور.» من سنگریزه را به او دادم و حضرت بر آن مهر نهاد.  پس از شهادت امام سجاد( به خدمت امام محمد باقر، امام جعفر صادق و امام موسی کاظم و امام رضا(صلوات‌الله علیهم اجمعین) رسیدم و همه‌ی حضرات سنگریزه را برایم مهر کردند. از عبدالله بن همام نقل است که وی پس از آن نه ماه دیگر زنده بود. (بحارالانوار، ج 25، ص 177؛ در «اصول کافی، ج 1، ص 346، ح 3، از «محمد بن هشام » نقل شده است.) 








